


147

suraTi #2. (mozaikas franguli warwera aqvs).

kaTismas eklesia, aSenebuli me5 sau

kunis Sua wlebSi, mdebareobs beTlemSi mi

mavali gzis piras, ierusalimis sam xreTiT, 

daaxloebiT 4,5 km manZilze. ma  riamis 

saflavis eklesia, geTsemanis ko m  pleqsSi, 

mdebareobs yadronis velze, ze Tisxilis 

mTis Ziras, qalaqis kedlebs gareT, daaxl. 

300 metris manZilze qalaqis aRmosavleTis 

karibWidan, xolo probatikis wminda mari

amis eklesia dgas 150 m. daSorebiT imave aR

mosavleTis karibWis SigniT. mxolod me6 

saukuneebis Sua wlebSi iustinianem aaSena 

neas eklesia kardo maqsimusis gaswvriv 

wminda qalaqis centrSi TeotokosisTvis 

Tayvanis misagebad. eklesiis Seneba das

rulda da zeimiT aRiniSna 543 wels (pro

kopi, de edificiis V. 69). gadmocema, ro

melic eklesias ukavSirebda wminda sionis 

eklesiis im adgils, sadac mariamma, iesos 

dedam miiZina, pirvelad gamoCnda arku

fis moxsenebaSi me7 saukunis bolos da 

aSkarad mogviane biT daemata im gadmoce

mas, romelic adre moixseniebda am adgils 

(finegani, 1969, 148).

is, rom Teotokosis kultTan daka

vSirebuli adgilebi ar arsebobda ieru

salimis centralur moednebze me6 sau

kunis Sua wlebamde, unda ganvixiloT 

ad rebizantiuri periodis qalaqis ganaS

enianebis konteqstSi. swored am Tval

sazrisiT Cven ukeT SevZlebT gavigoT is 

mizezi, Tu ratom iyo e.w. sazRvrebSi moq

ceuli mariologiuri tra dicia.

Teotokosis Tayvaniscemis adgil ebi 
ierusalimSi:

1. mariamis saflavis eklesia

mar i am i s sa f lav i s Tayva n i s ce ma 

jehoსafaTis velze dadasturebulia naS

romSi „tranzitus maria“, es aris apokri

fuli Txzuleba, romlis mravali versiac 

moipoveba da Cveulebriv miekuTvneba 400 

wels (heneke, 1963,429). geTsemaniaSi mdeba

re eklesia pirvelad moixsenia Teodosma 

daaxloebiT 530 wels: „iq aris RvTismSob

l i s, Cve n i u f l i s de d i s ekle sia...“ 

(uilkinsoni, 2002,109 (10)), mogvianebiT ki 

piasenzas piligრიmma „...am velze aseve 

aris wminda mariamis bazilika, romelze

dac amboben, rom aq misi saxli iyo da is ad

gili, sadac miiZina“ (uil kinsoni, 2002,138 

(17)). jvruli formis kldeSi nakveTi ekle

siis naSTebi, ori afsi diT, romelTagan 

erTi aRmosavleTiTaa da meore dasavle

TiT, CvenTvis cnobilia (sur. 3). kamaro

van eklesiaSi misvla SeiZleboda kibiT, 

romelic samxreTidan Cadioda, xolo 

saflavi, romelic iTvleboda, rom mari

amisa iyo, aris eklesiis SuaSi, romelic 

kldeSia nakveTi. eklesia, savaraudod, 

aigo Teodosi I-is mefobisas, me-4 sauku

nis bolos (geva, 1993,784 da iqve mocemuli 

saZieblebi). igi mdebareobs geTsეmaniis 

gverdiT, zeTisxilis mTis Ziras, daaxl. 

300 metris daSorebiT ierusalimis aR

mosavleTi karibWidan, al baT, im gzis pi

ras, romelic zeTisxilis mTa ze adioda.
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suraTi #3. miZიnebis eklesiis gegma da geTsეmaniიs mRvime A. kibe B. ezo. C. winkari. D. miwisqveSa eklesia. E. geTsეmaniიs 
mRvime.

2. probatikis wminda mariamis eklesia

eklesia mdebareobs qalaqis ked

lebis SigniT taZris mTis CrdiloaR

mosavleTiT, qalaqis aRmosavleTi karib

Wi dan dasavleTiT asormo cdaaTio de 

metris daSorebiT (sur. 1). eklesia aSenda 

me5 saukunis dasawyisSi da gegmiT bazi

likas warmoadgens (20�50 m.), igi mimar

Tulia aRmosavleTisaken (sur. 4). misi 

dasavleTi nawili daaSenes beTsaidas or 

auzs, romelic miekuTvneba meore taZris 

periods (aseve cnobilia, rogorc pro

batika), xolo misi aRmosavleTi nawili 

(nawilobriv SemorCenilia) mdebareobda 

sabanelebis aRmosavleTiT (geva, 1993, 781). 

eklesia eZRvneba ganrRveulis gankurnebas 

beTsaidas sabanelebis gverdiT qristes 

mier (ioane. 5:19) da „ganrRveulis eklesia“ 

moixsenieba daaxloebiT 451 wels, petre 

iberielis mogzaurobisas, rodesac igi 

pilates eklesiidan (praetorium) geTse

maniaSi midioda (uilkinsoni, 2002, 100, na

wyveti 2). Tumca Semdgomi gadmocemebi uka

vSirebdnen beTsaidas auzs mariamis, iesos 

dedis, dabadebis adgils (finegani, 1992, 

229). Teodosi (daaxl. 530) ambobs: „cxovar

Ta sabanelis gverdiT aris RvTismSoblis 

eklesia“ (uilkinsoni, 2002, 109 (88)), da 

ucnobi piligrimic piacenadan (570) aseve 

miuTiTebs eklesiis adgilmdebareobas: 

rodesac qalaqSi vbrundebo diT, mivad

eqiT auzs, romelsac xuTi karibWe hqonda, 

da erTerT maTganze midgmulia wminda 

mariamis bazilika, aq uamravi saswauli 

xdeba (uilkinsoni, 2002, 142 (27)). kav Siri 

cxovarTa sabanelsa da qalwul mariams 

Soris axsnilia evtixiq aleqsandrielis 

(me10 saukunis dasawyisi) TxzulebebSi, rom 

eklesia adasturebs iq qalwuli mariamis, 

qristes dedis Sobas (finegani, 1992, 23).
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suraTi #4. ierusalimi 1963

3. kaTizmas eklesia (sur. 5)

rogorc amboben, eklesia aSenda da

axl. 456 wels qvrivi qalis, ikaleas mier 

da mieZRvna mariam Teotokoss. ucnobma 

piligrimma piacenzadan (570) moinaxula 

eklesia da dawera: „...beTlemSi mimaval 

gzaze, ierusalimidan manZilis aRmniSv

nel mesame svetTan... xalxi ambobs, rom 

wminda mariams moswyurda, roca egvip

teSi garboda... dRes aqac dgas eklesiis 

Senoba“ (uilkinsoni, 2002, 142 (28)). ekle

sia, romelic arqeologiuri gaTxrebisas 

aRmoaCines, aris rvaferda (41�38 m.). gegma 

warmoadgens sam koncentrul oqtagons 

da mTavar absidas, romelic aRmosavle

TiTaa; mSeneblobis Tavdapirveli etapi 

TariRdeba me5 saukunis Sua wlebiT (av

neri, 2005, 1831).
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suraTi #5.
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4. neas eklesia: axali eklesia miძ -
Rvnili mariam RvTismSoblisadmi

neas eklesia aSenda iustinianes mi
er da ekurTxa 543 wels. kirile sკviTo-
poleli ambobs, rom eklesiis aSeneba 
daiwyo me5 saukunis bolos an me6 sau
kunis dasawyisSi, ierusalimis patriar
qis elias dros (kirile sciT. Vita Sabae 
72-73); prokopi კესარიელი acxadebs, rom 
„ierusalimSi man [iustinianem] miuZRvna 
RvTismSobels ek lesia, romelsac sxva 
verc erTi ver Se edreba“ (prokopi, De 
Aedificiis V. 69). eklesiis naSTebi gaiTx
ara Zveli ierusalimis ebrauli kvartlis 
samxreT nawilSi (avigadi, 1980, 229246, avi
gadi, 1993, sur. 6). bazilikuri gegmis mqone 
eklesiaSi Sesvla SeiZleboda bizantiuri 
qalaqis cardo maximusidan. misi zome
bi iyo Semdegi: sigrZe 100 metri (avigadis 
mixedviT) an daaxloebiT 75 metri. mas win 
hqonda atriumi  da narTeqsi (gutfildi, 
2012, 222245), romlis sigane iyo 52 m. sax

uravi albaT eyrdnoboda svetebis oTx 

rigs, avagadis varaudis mixedviT (geva, 

1993, 777) an or rigs gutfildis mixedviT. 

ferdobze, eklesiis samxreTiT, gaTxrebSi 

aRmoaCines uzarmazari kamarovani Senoba, 

dayofili eqvs na wilad da gadaxuruli 

kamarebis mTeli rigiT. berZnuli warwera 

profilirebul, wiTlad SeRebil baTqa

SiT Sesrulebul reliefze tabula ansa

taSi (tabula ansata) moixseniebs mSeneb

els, imperator iustinianesa da kurTxevis 

TariRs. neas eklesia iyo Senobebis didi 

kompleqsis nawili, eklesiis garda, es 

kompleqsi Seicavda saavadmyofos, sast

umros, monastersa da biblioTekas. es iyo 

pirveli Teotokosis eklesia, romelic 

aSenda RvTismSobel mariamis saxelis 

mosaxsenieblad da ara raime sxva mizniT. 

igi mdebareobda qala qis centrSi, kardo 

maqsimes gzis piras, romelic gahyavdaT 

eklesiis Senebis kvaldakval (avigadi, 

1980, 212-229, gutfიldi, 2012, 9-10, 97-100).

surათი #6 A
neas eklesia; 2. kamarovani cisterna; 3. sa
yrdeni kedeli; 4. kardos xazi; 5. bizantiuri 
quჩa; 6. jvarosanTa quჩa; 7. jvarosanTa qa
laqis kedeli; 8. aiubidis koSki; 9. Tu rquli 
qalaqi; 10. kibritis burji (Burj Kibrit);
bizantiuri, jvarosnu li da arabu li Seno
bebis naSTebis gegma ebrauli kvartlis sam
xreT nawilSi.
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surათი #6 B

5. wminda sionis eklesia (sur. 7).

wminda sionis eklesia (agia sion), 

aseve cnobilia, rogorc „yvela eklesiis 

deda,“ aSenda meoTxe saukuneSi, saidumlo 

serobis tradiciul adgilas (maTe, 26, 17

29), sionis mTis mwvervalze. gadmocema 

aseve aigivebs mas im adgilTan, sadac iesos 

mociqulebi mogrovdnen (saqmeni, 2, 14). 

eklesiis naSTis zogierTi nawili gaiTx

ara da წამოაყენეს winadadeba, aRedginaT 

es bazilikuri tipis eklesia (geva, 1993, 778). 

aRniSnuli eklesia erTerTi udidesTa

gani iyo ierusalimSi, rogorc es Cans mad

abas mozaikaSi. amaswinandelma gaTxrebma 

daviTis saflavisa, romelic aris bizan

tiur kompleqsis nawili, daadastura, rom 

ის მართლაც IV საუკუნისაა (rიmi, 2013, 239).

gadmocema mariamis miZinebis Sesaxeb 

sionis mTaze, rogorc Cans, Semdgomi dam

atebaa. igi pirvelad Cndeba eklesiis geg

maSi arkulfis nawerebSi, meSvide saukunis 

bolos, რომელშიც naTqvamia: “hic sancta 
Maria obit” („aq miiZina wminda mariamma“) 

(uilkinsoni, 2002, 379, CanarTi 3, d, sur. 8).

ისტორია
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suraTi #7.
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suraTi #8.
CanarTi 3: arkulfis gegma: bazilika sionis mTaze
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ierusalimis urbanuli ganlageba adre-
bizantiur epoqaSi da madabas ruka

ierusalimis gamosaxuleba madabas 

mozaikur rukaze meeqvse saukuneSi (sur. 2), 

aCvenebs, rom es aris ovaluri moyvani

lobis qalaqi, garSemortymuli ganieri 

kedliT. kedelSi CarTulia ocdaerTi koS

ki da sami TaRovani WiSkari ‒ CrdiloeTis, 

aRmosavleTisa da dasavleTis mxareebze. 

qalaqSi gamoirCeva kolonad ebiani magis

tralebi da swori quCebi, romlebic ukav

Sirdeba qalaqis karibWeebs. CrdiloeTis 

karibWis SigniT aris saxalxo moedani, 

SuaSi monumenturi svetiT. ori kolon

adebiani quCa, romlebic iTvleba, rom ar

is aRmosavleTi da dasavleTi kardinesi, 

gamodis moednidan. kidev erTi kolonad

ebiani quCa (CrdiloeTis dokumanusi) mie

marTeba aRmosavleTis karibWisaken da 

meoTxe quCas (samxreTis dokumanusi) mi

vyavarT dasavleTis karibWisaken. im ram

denime Senobidan, romlebic kedlebis 

SigniTaa, bevrs wiTeli kramitiT gadaxu

ruli orferda saxuravi aqvs, romelic 

tipuria bazilikisaTvis da iTvleba, rom 

isini eklesiebi da monastrebi არიან, amave 

dros, sxvebs aqvT yviTeli da nacrisferi 

saxuravebi da, rogorc wesi, miiCneven, rom 

isini samoqalaqo Senobebia: sasaxleebi da 

sazogadoebrivi Senobebi (aviionah, 1954, 

54, cafriri, 1999, 160).

ruka naTlad asaxavs, rom qalaqi 

ierusalimi gayofilia or sxvadasxva na

wilad: CrdiloeTis nawili, amJamad Zve

li ierusalimis teritoriaze, romelic 

gasdevs romauli aelia kapitolinas 

(Aelia Capitolina) konturs da xasiaTdeba 

marTkuTxa gegmis mqone quCebiT; qalaqis 

sa m  xreT nawili, sionis mTis midamoebSi 

da dRes daviTis qalaqi, sadac bizantiuri 

arqiteqturisa da qalaqis dagegmarebi

saTvis aseTi damaxasiaTebeli Tavisufali 

gegma, „komfortuli uwesrigobis“ niuan

sebi gamoiyeneboda (cafriri, 1999, 162). 

TumcaRa, orive nawilSi mimofantulia ek

lesiebi, romlebic miuTiTebs, Tu rogor 

vrceldeboda qalaqSi qristianoba, e.i. 

rogor erTveboda eklesiebi ukve arsebul 

arqiteqturul CarCoSi. qalaqis orive na

wili, roman aelia kapitolianas (Roman 
Aelia Capitoliana) CrdiloeTi nawili 

da qristianuli sionis samxreTi nawili 

gaerTianebulia ganieri galavnis SigniT. 

madabas mozaikis ramdenime kvlevis Sede

gad sayovelTaod aRiarebulia, rom ruka 

asaxavs bizantiuri ierusalimis gegmas 

misi ayvavebis mwvervalze, savaraudod, 

meeqvse saukunis meore naxevarSi (cafriri, 

1999,162). miuxedavad misi sqematurobisa da 

imisa, rom mxatvarma ver SeZlo detalu

rad warmoedgina mTeli teritoria, yvela 

eTanxmeba, rom qalaqis zogadi ganlageba, 

iseve rogorc mniSvnelovani Senobebis, 

gansakuTrebiT, eklesiebisa, sruliad san

doa. amgvarad, SesaZlebelia mozaikaSi 

mocemuli ramdenime Senobis amocnoba 

(sur. 9, avi-ionaჰ, 1954, cafriri, 1999, geva, 

1993 da sxva). rac Seexeba eklesiebs, sadac 

wminda mariams scemdnen Tayvans: pro

batikis eklesia warmodgenilia qalaqis 

aRmosavleTis karibWis CrdiloeTiT, 

xolo neas eklesia mocemulia dasაvleTis 

kardos (cardo) gaswvriv. wminda mariamis 

saflavis eklesia, iseve rogorc kaTizma 

(Kathisma), mdebareobs qalaqis sazRvris 

gareT da is ini ar arian warmodgenilni.
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ierusalimi madabas rukaze. gisleris aslis mixedviT (1912) da axali fotoebi (cafriri 1975:578)

A. CrdiloeTis karibWe (Porta Neapolitana; Porta Sancti Stephani), dRes damaskos karibWe; B. svetis moedani; C. mTavari 
kolonadiani quCa (cardo maximus), dRes ukavSirdeba zeTis saxdelis (Olive Press) quCas, grZeldeba ebrauli kvartlis 
da habadas quCebiT; D. mcire kolonadiani quCa, dRes velis quCa (Valley Street); E. aRmosavleTis karibWe, dRevandeli 
lomebis WiSkris adgilas; G. dasavleTis karibWe (Porta David), dRevandeli iafas karibWis SigniT; H. gverdiTi quCa (de-
cumanus), dRes daviTis quCis da misi gagrZelebis xazze (rukaze ar aris naCvenebi, Cein sTriTi. I. quCa, romelic miemarTeba 
dokumanusidan sionis mTaze (Tavdapirvelad, albaT via pretorias xazze romael legionerTa rukaze); J. karibWe kardos 
(Cardo) bolos, Tavdapirvelad aelias kedelSi, qalaqis samxreTisaken ganvrcobamde; K. aelias kedlis nawili, neas ekle
siidan aRmosavleTiT, L. aelias kedlis nawili, neas dasavleTiT sionis eklesiis teritoriaze gamavali ori WiSkriT. 
aq. koSkebi ierusalimis galavanSi. 1. sveti CrdiloeT karibWeSi; 2. TaRi, romelic gadis moednidan mcire kardoze; 3. 
wminda saflavis eklesiis fasadi da propilei (karibWe); 4. wminda saflavis bazilika (martiriumi); 5. Sida ezo rotondas 
win; 6. wminda saflavis rotonda (anastasisi); 7. wminda saflavis eklesiis sanaTlavis saxuravi; 8. gamotovebulia rukis 
warwerebis siaSi; 9. sanaTlavi; 10-16 sxvadasxva Senobebi wminda saflavis CrdiloeTiT (საპატრიარქო, monastrebi, sastum
roebi; 17. „daviTis koSki“; 18. legionerebis banakis Stabi (principia); 1921. Senobebi (monastrebi); dRevandeli somxuri kvar
tlis teritoria; 22. wminda sionis eklesia; 23. sionis eklesiaze midgmuli Senoba (dRes daviTis saflavi); 24. kamarovani 
Senoba siloamis auzis zemoT; 25. siloamisa eklesia; 26. თხრილი, sadac ieso Seipyres; ieremias თხრილი; 27. neas eklesia; 28. 
siloamisken mimavali kibe; 2932. aelias yofili kedlis karibWis axlos mdebare Senobebi, Tu neas eklesiis minaSenebi; 33. 
wminda sofias eklesia (wminda sofia) agreTve pretoriumi (ori svetiT, romelzedac ieso miabes; 3438. Senobebi da ekle
siebi ori mTavar quCas Soris; 39. Senoba mcire kardos aRmosavleTiT (dRes velis quCa ‒ Valley Street); 40. eklesia taZris 
mTis samxreTiT; 41. WiSkriani Senoba taZris mTis samxreTiT; 42. Ria esplanada, romelic taZris mTis adgils aRniSnavs; 
43. wminda mariamis eklesia probatikis auzTan axlos; 44. nageboba probatikis axlos; 45. nageboba CrdiloeTis WiSkris 
aRmosavleTiT (mmarTvelis sacxovrebeli).
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განხილვა

ierusalimSi, adreul bizantiur pe

riodSi, Teotokosis Tayvaniscemis adg

ilebis kvleva unda daviwyoT qalaqis 

fi zikuri zrdisa da gaqristianebis kon

teqstSi, aseve, qalaqis adgilobrivi mem

kvidreobis gaTvaliswinebiT. Teotoko

sis Tayvaniscemis adgilebis momravlebam 

sxva ramdenime qalaqSi, rac mohyva efesos 

saeklesio krebas, albaT gavlena iqonia 

ierusalimze Sejibrebis TvalsazrisiTac.

gavrcelebuli SexedulebiT, mariam 

Teotokosis Tayvaniscemis gavrceleba 

ukavSirdeba efesos saeklesio krebas (431 

w.), romelmac aRiara Teotokosi, rogorc 

mariamis Sesaferisi wodeba (la verdiere, 

1997,75, aSkenazi, 2009,107). TumcaRa, ierusa

limSi, geTsemaniaSi, mariamis saflavis 

eklesia aSenda meoTxe saukunis bolos. 

misi TariRi, Tu igi sworia, win uswrebs 

efesos saeklesio krebas. adgilobrivma 

„ierusalimurma tradiciam“ am SemTxve

vaSi, albaT, ufro meti gavlena moaxdina 

mSeneblebze, vidre saeklesio krebis ga

dawyvetilebam.

probatikis SemTxvevaSi ‒ tradicia, 

romelic qalwulis dabadebas beTsaidas 

sabanelebis teritorias ukavSirebs, Sei

Zleba warmoiSva Tavad eklesiis aSenebaze 

ufro gvian, mexuTe saukunis dasawyisSi. 

aseT SemTxvevaSi, SesaZloa vivaraudoT, 

rom ganrRveulis saswauli iyo yvelaze 

mniSvnelovani movlena, romelic am adgi

las aRiniSneboda, gansakuTrebiT maSin, 

Tuki mxedvelobaSi miviRebT gadmocemebs 

beTsaidas sabanelebis Sesaxeb. romauli 

taZari an raime kulti Ria cis qveS, ro

melic eZRvneboda askelapiuss an sera

piss, gabatonebuli iyo sabanelebis ax

los romaul epoqaSi da wylis samkurnalo 

Tvisebebi albaT cnobili iyo eklesiis bi

zantieli mSeneblebisaTvis, romelTac 

Semoinaxes es Se  xeduleba. kidev erTi 

mizezi, romelmac Se saZloa gavlena moax

dina mSeneblobaze, iyo sabanelebis adg

ilmdebareoba dekumanusis (decumanus) 

quCis gaswvriv (romelic Semonaxulia via 

doloresas gzaze) da aRmosavleTis karib

Wis SigniT. romauli dekumanusi (decuma-
nus) mniSvnelovan rols TamaSobda bizan

tiur ierusalimSi. igi iyo piligrimebis 

gzis nawili zeTisxilis mTidan (geTsemani) 

wminda saflavis eklesiamde ierusalimis 

centrSi. amitom eklesiis aSeneba am adgi

las kargi magaliTi iyo qalaqis gaqris

tianebisaTvis და ასევე დიდი მნიშვნელობა 

ჰქონდა არქიტექტურულადაც.  mariamis შობის 

SedarebiT gvian tradiciaze SesaZloa gav

lena moexdina efesos saeklesio sabWos 

mier gamoxatul azrebs.

neas eklesiis SemTxveva gansxvavebu

lia. aq aSenda pirveli eklesia, romelic 

eZRvneboda mariam Teotokosis Tayvanis

cemas. igi mdebareobda zustad qalaqis cen

trSi, kardo maqsimusis (cardo maximus) 

gaswvriv, romelic amave dros grZelde

boda samxreTisaken da amgvarad akavSireb

da neas wminda saflavis eklesiasTan. 

didi eklesiis aSeneba sionis mTis cicabo 

kalTebze moiTxovda farTo mosamzadebel 

samuSaoebs, amitomac wamoyenebuli iyo 

ramdenime winadadeba adgilmdebareobis 

Secvlis Taobaze. erTi winadadebis mi

xedviT, iustinianes surda daemTavrebi

na adrindeli, daumTavrebeli eklesi

is mSenebloba (Vita Sabae 7273), magram 

Zneli dasajerebelia, rom iustinianes 

gadawyvetilebebSi ar Sedioda es gamor

Ceuli adgili. gutfildma, Tavis kon

ferenciaze wakiTxuli leqciis reziumeSi 

gamoTqva azri, rom eklesiis mdebareoba 

sinas mTis wverze, ukavSirdeboda qris

tianul konfliqtebs RvTismSobel mari

amis kultTan dakavSirebiT da mis saxelze 

agebuli eklesiebi ramdenime adgilasaa. 

aqedan gamomdinare, sinas mTis ferdo

bebi iustinianes TvalSi Sesaferi adgili 

iyo Teotokosis saxelisadmi miZRvnili 

eklesiisaTvis. meore mizezi, romelmac 
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gavlena moaxdina iustinianeze, gutfil

dis mixedviT, ukavSirdeboda qristianuli 

winaswarmetyvelebis axdenas, rom qri 

stianoba gaimarjvebda iudaizmze. pro ko  pi 

teqstis literaturuli analizi miuTiTebs 

mraval msgavsebasa da SesaZlo kavSirze 

neas eklesiasa da solomonis taZars So

ris. eklesiis mdebareoba maRla, sionis 

mTaze, romelic gadmohyurebs mitovebul 

taZris mTas, eklesiis umagaliTo zomebi 

da misi kompleqsi, ori uzarmazari sveti, 

romlebic idga eklesiis win da mogva

gonebdnen taZris iaqins da boazs (Yachin, 
Boaz) da sxva bevri ram, adasturebs am mo

sazrebas (gultfildi, 2011,1176117, iqve mo

cemuli saZieblebi, 2012, 487494). sruliad 

gansxvavebuli mosazreba am bolo xanebSi 

gamoTqva რelenlumma (2013), romelmac ga

nacxada, rom neas mdebareoba gansazRvra 

imperatoris survilma, gamoeyenebinaT 

wya li qveda akvadukidan, romelic axlos 

mie dineboda.

sayuradReboa, rom mariamis ekle

siebis sivrcobrivi ganlageba mianiSnebs, 

rom mariamis Tayvaniscemis adrindeli ad

gilebi mdebareobda yofili qalaqis aelia 

kapitolina (Zveli ierusalimi) Crdi lo 

aRmosavleT nawilSi da ganevrco samxreT

dasavleTiT sionis mTamde (nea da wminda 

sioni ‒ Hagia Sion) SedarebiT gvi an.

suraTebis sia

1. ierusalimis ruka bizantiur periodSi, 

gevas mixedviT 1993:769

2. ierusalimis ruka madabis mozaikis iat

akze. vinsent da abelis mixedviT. Jerusa-
lem Nouvelle, Planche XXX (gadmoRebulia 

gisleridan ‒ 1912).

3. mariamis saflavis eklesiis gegma: 

https://ww.w.google.co.il 

4. probatikis wminda mariamis eklesi

is rekonstruqcia, cafriris mi  xedviT 

1999b:329, sur. 31

5. kaTimas eklesiis gegma, avneris mi xedviT 

2008:1831

6. neas eklesiis gegma A. avigadis mi xedviT 

1993:131; B. gultfildis mi xedviT 2012, sur. 

5.12

7. wminda sionis eklesiis aRdgenili gegma, 

vinsent da abelis mixedviT 1926, Jerusalem 
Nouvelle, planche XLIX

8. arkulfis gegma: bazilika sioni s mTaze 

(uilkinsonis mixedviT 2002:375)

9. ierusalimi madabas rukaze da amocno

bili Senobebi, cafriris mixedviT 1999a:161 

(gisleris axlos (1912) da axali fotoebis 

Tanaxmad).
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გამოყენებული 
ლიტერატურა

NEAEH 1993 (t.2) ‒ e. Sterni, a. levin -
son ‒ giboa (red.) wminda miwaze Catareb

uli arqeologiuri gaTxrebis enciklope

dia. t. 2, ierusalimi, 1993.

NEAEH 2008 (t. 5) ‒ e. Sterni, h. geva, 
a. paris (red.) wminda miwaze Catarebuli 

arqeologiuri gaTxrebis enciklopedia. 

t. 5. ierusalimi, 2008.

aSkenazi j. 2009 ‒ j. aSkenazi, „yvela 

eklesiis deda“ palestinis eklesia misi 

dafuZnebidan arabTa mier dapyrobamde. 

ierusalimi (ebr.)

avi - ionah m. 1954 ‒ m. avi - ionah, madabas 

mozaikuri ruka SesavliTa da komentar

ebiT. ierusalimi, 1954.

avigadi n. 1980 ‒ n. avigadi, ierusalიmis 

aRmoCena. ierusalimi, 1980.

avigadi n. 1993 ‒ n. avigadi, nea: iustini

anes wminda mariam RvTismSoblis eklesia, 

aRmoCenili Zvel ierusalimSi. wignSi: i. 

cafriri (red.). Zveli eklesiebis aRmoCe

na. 1993.

avneri r. ‒ r. avneri, kaTizmas eklesia. 

NEAEH 5:1831-1833.

elenblumi r. 2013 ‒ r. elenblumi, 
kidev meti neas eklesiis istoriis Sesaxeb. 

wig nSi: g.d. Stibeli, o. pelegbarkati, d. 

benami, s. veqsler bdolah da i. gadoti 

(re  daqtorebi). ieru salimisa da misi 

regi onis arqeologiis axali kvlevebi. 

t. 7:159167 (ebr.), 2013.

fogenagani j. 1969, 1992 ‒ j. fogenagani, 

(Sesworebuli gamocema). axali aRTqmis 

arqeologia, niu jersi, 1992.

geva h. 1983 ‒ h. geva, bizantiuri periodi. 

NEAEHSi 2:768781, 1983.

geva h. 1993 ‒ h. geva, bizantiuri periodi. 

qalwul mariamis saflavis eklesia. NE-
AEHSi 2:784, 1993.

gutfildi o. 2011 ‒ o. gutfildi, wminda 

mariam Teotokosis neas eklesia: arqite

qturuli ganxilva. wignSi: d. amiti, g.d. 

Stibeli, o. peleg ‒ barkati, redaqtorebi. 

ierusalimisa da misi regionis arqeolo

giis axali kvlevebi. t. 5:104118 (ebr.), 2011.

gutfildi o. 2012 ‒ o. gutfildi, ebrau

li kvartalis gaTxrebi Zvel ierusalimSi 

nahman avigadis xelmZRvanelobiT. 1969

1982. t. V: kardosa da neas eklesiebi. sab

oloo moxseneba. ierusalimi, 2012.

gutfildi o. (dauTariRebeli). neas ekle

sia, rogorc solomonis taZris pasuxi: 

http://ww.w.antiquities.org.il

heneke e. 1963 ‒ e. heneke, wignSi: u. SneemelC

eri (red.), r.m. uilsoni (Targ.) axali aRTq

mis apokrifebi. t. I, filadelfia, 1963.

laverdiere e. 1997 ‒ e. laverdiere 

(meore gamocema). mariami, wignSi: e. fer

giusoni (red.) adreuli qristianobis en

ciklopedia, t. 2, gv. 7376, 1997.

rimi a. 2013 ‒ a. rimi, mefe daviTis safla

vi sionis mTaze: Teoriebi arqeologiuri 

sabuTebis winaaRmdeg. wignSi: g. d. Sti

beli, o. peleg- barkati, d. ben - ami, s. 
veksler - bdolahა da i. kadoti (redaq
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torebi) axali kvlevebi ierusalimisa da 

misi regionis arqeologiaSi. t. 7:221242 

(ebr.), 2013.

cafriri i. 1999a. ‒ i. cafriri, ierusali

mis wminda qalaqi madabas rukaze. wignSi: m. 

picirilo da e. aliata (red.) madabas ru

kis asi wlisTavi 18971997. ierusalimi. gv. 

155163. 1999;160.

cafriri i. 1999b. ‒ i. cafriri, bizantiis 

periodis ierusalimis topografia da ar

qeologia. wignSi: i. cafriri da s. satrai 

(red.). ierusalimis istoria, romauli da 

bizantiuri periodebi (70638 CE). ierusa

limi: 281351 (ebr.), 1999.

uilkinsoni j. 2002 ‒ j. uilkinsoni ierusa

limeli piligrimebi jvarosnul laSqro

bebamde. uarminsteri, 2002

veqsler - bdolhა presaSi. aelia kapi

tolinas dafuZneba aRmosavleT kardos 

axali gaTxrebis Suqze. IEJ.
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ღვთისმშობლის თაყვანისცემა 
ბიზანტიაში
იგორ ივანოვი
მღვდელი, ფილოსოფიის მეცნიერებათა კანდიდატი, 
პროფესორი, რუსეთი

marianuli (RvTismSoblisadmi mi  
Z Rvnili) kvlevebi dRes qristianu li 
sa kiTxebis kvlevebis yvelaze ganviTa
rebuli sferoa mTel msoflioSi. is sx
vadasxva aspeqtisgan Sedgeba, rogorebi
caa: marianuli ikonografia, marianuli 
himnografia, marianuli Teologia anu 
mariologia. sagangebo gamokvlevebi miZ
Rvnilia marianuli locvebisadmi. 

Cems moxsenebaSi minda mimovixilo 
RvTismSoblis kultis zogierTi elemen
tis arseboba bizantiaSi da gansakuTrebiT 
mis dedaqalaq konstantinopolSi. 

 pirvel rigSi, minda ramdenime sity
viT am sakiTxisadmi miZRvnili literatu
ra mimovixilo. 2011 wels, sul am ramden
ime wlis win, notingenis universitetSi 
(gaerTianebuli samefo) Zalian saintere
so wigni gamoqveynda. misi saTauria – 
„RvTisმSobeli binaztiaSi: relikviebi, 
xatebi, teqstebi“. 2010 welsac gamoica 
bisera v. penCevas wigni „xatebi da Zliere
ba. RvTismSobeli bizantiaSi“. 2009 wels 
kanadelma profesorma jon uortlim ga
moaqveyna wigni – „bizantiaSi 1204 wlamde 
arsebul relikviaTa kultis Seswavla“. 

rac Seexeba rus me cnierebs, unda 
aRiniSnos aleqsei lidovi, cnobili is
torikosi, 20 monografiis, katalogebisa 
da statiaTa krebulebis avtori, aqedan 
80 statiaze meti gamoqvey nebulia ru
sul,    inglisur, fragnul, italiur, es
panur, ber Znul da iaponur enebze. misi 
kvlevis interess Seadgens bizantiuri 

ikonografia (xatwera) da qristianuli 
marTlma didebluri gamosaxulebisa da 
liturgi uli Teologiis kavSiris Ses
wavla. magaliTad, man gamosca saerTa
Soriso simpoziumis statiaTa krebuli, 
– „aRmosavluri qristianobis relikvie
bi“ (moskovi, 2003) da wigni ‒ „relikviebi 
bizantiur da Sua saukuneebis ruseTSi: 
werilobiTi wyaroebi“ (moskovi, 2006). re
ligiuri Tayvaniscemis bizantiuri gamoc
dilebis zustad aRsawerad man Semoitana 
termini „ierotopia“, romlis Tanaxmadac 
wminda sivrcis (samyaros) Seqmna iTvleba 
adamianis Semoqmedebis sagangebo formad 
da kulturuli istoriis sagnad. 

am bizantiuri fenomenis Sesaxeb li
dovma statiaTa oTxi saerTaSoriso kre
buli gamoaqveyna: „ierotopia. bizantiasa 
da Sua saukuneebis ruseTSi wminda sivrcis 
Seqmna“ (moskovi, 2006), „axali ierusalimi. 
wminda sivrcis ierotopia da xatwera“ 
(moskovi, 2009), „ierotopia. wminda sivr
cis SedarebiTi kvleva“ (2009) da „sivrco
brivi xatebi. teqstualoba (teqstis azro
brivi struqtura) da performatiuloba“ 
(moskovi, 2009). lidovis TvalsazrisiT, 
RvTismSoblis bizantiuri Tayvaniscema 
iyo saswaulebriv qmedebaTa kavSiri ma
riamis xatTan, romelic aRwerilia, ro
gorc „sivrciTi, anu kosmiuri xati“. 

amgvarad, SegviZlia vTqvaT, rom 
RvTismSoblis bizantiuri Tayvaniscema 
warmodgenilia, rogorc liturgikuli, 
xatovani, simboluri, miwieri da sivrcu
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li (kosmiuri) erTianoba. amgvari sivrci
Ti msaxurebisas bizantieli qristianebi 
gamoxatavdnen siyvaruls RvTismSoblis 
mimarT. 

qalwul mariam s bevri sxvadasxva 
epiTeti aqvs: marad qalwuli, უბიწო qalwu
li, msaxuri, marjvena mxarisa, moalerse, 
episkepsis, ZuZusmawovebe li, mswraflSe
msmeneli, glikofilusa, RmrTismoyva
re, odigitria, manugeSe be  li, mowyale, 
kirioti sa, nikoposi, Zle vaSe mosi li, 
panton Cara, paraklesi si, RvTismSobeli 
moTamaSe CviliT, pe ri bleptosi, plati
tera, warwymedulTa mompovnebeli, cxov
elsmyofeli wyaro da sx v a. 

y ovlad wminda qalwu l mariamis 
saxelze bevri eklesia aSenda da mis sa
pativcemulod ramdenime dResaswauli 
i marTe b o da ko nstant i n op o lSi. mag
aliTad, me6 saukuneSi 25 marts SemoiRes 
xarebis dResaswauli, 15 agvistos miZinebis 
dResaswauli Semoitana იmperatorma mo
risma (582602 w.w.) [ODB (1991), P.2174].

 saxelganTqmulma rusma me cnier
ma n.p.kondakovma Seadgina konstanti
nopolis 89 mariamiseuli eklesiis sia. 
frangi mkvlevari r. Janini ambobs, rom 
konstantinopolsa da mis gareubanSi 120 
ze meti saeklesio nagebobaa miZRvnili 
RvTismSoblisadmi [Janin (1953), P.156]. Ta
vis wignSi La Géographie ecclésiastique 
de l’empire byzantin (1953) (bizantiis impe
riis saeklesio geografia) Janini axsenebs 
da aRwers 131 marianul eklesias. 

Cven SegviZlia Zalian saintereso 
informacia movipovoT me20 saukunis da
sawyisSi aleqsander van milingenis mier 
dawerili Zalian saintereso wignidan 
(van Millingen, A., Byzantine Churches in 
Constantinople, London (1912).

magaliTad, aleqsander van milin
geni asaxelebs konstantinopolis erT
erT uZveles eklesias. es aris mariam di
akonisas eklesia, romelic aRwerilia 
Te ofanes mier. man pirvelma axsena dia
konisas eklesia, romlis dafuZnebasac 
patriarq kiriakoss (593605 w.w.) miawers 

misi patriarqobis meoTxe wels, impera
tor morisis mmarTvelobis dros. 

meore cnobili marianuli eklesia, 
romelic srute oqros rqas gadmohyurebs 
mexuTe borcvis simaRlidan, RvTismSo
bel pamakaristosis (unetaresis) ekle
sia gaxldaT, imave saxelwodebis cno
bil monasterTan agebuli. manuskriptis 
mixedviT, berZnuli Teologiuri kole
jis biblioTeka kunZul halkize (marmari
los zRvaSi erTerTi princis kunZulebad 
cnobil kunZulTa jgufidan) eklesiis sa
kurTxevelze gamosaxulia warwera, ro
melic nagebobas ioane komnenoss (11181143 
w.w.) da mis meuRles miawers. 

van mi li nge ni agreTve aRniSnav s 
Zvel bizantiur eklesias, mdebares li
kusis dablobSi, sulTan mehmedis meCe
Tis samxreTiT. mas sjera, rom is SeiZ
leba identificirebuli iyos, rogorc 
li psis RvTismSoblis eklesia, radgan 
a m  salocavs imperatori yovelwliurad 
RvTismSoblis Sobis dResaswaulze stu
mrobda. lipsis RvTisმSoblis eklesias 
agreTve wminda mariam panakrantossac 
uwodeben. cnobilia, rom bizantiaSi meo
Txe jvarosnuli laSqrobis Semdeg (1204 w.) 
laTinelTa batonobis dros, 1245 wels, 
gaica nebarTva wminda filipe mociqulis 
wminda nawilebis panakrantosis eklesii
dan dasavleT evropaSi gadabrZanebisa. 
dokuments, romelic am qmedebis sanq
cionirebas axdens, xels awers eklesiis 
dekanozi da wminda sofias eklesiis xazi
nadari. 

 lipsis monasterSi dakrZalulia im
perator andronike mesamis meuRle ir  i ne 
da ruseTis princesa ana, rome li c colad 
gahyva ioane meSvide paleologoss, sanam 
is taxtis memkvidre iyo, magram konstan
tinopolSi mZvinvare Savi Wiris gamo gar
daicvala mis taxtze asvlamde, 1417 wels. 

aleqsandre milingenma gviambo Za
lian saintereso ambavi bizantiuri ek
lesiis Sesaxeb, romelsac wminda mariam 
monRolTas eklesia ewoda: „wminda mar
iam monRolTas eklesia fanaris ubnis 
SemaRlebas dahyurebs. is berZenTa sajaro 
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skolis odnav dasavleTiT mdebareobs da 
daarsebulia mecamete saukuneSi mariam pa
leologis mier, romelic imperator miqa
el paleologis (12611282 w.w.) ukanono Svi
li gaxldaT. imdenad, ramdenadac eklesia 
daarsebidanve berZenTa xelSi iyo, misi 
WeSmariteba aranair eWvs ar iwvevs. epiTe
ti, romelic RvTiსმSobels axlavs, daka
vSirebulia im faqtTan, rom mariam pale
ologi monRo lTa yaenis meuRle iyo da 
monRolTa de doflis wodebas atarebda. 
qorwineba na karnaxevi iyo ara roman
tiku li grZnobe  biT, arame d mamamisis 
politikis nawils Seadgenda, romelic 
imedovnebda, rom amiT axlad aRdgenili 
konstantinopolis imperiis mimarT uz
runvelyofda msoflios keTilganwyo
bas. laTinuri da berZnuli eklesiebis 
gaerTianebis xelSewyobiT is cdilobda 
dasavleT evropis mtruli damokideb
ulebis gaqarwylebas maSin, rodesac Ta
visi samflobelos axlos myofi xalxis 
Serigebas is am xalxis mmarTvelebTan 
matrimonialuri kavSi rebiT apirebda. am 
gziT moaxerxa man metnaklebi warmate
biT megobruli urTierToba daemyare
bina serbeTTan, bulgareTTan, Tebes sam
TavrosTan da trapizonis imperiasTan. 
imave meTodiT, is See cada ruseTsa da 
iranSi gabatonebul mZvinvare monRolTa 
megobrobis mopovebas. Sesabamisad, man 
Tavisi ukanono qaliSvilis, efrosines, 
xeli noRais aRuTqva, romelmac Savi zR
vis misadgomebTan monRolTa samTavro 
daaarsa, xolo mariamis xeli holagus 
SesTavaza, romelic istoriaSi 1258 wels 
baRdadis halifatis damangrevelis sax
eliT Sevida. mariamma konstantinopoli 
1265 wels didi amaliT datova, romelsac 
Teodosius de velehardini xelmZRvan
elobda. am ukanasknels ufliswuls uwo
debdnen, radgan is aCaiasa da peloponesis 
ufliswulTa naTesavi gaxldaT. sacoles 
didZali mziTevi mihqonda. maT Soris iyo 
abreSumis samlocvelo karavi – jvrebze 
mimagrebuli oqros xatebiTa da Zvirfasi 
WurWliT wminda msxverplTSewirvisTvis. 

rodesac misiam kesarias miaRwia, gavr
celda ambavi, rom holagu gardacvlili 
იyo, magram     saxelmwifo saWiroebidan 
gamomdinare, may rionma gza ganagrZo 
monRolTa karisaken da iq daTqmul dros 
mariamma iqorwina holagus vaJsa da mem
kvidre abagaze mas mere, rac es ukanaskneli 
qristianulad moinaTla. 

1281 wels abaga misma Zma ahme dma 
mowamla; mariamma es mizanSewonilad 
CaTvala da yoymanis gareSe, Teqvsmeti 
wlis ganSorebis Semdeg, konstantinop
olSi dabrunda. is istoriaSi xelmeored 
gamoCnda Tavisi Zmis, andronike meore 
paleologosis mefobis dros, rode
sac is ukve meored SesTavazes monRol 
ufliswul Carbandas, romelic am dros 
sparseTSi mefobda. am qorwinebis mizani 
iyo monRolTa daxmarebis miReba Turqebis 
winaaRmdeg, romlebic otomanis mmarT
velobisas safrTxed iq cnen da nikeas 
emuqrebodnen. mariami qalaqSi im mizniT 
wavida, rom mxari daeWira mniSvnelovani 
strategiuli poziciis dacvisTvis da dae
Cqarebina molaparakeba CarabandasTan. 
monRolebis dedofalma mtris xasiaTi 
ver gaacnobiera. otomanis mimarT misma 
qedmaRlurma maneram da monRolebiT mi
sma muqaram mxolod waaqeza Turqi mxed
arTmTavari da sanam berZnebi maT dasax
mare blad gamogzav ni l monRolTa 30 
00 0iani jaris upiratesobis gamoyenebas 
mo aswrebdnen, otomani Tavs daesxa nikeis 
avanpost cixesimagre trikokas da is Sem
dgomi operaciebis sayrdenad gamoiyena. 

eklesia aSenda monastrisTvis, ro
me li c sxva bizantie li qalbatonebi s 
msga vsad „monRolTa dedofalma aRmarTa 
imaT sulTa TavSesafrad, vinc sakuTari 
cxovreba RmეrTis msaxurebas miuZRvna. 
man monasters Seswira mis siaxloves mde
bare Tavisi sakuTreba, aseve, rogorc qa
laqis SigniT, ise mis SemogarenSi mdebare 
sxva miwebic. sanam mariami cocxali iyo, 
monazvnebs dasaCivli araferi hqondaT. 
misi gardacvalebis Semdeg samefo sax
lis sakuTreba vinme Teodoras meuRlis, 
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isaak paleologos asanesis xelSi ga
davida. Teodoras mariami, rogorc sa
kuTar qaliSvils, ise epyroboda da mas 
monastris Semosavlis wili uanderZa. 
Teodoras meuRlem, rogorc ki Teodora 
gardaicvala, misi qoneba ojaxis sakeTil
dReod gamoiyena, ris gamoc monastris 
debi valSi Cacvivdnen da ganadgurebis 
winaSe dadgnen. sasowarkveTilma monaz
vnebma dacvisTvis andronike mesame pa
leologoss mi marTes da patriarqaluri 
samefo karis ga dawyvetilebiT, romelsac 
m sgavsi dispu tebis dros gansasjelad 
mimarTavdnen, 1351 wels dedaTa monaster
ma Tavisi uflebebi aRidgina. 

rogorc ukve aRiniSna, es eklesia 
yovelTvis inarCunebda berZnuli mar
Tlmadidebeli Temis taZris saxels. amas 
is unda umadlodes im faqts, rom ekle
sia kerZo sakuTrebaSi gadaeca qristobu
loss, sulTan mehmedis berZen arqiteq
tors, dampyroblis kmayofilebis niSnad 
arqiteqtoris mier Sesrulebuli samuSaos 
gamo. saCuqris gadacema daadastura baia
zid meorem, qristobulosis disSvilis 
Rvawlis aRsaniSnad meCeTis agebis gamo. 
meCeTi sulTan baiazidis saxels atarebs. 
orjer iyo berZenTa TemisTvis eklesიis 
warTmevis mcdeloba. erTxel es iyo selim 
pirvelis mmarTvelobis Jams da meored – 
ahmed mesamis mefobisas“ [van Millingen 
(1912), P.272277]. 

RvTismSoblis Tayvaniscema daiwyo 
ierusalimSi da Semdgom mTel qristianul 
samyaroSi gagrZelda. konstantinopolis 
daarsebis Semdeg RvTismSoblis miwier 
cxovrebasTan da zeciur daxmarebasTan 
dakavSirebuli zogierTi relikvia ga
moCnda „axal ierusalimSi“,  „axal ro msa“ 
da RvTismSoblisadmi miZRvnil qa  laqSi. 
is konstantinopolis mfarvelad iTvleba 
da amdenad, mTeli imperiis mfa rvelicaa. 
is daupirispires warmarTul aTinas, ro
gorc bizantiis WeSmaritad Zlevamosil 
damcvels. 

rogorc ukve iTqva, konstantino

polis uamravi eklesia da samlocvelo 
RvTismSoblis saxels atarebs. aqedan 
samia gamorCeuli xanierebiT, zomiTa da 
TviTmyofadobiT: eseni arian – qalko
praTeis, blaqernesa da odigitrias sa
locavebi. samive maTgans legenda netari 
pulqerias ‒ Teodosi meoris disa da 
marcianes meuRlis saxelTan akavSirebs. 
pulqeria orive maTganis TanammarTveli 
gaxldaT. 

konstantinopolis sami umTavresi 
marianuli relikvia am salocavebis kuT
vnileba iyo. sartyeli qalkopraTeas ek
lesiaSi inaxeboda, Tavsaburavi, anu ma
fo rioni – vlaqernas eklesiaSi, xolo 
saswaulTmoqmedi xati – odigitrias ekl
esiaSi iyo dabrZanebuli. 

Tayvan i s ce m i s cnob i l trad i cias 
imperator ioane kom ne nosi s (11181143 
w.w.) droidan vicnobT. mas gansakuTreb
uli ganwyoba hqonda odigitrias xatis 
mimarT. is man sakuTar mfarvelad aRiara, 
sasaxleSi gadaabrZana da misi aslebi br
ZolebSi dahqonda. yovel paraskevs mis 
mier daarsebul pantokratoris monas
terSi imarTeboda xatis sapativcemulo 
ceremoniali. monastridan daiZvreboda 
berebisa da eleusas samRvdeloebisgan 
Se mdgari procesia, morwmune mrevlTan 
erTad, romelnic xatis misaRebad sasax
lisken miemarTebodnen. Semdeg mas Sesaf
erisi galobiT pantokratoris eklesiaSi 
miacilebdnen, sadac mas wminda miqaeli
sadmi miZRvnil samgloviaro salocavSi 
daabrZanebdnen. mTeli Ramis msaxureba 
ziarebiT sruldeboda,rasac Tan erTvo
da puris, Rvinisa da zogjer fulis Camor
igebac, ris Semdeg xati Tavis adgilas 
brundeboda. msgavsi ceremonia sxva Sem
TxvevebSic tardeboda. 

 vlaqernas monasterSi RvTismSob
lis ramdenime sxvadasxva xati arse
bobda da swored amitom maT vlaqernis 
RvTისmSobeli ewodeba. iq me-8 saukuneSi 
qalwulisa da Cvilis saswaulTmoqmedi 
xati arsebobda (ixile: vita of Si. Stephen 
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the Younger, PG 100:1076В, 1080АВ). 
me10 saukuneSi Cven meore amgvari xatis 
arsebobis mtkicebuleba gvaqvs. saimpera
toro abanos maxloblad ganlagebuli 
wminda fotines salocavSi iyo qalwu
lis marmarilos gamosaxuleba, romlis 
gawvdili xelebidan moedineboda aiazma,  
anu wminda, nakurTxi wyali (See: De cer-
emoniis:555.8-10).

 vlaqernis xatTagan erTerTi inaxe
boda eklesiis marjvena kuTxeSi da da
faruli iyo safarveliT, romelic ad
amianis Carevis gareSe saswaulebrivad 
ha erSi iweoda yovel paraskev saRamos. es 
ganmeorebiTi saswauli 1204 wlis 11 seqt
embramde naxsenebi ar aris.

RvTismSoblis vlaqernis xa ti bizan
tiur mosaxleobaSi metad popularuli 
iyo. imperatorebi mas sam xe dro kam
paniebSi iaxlebdnen xolme. blaqernes 
RvTismSobeli gamosaxuli iyo me11 sauku
nis beWdebzec. 

 konstantinopolis yvelaze cno
bil marianul eklesiebs Soris zoodok-
hos pigi, anu macocxlebeli wyaro – age
bulia qalaqis kedlebis gareT, qalaqis 
dasavleTiT, siluanis karibWis pirda
pir, im adgilas, romelic baliklis sax
elwodebiTaa cnobili. RvTismSoblis es 
ZvelisZveli salocavi xeebSi iyo Caflu
li da iqve wya ro (pige) gadmoCqefda, ro
melic saswau lTmoqmedad iTvleboda. 

am uZvelesi salocavis warmomav
lobis ori Zalian Zveli versia arsebobs. 

pirveli versiis Tanaxmad, romelic 
istorikos prokopis miewereba, impera
tor iustinianes (527565 w.w.) xeebiT dabu
rul da wyliT savse mSvenier  mxa reSi nad
irobisas, patara eklesiis xi lva hqonda, 
sadac uamravi xalxi ireoda da mRvdeli 
wyaros win idga. es aris saswaulTmoqmedi 
wyaro ‒ mas uTxra xmam, ‒ ris Semdegac im
peratorma am adgilas ek lesia aagebina. 
kedrenis Canawerebis mixedviT es eklesia 
560 wels aSenda. 

 meore versiiT, romelsac nikifore 

kalistosis mematiane mogviTxrobs, im
peratori leon pirveli (457474 w.w.) jer 
isev Cveulebrivi jariskaci iyo, rodesac 
karibWesTan brma mamakacs Sexvda, romel
mac mas wyali sTxova. im dros, rodesac is 
wyals eZebda, xmam miuTiTa wyaroze da im 
adgilas eklesiis aSeneba daavala, rode
sac is imperatori gaxdeboda. kalistosi 
am diad eklesias detalurad aRwers. 

es aRweriloba mocemulia „berZnul 
patrologiaSi“ («Description of the holy 
church of the Pege erected by Leo», 
P.G. Migne, vol. 147, P.73-77), Tumca, is 
ufro metad iustinianes brZanebiT age
bul eklesias miesadageba. istoriula
dac damtkicebu lia, rom zenoni, „yov
lad wminda da didebuli qalwulisa da 
RvTismSoblis saxlis“ winamZRvari, 536 
wels patriarq menases (536552 w.w.) mier 
m owveu l ko nsta nt i n op o l i s kre baSi 
monawileobda. „cxovelmyofeli wyaros“ 
saswaulebis ma galiTebi mravlad iyo. mag
aliTad, imperatori qali ‒ irine (797-802 
w.w.) wyaros wyalma hemoragiisgan gankur
na. man uxvi ZRveni Seswira eklesias, misi 
da misi vaJis, konstantine meeqvsis, gamo
saxulebis mqone mozaikuri panos CaTvliT. 
869 wlis miwisZvris Semdeg basil pirvel
ma xelaxla aagebina eklesia da gamosax
ulebaTa mozaikuri cikliT morTo. 924 
wels eklesia bulgareTis mefe simeonma 
gadawva,   magram is maleve aRadgines da 
imperatori mas amaRlebis dResaswaulze 
regularulad stumrobda (See: De cer-
emoniis: 108.13-114.0, 774.19-775,6).

 966 wlidan gvaqvs imperator niki
fore meore fokas (963969 w.w.) da mTeli 
misi karis TandaswrebiT Catarebuli am
aRlebis dResaswaulis oficialuri cer
emonialis aRwera. procesiam gadacura 
srute oqros rqa da salocavisken gaemg
zavra. xalxi ki maT mxiaruli SeZaxile
biT, jvrebiTa da yvavilebiT xvdeboda. 
imperators patriarqi Seegeba, gadaexvia 
da eklesiaSi erTad Sevidnen. imperato
ri liturgias salocavSi aRmarTuli pla
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tformidan akvirdeboda. dResaswaulis 
dasasruls patriarqma imperatori ofi
cialur banketze miiwvia. nikifore kalis
tos me14 saukuneSi sxvadasxva wyarodan 
mohyavs amonaridebi aiazmisa da 63 saswau
lis Sesaxeb. am 63 saswaulidan 15 mis dros 
moxda. mTel rig epigramebSi gamoTqmulia 
krZalva, Tayvaniscema da aRtaceba aiazmi
sa da masTan dakavSirebuli saswaulebis 
mimarT. Cvenamde moaRwia manuel filesis 
eqvsma, magistr ignasiusis eqvsma, jon mo
ropusis erTma da sxvaTa epigramebma. 

 marianuli xati ‒ macocxlebeli wy
aro ‒ wminda qalwulis epiTetia da misi 
macocxlebel wyarod warmosaxva wminda 
nakadulTan aris dakavSirebuli. is male 
Zalian popularuli gaxda da am tipis xa
ti mTel saqristianoSi gavrcelda, gan
sakuTrebiT ki im adgilebSi, sadac wya ro 
aiazmad iTvleboda. mecxre saukuneSi ioseb 
hinografma RvTismSoblisadmi miZRvnil 
sagalobels „cxovelmyofeli wyaro“ uwo
da. 

moyvanili magaliTebis wyalobiT, 
SegviZlia Tvali mivadevnoT RvTismSob
lis Tayvaniscemas bizantiaSi sxvadasxva 
ikonografiul, liturgikul, ceremoniul 
aspeqtSi, bizantiis rogorc sazogadoe
briv, ise pirad cxovrebaSi, romelic ara 
marto Teologiur, qristologiur da is
toriul movlenebTan aris dakavSirebuli, 
aramed ukavSirdeba Cvens mexsierebas ‒ 
zecisa da Cveni miwieri samyaros Soris WeS
marit kavSirs. es kavSiri gamoxatulia Cveni 
mfarvelis ‒ RvTismSoblis uTvalavi xatis 
meSveobiT. 

dabolos, SeiZleba iTqvas, rom RvTi
smSoblis Tayvaniscemis bizantiur tra
dicias sxvadasxva forma da aspeqti aqvs 
da man zegavlena moaxdina, rogorc aR mo
savleTis, ise dasavleTis eklesi eb ze da 
binzantiuri samyaros marTlma di de bel 
qveynebSi is dResac inarCunebs Tavis mniS

vnelobas. 
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„აღმოსავალ მზისა სიმართლისა“ 
და წმინდა ნინო
გიორგი ალიბეგაშვილი
პროფესორი, საქართველო

qarTu li sasu liero m werlobi s 

erTerT sayuradRebo ZeglSi, „wmida ni 

nos daujdomelSi“, Cveni qveynis ganma

naTleblis xuTi umTavresi funqcia asea 

gansazRvruli – saqarTvelosTvis is ariso:

1. qristesgan gamorCeuli mociquli;

2. RvTis sityvis ganswavluli qadagi;

3. cxovrebis maxarebeli;

4. simarTlis gzaze qarTveli eris wi   nam-
ძRvari;

5. dedaRvTisas sakuTari moRvawe.
Zne lia amaTgan yve laze m niSv ne

lovani aspeqtis gamoyofa, magram faqtia, 

rom qarTul qristianul kulturaSi gan

sakuTrebuli aqcenti wminda ninos moR

vaweobaze im kuTxiT gakeTda, romliTac 

saqarTvelos ganmanaTleblis gzas gavi

azrebT, rogorc gzas RvTismSobelTan mi

axlebisa, yovladwminda mariamis Cvens 

qveyanaSi „aRusrulebeli“ mociqulTas

wori mi sioneruli moRvaweobis Secnobisa 

da, sabolood, gzas macxovarTan ziarebi

sa. danarCeni oTxi funqciac RvTismSob

lis sa kuTar moRvawezea proვოcirebuli.

qarTuli qristianuli da istorio

grafiu li tradi ciiT, „ityvian vieT

nime mamaTaganni, viTarmed nawiladca 

xve d re bu l ga n y o f a s a m o c iqu lTa s a 

wmidisa RmrTismSobelisa wili iyo qa

rTvelTa naTesavi, amisTvis dedakacisa

gan ineba moqcevaჲ misi“; radgan: „odes-

igi brZa ne b iTa ze gar d am oჲTa w i l i 

igdes wmidaTa mociqulTa TanadgomiTa 

wmidisa RmrTismSobelisaჲTa yovelsa 

qvey anasa ze da, gananaw i le s Tv iTeu 

lad. maSin wiladca xvedrebiT wmidisa 

RmrTismSobelisa wili iyo qarTvel

Ta naTesavi“; ukve saqarTvelosken moe

marTeboda deda RvTisa, rodesac iopeSi 

(xmelTaSua zRvispira qalaqSi) gamoecxada 

„ufali da hrqua, viTarmed: „ara jerars 

ganSorebaჲ Seni ierusalimiT, aramed da

jed qalaqsa Sina, viTarca dedofali yov

elTa, rameTu nacvalad Cemsa Semdgomad 

Sen iyo mzrunvel da nugeSinismcemel maT

da, romelni saxelisa CemisaTvis iRvawd

nen, rameTu yovelnive dabadebulni Cemni 

Senda Sevedrebul arian da naTesavisa 

misTvis me vizruno da ara ugulebelsvyo“. 

amisTvis dedakacisgan ineba moqcevaჲ“. 

amis Semdeg, mogvianebiT, yovladwminda 

RvTismSoblis „sakuTari moRvawe“ xdeba 

wminda nino kapadokieli – deda RvTisas 

madli gadmodis qarTvelTa ganmanaTle

belze, rac dasturdeba misi cxovrebis 

aRmwereli sxvadasxva redaqciis mravali 

epizodiTa Tu simboluralegoriu li 

saxiT. aqve SevniSnavT erT arsebiT gare

moebas: saqarTvelos mfarveli arc erTi 

wmindanis mimarT ar aris imdeni bibli

uri Tu saxismetyvelebiTi, istoriuli an 

mxatvruli simbolo gamoyenebuli, ram

denic wminda ninosadmi. misi xatis garSe

mo Seqmnilia mTliani sistema, ase vTqvaT, 

RvTismetyvelebiTi paradigmuli veli, 

romelic Rrma Teologiuri msoflmxed
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ve lobiTaa Se dge ni li da qarTve lTa 

ganmanaTleblis moRvaweobas mravali 

aspeqtiT gansazRvravs da warmoadgens. am 

mxriv gamoirCeva zemoxsenebuli „dauj

domeli wmidisa da mociqulisa ninosi“, 

e.w. akaTisto.

mogvianebiT wminda ninos saxe qar

Tuli qristianuli kulturisTvis ara mx

olod sulieri da istoriuli, aramed li

teraturuli, xelovnebaTmcodneobi Ti Tu 

folkloruli kuTxiTac umniSvnelova

nesi xdeba. wminda ninos gza es aris gza 

RvTismSobelTan miaxlebisa, yovladw

minda mariamis „aRusrulebeli“ mociqu

lTaswori misioneruli moRvaweobis Sec

nobisa da, sabolood, gza macxovarTan 

zi arebisa.

wminda ninos mosvlamde saqarTvelo 

rom CrdiloeTis qveynad moixsenieba, es 

araerTgzisaa dadasturebuli sxvadasxva 

TxzulebaSi, rac „ninos cxovrebis“ Sat

berdulWeliSur redaqciaSi Semdegnai

radaa ganmartebuli: „da iyo queyanaჲ ese 

Crdilo mzisagan simarTlisa, Zisa RmrTi

sa mosvlisaTvis da cnobisa, viTarca sax

eli erqua samarTlad Crdiloჲ“. wmida 

ninos erTerT sagalobelSi vkiTxulobT:

„movediT, morwmuneno, da erTobiT pativ 

vscemdeT, 

romeli ese ars msgavsi mociqulTaჲ, 

romeli moivlina ჩrdiloჲsa queynad
da madliTa saRmrToჲTa gamomixsnna“.

cnobilia, rom bibliaSi, Semdgom ki 

patristikul egzegetikaSi geogra fiuli mx

areebi konkretuli simbolu ri mniSvnelo

bebiTacaa warmodgenili. aRmo savleTi 

dakavSirebulia sikeTesTan, siTbosa da 

sinaTlesTan, radgan iqidan aRmoxdeba mze, 

xolo dasavleTi, piriqiT, adgilia cod

vilianobisa ‒ iq Caesveneba mze, ikargeba 

siTbo, sadgurdeba wyvdiadi. samxreTi aR

mosavleTTan konteqstSi moiazreba, xolo 

CdiloeTi ‒ dasavleTTan.

geografiul mxareTa aseTi SinaarsiT 

datvirTva ‒ sinaTle-wyvdiadis, siTbo-

sicivis, sikeTeborotebis, qri stianobisa 

da warmarTobis dapirispir ebis mixedviT 

sainteresodaa mocemuli ar sen bulmaisi

misZis „wminda ninos sagalobelSi“:

„aRmosavalo, dasavalsa pativ ec,

xolo, Crdiloo, Temansa ukan hride,

rameTu bnelis ganqarvebad mze movals

da yinelisa gadnobadmcxinvareba, 

qristes qadagebiTa Semovals nino“.

Tavad wminda ninoc axladmoqceul 

mirian mefes Tavis wignSi ase mimarTavs: 

„Sen zeda gamobrwyinda naTeli samxrisa 

da mze simarTlisao“. xolo arsen beri 

qarTvelTa warmomavlobaze saubrisas 

Se  niSnavs, rom aleqsandre makedonel

ma „pi rvelad ucxoTeslni igi borotni 

warmoiq cina dasavaliT da kerZsa mas 

Crdiloჲsasa dasxna“.

magram, miuxedavad gaqristianebi

sa, saqarTvelos sinonimad „Crdilo

eTis qveynis“ xmareba „ioane zedaznelis 

cxovrebaSi“ kvlav dasturdeba. Txzulebis 

saTau rSive vkiTxu l o bT: „ cx ov re baჲ 

da moqalaqobaჲ wmidisa mamisa Cuenisa 

iovane zedaznelisa da mowafeTa mis

Ta, romelTa gananaTles queyanaჲ ese 
ჩrdiloeTisaჲ“, rac, erTi mxriv, miu Ti

Tebs, rom wminda ninos mier ar dasrule

bula mTeli aRmosavleTi saqarTvelos 

gaqristianeba da, meore mxriv, rom aTca

meti antioqieli mama swored monastrebis 

daarsebiT afarToebs qristianobis gav

rcelebis areals aRmosavleT saqarT

veloSi: qristes sjuls mkvidri safuZveli 

eyreba mociqulTa saxelobis sveticxov

lis taZris aRmarTviT da sruldeba ioane

sa da misi Tormeti mowafis mier zedaznis, 

SiomRvimis, wilknis, qaSueTis, mamadavi

Tis, martyofis, daviT garejis, nekresis 

da sxva eklesiamonastrebis aSenebiT, 

qristianobis saydruli ganfeniT. magram 
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dasavleT saqarTvelo ki arabTa meore 

Semosevisas (737741 w.w.) murvan yrus mier 

wamebul daviTisa da konstantines svina

q saru l sakiTxavSi CrdiloeTis qvey

nad moixsenieba. Cans, IX-X saukuneebidan, 

rodesac iqmneba saqarTvelos erTiani 

saxe lm wifoe brioba, ra c, su lie re bi s 

Tva lsazrisiT, gansakuTrebiT naTladaa 

aR werili „wmida grigol xanZTelis cxo

vrebaSi“, da igi ikavebs mkvidr adgils 

qristianul kulturul samyaroSi, saqa

rTvelo ukve aRmosavleTis qveynad iwo

deba. amas mowmobs isev ioane zedaznelis 

amjerad metafrasuli redaqciis saTau

ri, romelSic saqarTvelo CrdiloeTis 

qveynad aRaraa naxsenebi.

rodesac XII saukunis saqarTve los 

kaTolikospatriarqi nikoloz gulabe

risZe „sveticxovlis sakiTxavSi“ ga nma

rtavs, Tu ratom airCia RvTismSobelma 

misioneruli moRvaweobisaTvis mainc

damainc saqarTvelo, wers: ieso qristes 

brZanebiT, „odes... kideTa queyanisaTa 

wa rivlines mociqulni israd rCeulad 

da elvad naTlisad TviToeulsa adg

ilsa, viTarca suli miscemda mas Jamso, 

ukue yovlad sanatreli igi da ufroჲsad 

kurTxeul deda RuTisaca surviel iyo da 

me cadinobda warsvlad qadagebad Zisa 

misisa RuTaebisa da gulisTqmiT wadier 

iyo aRmosavliT kerZoTa maT warmosv

lad SesabamobisaTvis saxelisa misisa, 

vi Tarca TviT ewodebis aRmosaval mzisa 
simarTlisa“.

ase rom, nikoloz gulaberisZis mi

xedviT, saxeli „mariami“ „funqciura d“ aris 

„aRmosaval mzisa simarTlisa“ anu mSobeli 

mzeqristesi, rac Seesabameba kidec saqa

rTvelos geografiul mdebareobas. aqedan 

gamomdinare, saqarTvelo aris RvTismSob

lis wilxvedri, amitom misi survili Cveni 

qveynis moqcevisa isev uflis nebiTve aRas

rula qalmawmida ninom.

amdenad, RvTismSoblis madli gad

mosulia qarTvelTa ganmanaTlebelze, 

rac dasturdeba wminda ninos cxovrebis 

aRmwereli sxvadasxva redaqciis teqst

Ta mraval epizodsa Tu mxatvrul saxeSi, 

misi dedoflad da qarTlis mkvidrTa 

dedad moxsenieba iqneba, Tu mayvlovanSi 

davaneba, gankurnebis Zala da sxv. wminda 

ninos cxovrebiT Seicnoba RvTismSobeli 

da mkvidrdeba misi saxe qarTul qris

tianul kulturaSi. RvTismSoblis sax

eliT ganisazRvreba saqarTvelos geo

grafiuli adgilmdebareoba qristianul 

samyaroSi ‒ aRmosavleTi da Cveni qveynis 

sinonimuri Sesatyvisic ‒ mraval Zegl

Si xSirad „saqarTvelos“ nacvlad „aR

mosavleTi“ gvxvdeba. magaliTad: „svet

icxovlis sakiTxavSi“ konstantine didi 

berZenTa imperatori ukve ase mimarTavs 

axladmoqceul mirian mefes: „yovlisa 

aRmosavleTisa dido keisaroso“. gior

gi mTawmidelis Sesaxeb naTqvamia: „da es

reT gananaTla yoveli aRmosavleTi kac

man aman“; mefeebi daviT, demetre, giorgi, 

Tamar moixseniebian rogorc „yovlisa 

aRmosavleTisa“ mefeebi da „xelmwifed 

mpyrobelni“. parxlis erTerT warwer

aSi vkiTxulobT: „saxeliTa RmrTisaჲTa, 

meoxebiTa wmidisa RmrTismSobelisaჲTa, 

wmidisa iovane naTlismcemelisaჲTa ‒ 

adiden RmerTman, ‒ qristes mier qar

Tlisa da yovlisa aRmosavleTisa patri

arqsa iovanes“. gelaTis akademiiis Sesaxeb 

weria: „aw winamdebare ars yovlisa aR

mosavlisa meored ierusalimad, saswav

lod yovlisa keTilad“. aseve iwodeba 

saqarTvelo erTerT aRapSi: „Tuesa ke, 

micvalebisa wmidisa anaჲsa gangviwesebia 

Tamar dedoflisa da aRapi, rameTu, odes 

kelinni daguewunes da monazonni aRmosav

leTs gavgzavneniT, Tamar mieca evlogiad 

k dukati“ da a.S.

wminda ninos saxe qarTu l qris

tianul kulturaSi ar aris dakavSirebuli 

mxolod RvTismSobelTan da ieso qristes 

mociqulebTan. misi Rvawli erTerT saga

lobelSi („gixarodenSi“) Sedarebulia 
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Zve li aRTqmiseuli moses damsaxurebas

Tan ebraeli xalxis winaSe:

„oxiTaჲ: ninoჲsi xmaჲ a gixarodenTa 

zeda;

gixaroden romeli hbrwyinav, moRuaweo 

mociqulTa Tana nino!

romeli sworad maTisa iRuawe da swori 

gvirgvini maTTana moige,

viTarca mosepirvel mTasa mas zeda sinasa 

Sjuli moiRo,

egreTve Sen mTasa zeda locviTa moixuen 

aTni mcnebana

da brZanebiT miivline qalaqad sameufod 

mcxeTad,

raჲTa uqadago Sen qriste RmerTi juarc

muli, romeli iSua

qalwulisagan

da aw mas evedre moniWebad sulTa CuenTa 

didi wyaloba“.

 

 sakuTriv yovladwminda mariamis 

saxe macxovris mSoblobis da, zogadad, 

dedobis ideis gamo drois gareSea da 

misi arsi qarTuli cnobierebisaTvis ix

sneba wminda ninos cxovrebis amsaxvel 

scenaTa Tanamimdevruli ikonografiuli 

ganawilebiTa da mkiTxvelis mier warmo

saxviTi ganWvretis gziT. dabolos, wminda 

ninos umTavresi funqciuri saxe, romelic 

p i r dap i r ukavSi r de ba y ov ladwm i n da 

mariams da qarTuli qristianuli kultu

ris safuZvelTa safuZvels warmoadgens: 

m o ciqu lTasw o r n i n o s ze m o naxse ne b i 

akaTistos avtori „deda RvTisas sakuTar 

moRvawes“ uwodebs da mravali simbolo 

swored macxovris mSoblis saxelsa da 

saqarTveloSi „aRusrulebeli“ mision

eruli moRvaweobis gasaazreblad mohyavs 

tyveqalTan konteqstSi:

wminda nino saqarTvelosTvis 
aris saRmrTo madlis mucladmRebi; 
qa lwulisagan Sobilis mier mxsneli 
qa lwuladve qarTvelTaTvis momadle -
bu li; qalwu lebis yvavili; yvela 

da badebulis codvaTa mtvirTvelis 
qa lwulisagan Sobis mauwyebeli; deda-
RvTisas msgavsad codvilTa salxine -
beli; dauvali dedis winamsrbolobiT 
mauwyebeli brwyinvale ciskari; dedaR-
vTisasTvis pirvelnayof ძRvnad de -
daTa Semwirveli; qalwulebriv wiaRSi 
damkarvebel RmerTTan SemaerTebeli; 
saRvTo deda; RvTismSoblad aRiare -
buli qarTvelTa mxsneli; RvTismSo -
blad Tayvansacemi; qalwulebriv kara-
vSi dakarvebuli RmerTis mier qalwul 
mxsnelad movlinebuli; yovlad ubiwo 
rძlisagan daTesili rძali; uzesTaesi 
qalwulebis sikeTiT ganmamSvenebeli; 
saRvTo sulis taძris wmida da qal -
wuli mdedri; sulieri mravalsagalo -
beli saRvTo qalwuli deda; yovli -
smtvirTveli sityvis yovlad ubiwo 
qa lwuli RvTis dedis mimarT qarTve -
lTa sameoxod ძRvenis mimTvleli; Se -
wiruli yvela dedaTa naTesavTagan; 
tk bili sanatreli deda; deda RvTisas 
sakuTari moRvawe da mravali sxva.

daskvnis saxiT SevniSnavT: RvTi

smSoblisa da wminda ninos saxeTa urT

ierTkavSiris srulyofilad aRqmisTvi s 

garkveuli sulieri mdgomareoba da mom

zadebulobaa saWiro. aq taZriseuli fre

skuli scenebis warmodgenac Seuwyobda 

xels zemonaxsenebi kavSiris gaazrebas, 

radgan qristianobaSi m niSvnelovania   

aracnebiTi azrovneba („uxilavad xilu

li“ ‒ wminda grigol palama), romliTac 

Zlierdeba esTetikuri nakadi.
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რუსული ემიგრაციის „ოდიგიტრია“ 
გერმანიის ეპარქიის ტრადიცია

დიმიტრი კალაჩევი
დეკანოზი, გერმანია

viTxov misi uwmidesobis, sruliad 
saqarTve l o s kaTo l iko spatriarq i s, 
mcxe TaTbilisis mTavarepiskoposis, bi
Wvi nTisa da cxumafxazeTis mitropolitis, 
ilia II-is kurTxevas. 

mიvesalmebi Tqvens uwmidesobas, ma-
RalusamRvdeloesobas, Rirs mamebsa da 
saqarTvelos marTlmadidebeli eklesiis 
TanamoZme morwmune mrevls.

msurs gadmogceT misi maRalusam
Rvdeloesobis, berlinisa da germaniis 
arqiepiskopos, markozis, salami. meufes 
didi xania surs moinaxulos saqarTvelo, 
daamyaros urTierToba qarTvel xalxTan, 
gaizi aros locviTi erToba saqarTvelos 
ma r Tlmadidebeli eklesiis mRvdelmTa vr
ebTan da moZRvrebTan, moinaxulos wminda 
adgilebi da moilocos siwmindeebi, Seexos 
WeSmaritad ZirZvel marTlmadideblobas.

qristianuli siwmindeebi ‒ qristian
Ta mier wmindad daunjebuli da Tayvanisce
muli sagnebi, wminda nawilebi da nivTebi, 
romlebic dakavSirebulia wa r sulis mov
lenebTan da wmindanTa, wina swarmetყvelTa 
anda uflis cxovrebis at ributebTan. yvela 
qristianuli relikvia nakurTxia eklesiis 
mier da mowiwebuli Tayvaniscemis obieqts 
warmoadgens, igi gansxvavebuli mniSvnelo
bis mqonea imisda mixedviT, Tu ramdenad 

mniSvnelovani iyo movlena anda wmidani.
siwmindee bi s Tayvani s ce mas qri s

tianobaSi gansakuTrebuli mniSvneloba 
eniWeba. marTlmadidebeli eklesia gan

sakuTrebiT did yuradRebas uTmobs wmin
da xatebis Tayvaniscemas. 

yovelTvis, yvela epoqaSi arsebo bda 
marTlmadidebel morwmuneTa piligri
moba msoflios sxvadasxva qveyanaSi siw
mindeebis mosalocad, romelTa mcvelebi 
amJamad marTlmadidebeli eklesi ebisa da 
monastrebis warmomadgenlebi a r ian. 

dRevandel dRes SeuZlebelia ar ga
vixsenoT is sabediswero wlebi, rodesa c 
revoluciis Semdgom bolSevikebi ang re
vdnen taZrebs, xvretdnen samRvdeloe
bas, berebsa da saeroebs. rodesac ruseTSi 
uR  merToba gabatonda, mravali adamiani 
ga ixizna sazRvargareT, raTa Tavisi rwme
na da sicocxle gadaerCina. 1917 wlis revo
luciam, romelmac mospo ruseTis saukuno 
saxეlmwifoebrioba, ruseTis marTlma-
di debel eklesias mZime dartyma miayena. 
bolSevikuri gadatrialebis pirveli Se
degi iyo ruseTis eklesiis erTianobis 
rRveva. politikuri ryevebi, samoqalaqo 
omi, imperiis ganapira raionebTan kav
Siris gawyveta, rusuli miwebis dakargva, 
da bolos, emigracia ‒ am yvelaferma rusi 
xalxis nawili mamulis saeklesio cen
trebs mowyviTa.

siwmindeebi ucxoeTSi gahqondaT, uR

merTo xelisuflebisgan rom daecvaT. am 

mizniT ruseTis imperiis sazRvrebs gareT 

gaitanes „kurskokorennaias   Rv Ti  s m Sob

lis“ saswaulmoqmedi xati.

1920 wlis 1 marts kurskis saswa
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ulmoqmedma xatma episkopos Teofanesa 

(gavrilovis) da berebis TanxlebiT da

tova ruseTi. konstantinopolis gavliT 

is CaabrZanes salonikSi, meore dRes ki ‒ 

serbeTis Zvel dedaqalaq  niSSi, sadac mas 

sazeimod miegeba niSis serbi episkoposi 

dosiTeosi – samRvdeloeba sa da mraval

ricxovan mrevlTan erTad. serbeTis sasu

liero xelisuflebis gadawyvetilebiT, 

xati monasterSi nadaasvenes. 

saswaulmoqmedi xati „niSiani RvTi 

smSobeli“ («Знамение») brZandeboda 

sazRv argareT Catarebuli saeklesio kre

bis yvela sxdomaze sremenskix karlovi

caSi 1921 wels, samRvdeloebisa da mrev

lis TandaswrebiT, manamde ki ‒ yvela 

samRvdelmTavro krebaze, romlebic am 

qa  laqSi imarTeboda. 

1925 wels belgradSi aSenda sameb

is rusuli eklesia, romelSic sinodisa 

da mTavarepiskopos Teofanes kurTxeviT 

daasvenes kurskis saswaulmoqmedi xati. 

iq misi mudmivi adgilsamyofeli unda 

yofiliyo. belgradidan xats xSirad mia

brZanebdnen berebis TanxlebiT im adgi

lebSi, sadac emigraciaSi myofi rusebi 

saxlobdnen. 

kurskis saswaulmoqmedi xati aseve 

brZandeboda sazRvargareT Catarebul  

me ore saeklesio krebazec samRvdeloe

bisa da mrevlis TandaswrebiT, imave sre

menskix karloviceSi, 1938 wels. es kreba, 

eWvgareSea, yvelaze mniSvnelovani mov

lena iyo sazRvargareT myofi eklesiis 

istoriaSi.

1939 da 1940 wlebSi imarTeboda sas

waulmoqmedi xatis sazeimo litaniobebi 

belgradidan xopovos serbul monaster

Si, sadac im dros TavSesafari ჰpoves les

nenskis monastris monazvnebma. es iyo mcd

eloba, aeRorZinebinaT Zvelad arsebuli 

didi litaniobebis tradicia ‒ kurskidan 

korennaias udabnoSi. dawyebulma omma am 

keTil wamowyebas xeli SeuSala.

meore msoflio omis dros RvTi

smSobelma, Tavisi saswaulmoqmedi xati s 

meSveobiT, uamravi saocari niSani da sa s

wauli moaxdina, romlebsac mravali Tvi

Tmxilveli hyavda. 

belgradi Zlierad ibombeboda, be 

vri ubani mTlianad daingra. uamrav i ada

miani daiRupa nangrevebSi. da ai, Se ni  Snes, 

rom ara mxolod samive rusuli ta Zari, 

aramed is saxlebic, sadac wmida xati mo

salocad iyo mibrZanebuli, bombebs gad

aurCa, ar dazianebula anda umniSvnelod 

dazianda.

samebis rusul taZarSi, sadac mud

mivad imyofeboda saswaulmoqmedi xati, 

yoveldRe aResruleboda RvTismsaxure

ba, romelsac xSirad eswreboda mitro

politi anastasi, dResaswaulebze ki yov

elTvis TviTon wiravda. RvTismsaxurebis 

dros ar aerTxel yofila dabombva, ma

gram RvTi smsaxureba Tavisi rigiT mid

ioda. mitropolits arasodes miutovebia 

taZari, mudmivad RvTismSoblis mfarv

elobis imedi hqonda. 

bolSevikebma daikaves baltiispi

reTi, poloneTi, rumineTi da bulgareTi. 

sabWoTa armia iugoslaviaSi Sevida. mit

ropolit anastasis, rogorc devniloba

Si myof rusuli eklesiis meTaurs, ar See

Zlo da arc surda uRmerToTa tyveobaSi 

aRmoCeniliyo da mravalricxovan mrevl

Tan erTad germaniaSi gaemgzavra. sinod

Tan erTad gaemgzavra aseve misi mfarveli 

‒ saswaulmoqmedi kurskis RvTismSoblis 

xati. man datova belgradi 1944 wlis 8 se

qtembers, mas mere, rac iugoslaviaSi Ti

Tqmis saukunis meoTxedi gaatara. 

Semdeg mitropoliti anastasi qa laq 

miunxenSi gadavida. sinodis gar k v euli 

reorganizaciisa da Sve i carii s vizi s 

miRebis Semdeg mitropoliti anastasi sa

swaulmoqmed xatTan erTad JenevaSi gae

mgzavra, raTa kavSiri daemyarebina sazR

vargareT myofi rusuli eklesiis yvela 

nawilTan. 

mitropolitma anastasim SveicariaSi 
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Casvlis Semdeg sazRvargareT myof rus 

episkoposebs umal daugzavna depeSebi da 

Seatyobina, rom saswaulmoqmed xatTan 

erTad JenevaSi Cavida da rom xati droe

biT daunjebulia Rirsi ioane poCaevelis 

bermonazvnur saZmoSi, romelmac qalaqis 

gareubanSi momcro orsarTuliani saxli 

iqirava, moawyo iq eklesia, sadac yovel

dRe RvTismsaxureba aResruleba. saZmo im 

dros amerikis SeerTebul StatebSi gas

amgzavreblad emzაdeboda.

ეvropaSi imJamad metad daZabuli vi

Tareba iyo. bevri SiSobda, rom bolSe

vikebi kurskis xatis droebiT daucvelo

bas gamoiyenebdnen da mis xelSi Cagdebas 

e cdebodnen. amitom berebi sTxovdnen 

mitropolit anastasis, xati gaeSva aSSSi, 

Tundac droebiT, sanam evropaSi Sedar

ebiT simSvide ar damyardeboda. meufes 

ar surda wminda xati moesaklisebina 

uamravi rusi morwmunisaTvis romlebic 

Zalze mZime mdgomareobaSi iyvnen Cacve

nili, gansakuTrebiT, germaniaSi, sadac 

bolSevikebisTvis lto lvilebis gadacema 

daiwyes, da rom xati iq ufro saWiro iyo, 

raTa sulierad enugeSebina da gaemxneve

bina aTobiT aTasi Cveni gaubedurebuli 

Tanamemamule. meufem maSin winaswarme

tyvelurad SeniSna, rom mova dro, rode

sac saswaulmoqmedi xati amerikaSi Cabr

Zandeboda. 

garkveuli xnis Semdeg meufe anasta

sim mainc daiwyo Sveicariidan ge rmaniaSi 

dasabruneblad mzadeba, sadac  mdgomare

obis garkveuli stabilize ba mo xda da sa

dac wminda sinodi imyofeboda. 

miunxenSi Casvlis Semdeg xati da

abrZanes vladimiris sinodalur ekles

iaSi, sadac igi WeSmaritad Seiqna „nu

geSismcemeli u sasoTa“. RvTismSoblis 

saswaulmoqmedma xatma im periodSi mra

vali saswauli moaxdina. igi SeWirvebuli 

rusebis banakebSi mogzaurobda. kvlav 

cre mlis mdinareebi iyo daRvrili am di

adi, rusuli saxalxo siwmindis winaSe. 

ramden ubedurs sca man nugeSi, ramdeni 

urwmuno da mciredmorwmune moaqcia, ram

dens moapovebina anda ganumtkica rwmena!

RvTismSoblis xatma miunxenSi  xu Ti 

weli gaatara, iqidan mogzaurobda ger

maniasa da mTel dasavleT evropaSi. igi 

kvlav estumra parizs, londons, briusels 

da sxva qalaqebs, sadac rusi emigrantebi 

kompaqturad cxovrobdnen. is dRe, rode

sac xati estumreboda xolme ltolvilTa 

banaks, iq mcxovrebTaTvis WeSmaritad did 

dResaswaulad iqceoda. Cveulebriv bana

kis yvela mcxovrebi tovebda Tavis saqmes 

da mswrafl egeბeboda siwmindes. xats mi

acilebdnen banakis eklesiaSi, mravalsaa

Tian RvTismsaxurebaSi monawileobdnen 

da mere xats ukan mihyvebodnen, rodesac 

igi barakebs uvlida.

sinodaluri vladimiris eklesia, sa

dac mudmivad iyo dabrZanebuli xa ti, ara 

mxolod miunxenis, aramed mTeli germa

niis rusuli sulieri cxovrebis ce ntrad 

iqca. 

daiwyo ltolvilebis masobrivi ga

dineba okeanes gaRma da saswaulmoqmedi 

xa tis winaSe yoveldRiurad ixdidnen 

paraklisebs gzis dasalocad. adamian

ebi sayvarel xats emSvidobebodnen iseTi 

grZnobiT, TiTqos yvelaze Zvirfassa da 

naTels tovebdnen, Tan mihqondaT misi 

kurTxeva  da aseve, misi mcire zomis naku

rTხi aslebi. 

okeanes gadaRma im rusebis m niS

vnelovani nawilis gadasaxlebam, rom

ლებic meore msoflio omis Semdeg ger

maniasa da avstriaSi aRmoCნდნენ, aiZula 

isini, da ewyoT fiqri rusuli sazRvarga

reTuli ce n tris gadatanaze CrdiloeT 

ame rikaSi, sa  da c ru si lto lv i le bi s 

ZiriTadi masa gae mgzavra. 

mogvianebiT, 1951 wlis 23 ianvars, saz

RvargareTis rusuli marTlmadidebeli 

eklesiis wminda sinodi, kurskis xat  „ni

Siani RvTismSoblis“ („znamenies“) mfa

r velobiT gadavida aSSSi, „korennaias 
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axal udabnoSi“. mitropolitma anastasim 

saswaulmoqmedi xatis winaSe gansakuTreb

uli zeimiT aRasrula pirveli pa raklisi. 

dRes am xatis winaSe loculobs mTeli 

qristianuli samyaro: loculobs mTeli 

msoflios mSvidobisaTvis, loculobs Ta

visi gasaWiris gamo, raTa ixsnas gansacdel

isgan da miiRos nugeSi da kurn eba. 

sazRvargareTuli „odigitriis“ ka

lTis qveS xdeboda metad mniSvnelovani 

movlenebi sazRvargareT myofi   rusu li 

marTlmadidebeli eklesiis cxo v rebaSi: 

wminda ioane kronStandtelis, ne  tari 

q se n ia pe te rbu rge l i s, gv i rgv i n o san 

martvilTa da ruseTis axalmowameTa da 

aRmsarebelTa gandideba. unda aRiniS

nos, rom swored am siwmindis win aRes

rula didi wminda mama ioane (maqsimoviCi;  

1966w.), mTavarepiskoposi Sanxaisa da san

franciskosi. saswaulmoqmedi xati tra 

diciulad moinaxulebs mamaTa monasters 

miunxenSi, romelic aTonis wminda mTis 

tipikoniT cxovrobs. germaniis eparqiis 

yvela morwmunisaTvis didi pativia Tavis 

samrevloSi Sexvdes da moilocos „kur

skis korennaias“ RvTismSoblis xati. 

RvTi s wy a l o b iT, y ov la d wm i n d a 

RvTismSoblis locviTi SemweobiT, 2007 

wlis 17 maiss sameufo qalaq moskovSi, qri

ste macxovris taZarSi, xeli moaweres aqts 

kanonikuri urTierTobis Sesaxeb moskovis 

sapatriarqosa da sazRvargareT myof ru

sul eklesias Soris. mas mere wmi nda xati 

mogzaurobs mTel ruseTsa da kievis ru

seTSi. es ukve tradiciad iqca, miliono

biT marTlmadidebeli morwmune imediTa 

da locviT Tayvansa scems yov ladwminda 

RvTismSoblis xats. vimedovnebT, rom 

deda RvTisa inebebs da ew veva am saswaul

moqmedi xatiT saqarTve los wminda miwas 

da mis xalxs. am gziT da myardeba ufro 

Rrma sulieri kavSiri or ZirZvel moZme 

xalxs ‒ ruseTis or xalxs ‒ emigraciaSi 

myofsa da am wminda miwis xalxs Soris. 

vimedovnebT, rom xatis stumroba 

saqarTveloSi aseve iqceva tradiciad. 

magram Tu tradiciebze vsaubrobT, 

sazRvargareT myof ruseTis marTlma

didebel eklesiaSi, ra Tqma unda, arse

bobs SesaniSnavi tradiciebi, magaliTad 

ise Ti, rogoricaa axalgazrdobisa da sa

simRero Sekrebebis, seminarebis Catare

ba. yovel wels ewyoba sazafxulo banakebi 

germaniis yvela samrevlos bavSvebisaT

vis. es xels uwyobs samrevloebis urT

ierTobasa da daaxloebas. samrevloebi 

erTmaneTs uziareben TavianT gamocdile

bas da tradiciebs. migvaCnia, rom es gansa

kuTrebiT saWiroa Cveni axali TaobisaT

vis, es aris is, rac maT memkvidreobad 

darCebaT. 

kidev erTi, aranakleb mniSvne  lo

vani tradiciaa litanioba sakoncentra

cio bank „daxaumde“, radgan yvelas kargad 

gvaxsovs didi samamulo omisdrოndeli 

movlenebi. Cven iseve, rogorc ruseTSi, 

dRemde pativs mivagebT daRupuli meom

rebisa da banakebSi aRsrulebuli mowa

meebis xsovnas. Cven vacnobT istorias 

Cvens bavSvebs, am gziT vuxsniT, Tu ramde

nad mniSvnelovania davicvaT tradiciebi, 

gvaxsovdes da pativs vcemdeT im Taobebs, 

romlebmac dRemde mogviyvana da mogvca 

saSualeba, mSvidobiT vicxovroT. 

yovel wels tardeba piligrimoba 

wminda adgilebSi, rasac vuTavsebT sakon

centracio banakebis monaxulebas, raTa 

piligrimebs hqondeT saSualeba gaanali

zon TavianTi cxovreba Tanamedrove sa

myaroSi imisTvis, rom gaacnobieron da 

cxadad gaigon, Tu ra gadaitanes Cvenma wi

naprebma, ra satanjveli gamoiares. gansa

kuTrebiT gvsurs aRvniSnoT piligrimebis 

mier ierusalimis wminda adgilebis mo

naxulebamolocva, im adgilebisa, sadac 

odesRac Tavisi fexiT dadiodnen ufali 

Cveni ieso qriste, misi yovladwminda 

deda da wminda mociqulebi; miwaze, ro

melic qristes mowameTa da aRmsarebelTa 

sisxliT aris gapoxierebuli. 

ისტორია



175

kidev erTxel gvsurs aRvniSnoT, rom 

Cveni qveynis yvela kuTxeSi arseboben 

saswaulmoqmedi xatebi, rom morwmune eri 

mimarTavs zeciur dedofals da verasodes 

Seeleva mas, rameTu igia mfarveli mTeli 

saqristianosi, yvela qristianisa. xati ‒ 

es aris saocari samyaro, romelic Tval

win gadagviSlis RvTaebrivi yofierebis 

realobas. es samyaro gansakuTrebu l 

damokidebulebas moiTxovs. igi uyur

adRebobasa da upativcemlobas ver hguobs, 

igi cxovrobs gansakuTrebuli kanonebiT, 

romlebic Cveulebrivi fe rweris kanoneb

Si yovelTvis ver Tavsdeba. da mainc, xati 

‒ damoukidebeli mxatvruli movlena 

ar aris. sinamdvileSi igi mxolod ekl

esiaSi cocxlobs da mxolod mis winaSe 

locva xsnis yvela azrs, romlebic xatSia 

Caqsovili. igi Tavisi Semoqmedisken gvix

mobs, magram Cvens nebas ar Trgunavs. xati, 

viTarca sarkmeli, gvTavazobs, avxedoT 

zecas, sadac arc codvaa, arc boroteba, 

arc sikvdili, raTa Semdeg am gamoc

dilebis wyalobiT SevecadoT, amqveyn

iuri cxovrebac gavxadoT  Rirsi im zecisa. 

aRvuvlinoT madloba ufals, ro

melmac gviwyaloba wminda miwis es ud i d

esi siwmindeebi, SeვwiroT madloba RvTi-

smSobels saswaulebrivi xatebisaTvis, 

romlebic naTels hfenen Cveni wminda, 

kaTolikური da samociqulo eklesiis yvela 

movlenasa da dResaswauls da gvaCveneben 

cxonebis gzas Tanamedrove samyaroSi. amin. 

ისტორია



176

ღვთისმშობლის მიძინების თემა სინას
მთის ჰიმნოგრაფიულ ხელნაწერებში

ეკა დუღაშვილი
ფილოლოგიის დოქტორი, საქართველო

RvTismSoblis miZinebis Tema qris

tianul RvTismetyvelebaSi qristianobis 

adreuli saukuneebიdanve Cndeba. efesos 

krebis Semdeg, romelmac daadgina wminda 

qalwulis aRmniSvnel terminad „ “

„RvTismSobeli“ qristo logiuri Sina

ar siT, RvTismSoblis Sesaxeb werilo

biTi wyaroebic gaCnda. cnobilia, rom 

macxovris jvarcmis Semdeg qalwul mari

amis cxovrebisa da misi gardacvalebis Ses

axeb informacias apokrifuli literatura 

gvawvdis. apokrifebze dayrdnobiT Seiqmna 

RvTismSoblisadmi miZRvnili homileti

kuri da himnogra fi uli Txzulebebi. yov

ladwminda Rv Ti   s mSoblis miZinebis Sesaxeb 

Txrobanis uZ velesi fena, mkvlevarTa azriT, 

siriul ‒ palestinuri warmomavlobisaa. b. 

deli ioane Tesalonikelis homilias (Tesa

loniskis episkoposi 610649w.w.) miiCnevs be

rZnul enaze SemorCenil yvelaze adreul 

sruli informaciis Semcvel miZinebis   ho

miliad. is ikiTxeboda qalwul mariamis 

miZinebis dResaswaulze, anu CarTuli   iyo 

saRvTismsaxuro ciklSi. mkvlevari aseve mi

iCnevs, rom yvela Semdgomdroindeli ho

milia imeorebs ioane Tesalo nikelis Tx

zulebis kompoziciasa da Sina a rss.

„mariams angelozisgan euwya misi gar

dacvalebis moaxloebis Sesaxeb, ange lozma 

mas misca palmis rto, rogorc mic valebulis 

Tanmxlebi emblema da imavdroulad mara

diuli gamarjvebis simbolo. Semdeg qalwu

li macxovris winaSe loculobs, rom suli 

mebrZoli boroti Zalebisgan gadaarCinos. 

qalwuli mariami xvdeba da emSvidobeba 

megobrebs, naTesavebs da Rrublebis mier 

saswaulebrivad qveynis sxvadasxva kidეdan 

moyvanil To rmet mociquls. am dros wminda 

mariami ambobs, rom sikvdili TavisTavad sa

SiSi ar aris, rom mas eSinia mxolod mtris, 

romlic yvelas ebrZvis, marTalia, is ve

rafers daaklebs marTalT da morwmuneT, ma

gram daimorCilebs sustebsa da ur wmunoebs 

da Tavisi nebiT amoqmedebs. gardacvalebi

dan mesame dRes qriსtes da mTavarangeloz 

miqaels ahyavT misi suli zecaSi.“ 

RvTismSoblis miZineba homile ti kis 

paralelurad bizantiuri hiმ no grafiis 

erTerT ZiriTad Temad gve vli neba. zemoT 

moyvanili homiliis siuJeti sxvadაsxva 

variaciiT meordeba himnografiaSic. 

miZinebis dResaswaulisaTvis iq m neba VII-

VIII saukuneebSi himnografiuli cxraodiani 

kanonebi da stiqronebi. adrebizantiur 

himnografiaSi cnobilia ioane damaskeli

sa da kozma ierusalimelis mier daweri

li miZinebis sagaloblebi. aRmosavlur 

qristianul eklesiaSi am kanonTa farTo 

gavrcelebaze metyvelebs is uricxvi berZnu

li xelnaweri, romlebSic zemoT aRniSnul 

avtorTa kanonebi dasturdeba. bizantiuri 

himnografiis uZvelesi qarTuli Targmanebi 

gvxvdeba sinas mTis wminda ekaterines mon

astris qarTuli koleqciis xelnawerebSi, 

himnografiul krebul iadgarSi. kerZod, 

ioane damaskelisa da kozma ierusalime
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lis mariamobis himnografiuli kanonebis 

qarTuli Targmanebi Cans Semdeg nusxebSi: 

sin. 1, sin. 14, sin. 65-Si. aqve SეvniSnavT, rom 

iadgarSi RvTismSoblis miZinebis mxolod 

es ori sagalobelia Sesuli. Cvens statiaSi 

SevCerdebiT kozma ierusalimelis kanonze, 

romlis ufro adreuli Targmani Cndeba jer 

kidev uZveles iadgarSi, kerZod, mis erT 

nusxaSi sin.18Si, romelic aseve sinuri war

momavlobis xelnaweria da VIII‒IX saukuneebis 

mijnazea Sedgenili. cnobilia, Tu ra mniS

vnelovani adgili ukavia uZveles iadgars 

bizantiuri himnografiis qarTuli Targma

nis istoriisTvis, radgan es krebuli asaxavs 

adreuli ierusalimuri RvTismsaxurebis 

wess. masSi dadasturebulia adrebizanti

uri himnografiis Targmanebi, romelTa 

berZnuli dednebi dReisTvis SemorCenil 

berZnul xelnawer tradiciaSi dakargulia. 

SეvniSnavT, rom uZvelesi iadgaris Targ

manebSi jer kidev ar aris daculi berZnuli 

dednis sazomi, anu Targmani ar aris agebuli 

himnografiuli kanonis Zlispirtroparis 

Tanafardobaze. am principis dacvas qarTve

li mTargmnelebi mxolod did iadgarSi X 

sis Sua wlebidan cdiloben. swored kozma 

ierusalimelis mariamobis kanonis amgvari 

adreuli Targmani dasturdeba uZvelesi 

sinuri iadgaris nusxaSi. el.metreveli 

miuTiTebs, rom kozmas aRniSnuli kanonis 

Targmani uZvelesi iadgaris gviandeli Ca

narTia da misi formirebis sawyisi etapis 

amsaxveli ar aris, magram CvenTvis mainc 

saintereso aRmoCnda kozmas sagaloblis 

ori qarTuli Targmanis Sedareba dedan

Tan, radgan xelT gvaqvs erTi sagaloblis 

sxvadasxva stilis Targmani: erTi ‒ ufro 

adreuli etapis amsaxveli, sin. 18 da, meore, 

gviandeli ‒ sin. 1, sin. 14, sin. 65Si. qarTuli 

Ta rgmanebis erTmaneTTan Sedareba cxad

yofs, rom mTargmნეls orive SemTxvevaSi            

sxvadasxva mizani hqonda. pirvel, uZveles 

TargmanSi mTargmneli cdilobs zedmiw

evniT zustad gadmoiRos dednis teqsti da 

berZnuli originalis formas angariSs ar 

uwevs. meore, didi iadgaris Targmani ki 

gansxvavebulia, aq mTargmenli cdilobs 

rogorc berZnuli dednis Sinaarsis, aseve 

sazomis SeZlebiსdagvarad dacvas. ufro na

Teli rom iyos gansxvaveba or qarTul Targ

mans Soris dedanTan mimarTebiT, mo viyvanT 

ramdenime magaliTs.




rameTu RmerTi hSev, dambadebeli Seni 
(sin. 1, sin 14, sin. 65),
RmerTi Sev da miemsgavse dambadebelsa 
da Zesa Sensa (sin. 18).
miemsgavse did iadgarSi 
gamotovebulia.





mTai RmrTisai saSineli
dRes mTasa caTasa aRvida
da caჲ queyanisaჲ
casa caTasa daemkvidra (sin. 1, sin. 14, sin. 65).
mTaჲ RmrTisaჲ da saSineli zeda mTasa 
caTasa aimaRla da caჲ queyanisaჲcasa 
caTasa da queyanasa uჴrwnelsa daemkvi

dra (sin. 18).

Cans, rom uZvelesi iadgaris Targ
mani teqstobrivad aSkarad ufro axlosaa 

dedაnTan. dednis    uxrwne li 

miwadidi iadgarSi gamotovebulia,sin. 

18Si ki naTargmnia – „queyanasa uჴrwnelsa“. 

teqstis Sekveca did iadgarSi formis da

sacavad xdeba. 

berZnul troparSi gvaqvs 64 marcvali 

da qarTulSi – 66.

yuradRebas SevaCerebT qarTuli Targ

manis erT specifikazec. didi iadgaris 

Targmani gawyobilia Tavad kozmaseul Zli

spirebze1, rogorc es dedanSia, mxolod ori 

oda I da VIII Zlispirebi qarTulad pirvel 

strofebad aris Targmnili da Zlispirad 

sxva irmosebiა gamoyenebuli, Tumca I odis 
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Zlispiris avtoric kozma ierusalimelia. 

Zneli asaxsenelia qarTveli mTargmenlis 

es gadawyvetileba. სaqme is aris, rom mari

amobis kanonis es ori Zlispiri qarTul 

ZlispirTa krebulebSi ar dasturdeba, anu 

saerTod ar Targmnila. samagierod isini 

Canacvlebulia, sxva msgavsi sazomis Zli

spirebiT: „I odis – „bunebaჲ igi mdinareTaჲ“ 

da VIII „sibrniT simxneჲ“ (am ukanasknelis ber

Znuli dedani ver daiZebna). swored merve 

odis dedniseuli Zlispiri da qaრTuli 

Targmanis pirveli strofi sruliad sx

vadasxvanairad aris Targmnili sin. 18sa da 

sin. 1, 14, 65Si. 

     

   
   
da yo RmrTismSobeli wyarod

uჴrwnelad ukudavebisad,

maTTvis, romelni ese RaRadeben (sin. 1, 

14, 65).

yo RmrTismSobeli Tavad wyarod cxo

rebisad da ganmxrwnelad sikudilisa 

da aRmomaceneblad cxorebisa maTTvis, 

romelni ese RaRadeben (sin. 18).

didi iadgaris Targmani dednis Sinaar

sis Semoklebuli variაntia. es klasikuri 

magაliTia dinamikur-ekvivalenturi, anu 

Tavisufali Tarგmanisa. 

kidev erTi saintereso magaliTia: 

    

  V2).

gixaroden, wyaroo

wylisa cxovelisao, romlisagan

RmerTi ჴorciel iqmna (sin. 1, 14, 65),

gixaroden wyaroo uxrwnelo rom

lisagan RmerTi ganxorcielda, gan

macxovelebeli da mxsenli yovelTai 

(sin. 18).

aqac Semoklebul azrobriv Targman

Tan gvaqvs saqme, berZnulis   
 ara aris Targmnili, 

magram dednis azri adekvaturad aris gad

mocemuli. am SemTxvevaSic berZnuli ded

nis marcvაlTraodenobis dasacavad xdeba 

teqstis amgvari interpretacia. dedanSi 27 

marcvalia, TargmanSi ‒ 25.

sinuri didi iadgaris TargmanSi kidev 

erTi Tavisebureba SeiniSneba.dednis erTi 

sityva qarTulSi sxvadasxvagvarad iTargm

neba: 

mag:  saRmrToჲTa,  

sakჳirveliTa,

 RmrTisa, 

RmrTivsulieriTa,

   RmrTisa sadgursa, 

RmrTivSemwynarebelsa.

sinuri iadgaris Targmani rom Tavi

sufalia, amაs adasturebs kidev erTi faqti; 

kanonis qarTul TargmanSi VII odis II da III 

tropari urTierTSenacvlebulia. 

giorgi mTawmideli iadgaris am Targ

mans „TvenSi“ ramdenadme cvlis da dedanTan 

metad aaxloebs teqstobrivad, berZnuli 

dednis strofTa mimdevrobas icavs. amde

nad, vfiqrobT, rom aRniSnuli SemTxvevac 

qarTveli mTargmnelis inovaciaa.

zemoT ganxiluli Targmanebis Semaj

ameblad SeiZleba vTqvaT, rom RvTismSob

lis miZinebis Tema qarTul himnografiul 

krebulebSi sakmaod adre Cndeba da am Te

maze dawerili erTerTi adreuli cnobili 

bizantiuri sagaloblis ori gansxvavebuli 

Targmani dasturdeba. es faqti, vfiqrobT, 

sainteresoa rogorc qarTuli poeturi 

Targmanebis istoriis Seswavlis, aseve bi

zanturi himnografiis tradiciis kvlevis 

TvalsazrisiT.
1.  Zlispiri – berZn.  aris bizantiuri sagaloblis 
ritmulmelodiuri modeli, romlis marcvalTraodenoba 
meordeba sagaloblis yvela strofSi.
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წმინდა ანთიმოზ ივერიელის სათაყვანებელი
წმინდა ღვთისმშობელი
მიხეილ სტანციუ
არქიმანდრიტი, რუმინეთი

wminda didmowame anTimozi, rumi

neTis mitropoliti (17081716 w.w.), Tavis 

qadagebebsa da werilebSi udidesi mondo

mebiTa da siwrfeliT gamoxatavda gansa

kuTrebul mowiwebas wminda RvTi smSob lis 

mimarT. wminda anTimozma misTvis damaxa

siaTebeli sinatifiTa da unikalurobiT 

Tavi mouyara saeklesio swavlebas wminda 

RvTismSoblis Sesaxeb da rumineTis ekle

siis istoriaSi mogvevlina pirvel mqad

ageblad, romelmac wminda RvTismSobels 

prozad dawerili himni miuZRvna, romlis 

sityvebi, mis pirad TayvaniscemasTan er

Tad, warmoadgens liturgikuli galobis 

lirizmisa da dogmat i zmis nazavs. 

upirvelesad unda vTqvaT, rom mow

mobe b i wm i n da RvTi smSob l i s Se saxab 

arcTu ise mcire raodenobiT moipoveba; 

erTi mxriv, anTimoz iverieli daJinebiT 

moiTxovs wminda qalwulis cxovrebis 

istoriul prezentacias (mis xelT arse

buli eklesiis tradiciuli, liturgiku

li, dogmaturi da istoriuli teqstebis 

mixedviT), xolo meore mxriv, gaocebiT 

da mowiwebiT mogviTxrobs wmindanis 

Rirsebebis Sesaxeb, romlebSic erTmaneT

Tan Sexamebulia apofatikuri swavleba da 

morwmunis morCileba, romelic kurTx

evisa da Semweobis mimRebad gvevlineba. 

wminda anTimozis mier RvTismSoblis 

misamarTiT gakeTebu l gamonaTqvamebs 

mxatvruli TvalsazrisiT Tu SevafasebT, 

davinaxavT, rom isini, sityvebis si

lamazi dan gamobrwy ine bu li siRrmiT, 

WeSmaritad stilistikis Sedevrebs war

moadgens, msgavsad RvTaebrivi madliT 

gasxi vosnebuli „qebis gvirgvinisa“. 

xelnawerSi „pirovnebebi Zvelsa da 

axal aRTqmaSi“ (1709 w. wminda mmarTve

lis konstantine brankovenusadmi miZ

Rvnili xelnaweri wigni) wminda anTimozi 

gvaCvenebs, rom wminda RvTismSobeli 

bibliuri daviTis STაmomavalia: „davi

Tis Svilis – naTanisgan momdinareobs 

kurTxeuli mariami, mas mere, rac mra

valma  Taobam ganvlo, rogorc amas es 

mwvane feris wrfe gvaCvenebs“1. ganswav

luli mitropoliti SekumSuli saxiT, 

mokled gviambobs wminda RvTismSoblis 

cxovrebas: „RvTiTkurTxeuli mariami 15 

wlis  iyo, rodesac, angelozis uwyebis 

Ta naxmad, suliwmindisgan nayofi Cae

saxa. is 3 wlis iyo, rodesac  wmindaTa  

wmindaSi  miiyva nes, xolo 12 wlis Semdeg 

xareba miiRo. qristes aRdgomis Semdeg man 

24 weli icxovra da 72 wlis asakSi zecaSi 

amaRlda“.2 imave nawerSi wminda anTimozi 

ixsenebs sibilas mier imperator oqta

vine avgu stu sisTvis nawinaswarme tyve

lebs, yovladwmindis mosvlis Sesaxeb: 

„amgvarad, misi mefobis 42e wels, rode

1. wminda anTimoz iberieli, werilebi (scrieri), Basillica Press, 
Bucuresti, 2011, gv. 46. 
2. Idem, gv. 69.

ისტორია



181

sac RvTismSoblisgan iSva qriste, winas

warmetyvelma sibilam uxmo oqtavianes da 

daanaxa mas mzeze gamosaxuli qalwuli – 
xelSi ayvanil qristesTan erTad da auwya: 
es aris qal wuli, romelmac Sva Cvili. da 
umal daingra sasaxleebi“3. 

wignis boloSi wminda anTimozi para
lels avlebs mociqulTa da winaswarm
etyvelTa saxelebsa da im pasaJs Soris,   
romelic maT rwmenis simboloSi Seesab

ameba: „isaia: ixileT, qalwuli daorsu
ldeba da gaaCens Svils; iakobi: is, vinc 
Caisaxa suliwmიndisgan, daibadeba qal-
wuli mariamis mier“4. 

wignSi, „eklesiasturi swavleba“ (da
beWdilia 1710 w.), wminda mitropoliti 
anTimozi rwmenis simbolos ganmartavs 
da mohyavs ramdenime dogmaturi SeniSvna 
mxsneli ieso qristes xorciel movline
basTan dakavSirebiT: mrwamsis am muxlze 
„romeli CvenTvis, kacTaTvis, da Cvenisa 
cxovrebisaTvis gardamoxda ze ciT, da 
xorcni Seisxna sulisagan wmidisa da mar
iamisagan qalwulisa gankacna“ ‒ mesame 
werili gvaswavlis, rom unda virwmu
noT ufal ieso qristes zecidan garda
mosvla Cveni gadarCenisTvis, qalwulis 
saSoSi suliwmindis meSveobiT CasaxviT 
da adamianad dabadebiT, suliT da ada
mianuri bunebis yvela TvisebiT (codvis 
garda). magram ara RvTaebrivis adamianur 
bunebad, da arc adamianuri bunebis RvTae
brivad gadaqceviT, aramed orive bunebis 
erTarsad yofniT, vinaidan is aris WeSma
riti RmerTi da WeSmariti kaci“5.

Tavisi qadagebidan erTerTSi6 (Di-
dachia) (17081716 w.w.) romelsac, ewo
deba „sityva, warmoTqmuli mitropoli
tad kurTxevis Semdeg“, wminda anTimozi 
mimarTavs RmerTis dedas da moixseniebs 

mas, rogorc: „yovladwminda RvTismSo
belsa da maradqalwul mariams“, agreTve, 
didmowame dimitrisadmi miZRvnil meore 
qadagebaSi wminda anTimozi axsenebs „yov

ladwminda qalwuls“.7

RmerTis dedisadmi miZRvnili yve

laze sityvakazmuli qadagebaa8 yovladw

minda qalwul mariamis taZrad miyvanebis 

ganmarteba, romelSic ganswavluli da 

Ta vmdabali mitropoliti Tavis gaoce

basa da sisustes avlens „yovladwminda 

qalwul mariamis sidiadis“ winaSe: „ra 

ZaliT unda SeZlos Cemma ubadrukma enam 

Rirseulad Seasxas xotba da ganadidos 

srulyofili ise, rogorc solomonis qe

baTa qeba amkobs mas? an rogor ZaluZs Cems 

wyaros, romelic mxolod erTi wveTia, 

morwyas es baRnari?“9 solomon mefis mier 

agebuli (sami nawilisgan Semdgari) taZris 

prezentaciis Semdeg, is ambobs (wminda 

mamebis swavlebis gaTvaliswinebiT), rom 

mesame nawils ewoda wmindaTa wminda „ara 

marto imitom, rom is moicavs am cxovrebis 

aRsru lebu l saqmens, romlebi c Cveni 

eklesiis saidumloebas ganasaxierebs, 

aramed imitomac, rom WeSmaritad wmin

daTa wminda  RvTismSobeli gaxda Rir

si, ecxovra masSi 12 wlis ganmavlobaSi, 

romelmac zebunebrivi ZaliT Sva wmindaTa 

wminda, aRTqmuli mesia. dadasturebulia, 

rom es eklesia warmoadgens samoTxis 

prototips, radganac igi aris WeSmariti 

samoTxe, romelmac si cocxle mianiWa mar

TalTa mzes, da mis sa SoSi, rogorc mesame 

zecaSi, imyofeboda wminda samebis piri, Ze 

RvTisa da sityva, ieso qriste, WeSmariti 

meufe, romelmac aaRorZina adamianTa 

modgma da Seavedra mama RmerTs adamis 

umecrebis miteveba“.10 amis Semdeg wminda 

3. Idem, gv. 70.
4. Idem, gv. 73.
5. Idem, gv. 114.
6. wminda anTimoz iberieli, qadagebebi (Didahii) Basilica Press, 
Bucuresti, 2010, gv. 54.

7. Idem, gv. 63.
8. Idem, gv. 7579.
9. Idem, gv. 75.
10. Idem, gv. 76.
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anTimozi mokled gvacnobs RmerTis dedis 

mSoblebs da warmoadgens maT, rogorc 

„gu lwrfelebs“11 da „gu lTbilebsa da 

Rme rTisTvis Tavdadebulebs“, am mizeziT 

„kurTxeulma anam, ioakimes meuRlem, misca 

sicocxle RmerTisTvis gankuTvnil wminda 

taxtrevans, qalwul mariams, raTa is, vinc 

zeciur taxtze iyo dabrZanebuli, axla ma

sze dabrZandes, anu is, vinc ganaZlierebs 

zecas Tavisi sibrZniT, vinc wylis zeda

pirze Seqmna xmeleTi, visganac Zrwis jo

joxeTis qveskneli“.12 mas mere, rac maT 

RmerTisgan miiRes „kurTxeuli mosavali“, 

misma wminda mSoblebma iokimem da anam 

„miiyvanes igi taZrad CiraRdnebiani qal
wulebis gundis TanxlebiT, raTa daviTis 
winaswarmetyvelebis Tanaxmad, da aRTqmi
saebr, mieZRvnaT igi RmerTisTvis“.13 

wminda anTimozi dedas RvTisa moix
seniebs, rogorc „sicocxlis WeSmarit go
niT kars, romelic winaswarmetyvelma eze
kielma naxa daxSuli, (...) RmerTis asuls, 
(...) yvelaze wmindas, da sixarulevans, (...) 
iesos vrcel samyofs, umaRless, samyaros 
gadamrCenels, (...) wmi nda yrmas (...), ada
mis siSiSvlis sa moss, winaswarmetyvelTa 
sarkesa da sam yaros gamosasyids“.14 

da vidre „igi aris da iwodeba yove

li sikeTis mizezad, ar arsebobs misi Tay

vaniscemis SesaZlebloba da saTanado 

saSualeba. radganac misi qeba atyvevebs 

nebismier enas da Tavzars scems yvela ad

amianis gonebas. da kvlav, Cveni valia, 

krZa lviT da sixaruliT ‒ krZalviT cod

vis gamo, xolo sixaruliT ‒ misi gamos-

yidvisTvis, erTxmad warmovTqvaT: „zeci

uri dideba da sixaruli, Senda, romelic 

savse xar madliT, SenTan ars RmerTi“.15

imis TqmiT, rom ieso qriste, Cveni 

mxsneli, amqveyanas moevlina, rogorc 

„mze marTalTa, romelic iSva qalwulis

gan“ wminda anTimozi Tavis meore, 25 de

kembris qristeSobis swavlebis sityvaSi 

gvaCvenebs RmerTis dedis Rirsebasa da 

Tavmdablobas:16 „norCi da kdemamosili 

asuli, romelic saxlidan gareTac ar 
gasula“, amavdroulad, gamoxatavda si
yvaruls Tavisi Svilis mimarT: „da wmi
nda qalwuli guliTadad elodeboda im 
wuTs, rodesac SeZlebda RmerTis xelSi 
ayvanas da Caxutebas, sakuTari ZuZuTi mis 
gamokvebas, da amisTvis cxovrobda mdu
mare da mSvidi molodiniT.“17 Semdgom 
wminda anTimozi aRniSnavs, rom Ze RvTisas 
gankacebiT ar darRveula yovladwmindis 
qalwuloba: „mamis sityva aRsrulda, gan
sxeulda qalwulis sxeulis meSveobiT 
(...). rogorc mzis simxurvale, romelic 
miwaze gafenil nislSi STainTqmeba da 
Sedgom cvarad qceuli anayofierebs da 
abe dnierebs niadags, aseve qalwu lis 
uwmindეsi sisxliTa da suliwmindis Za
liT, kacis Teslis monawileobis gareSe, 
moxda TviTCasaxva da gansxeulda ufali 
ieso qriste, romelic naTels moevlina, 
rogorc Tavad WeSmariti sinaTle, sixa
ruliT aavso mTeli kacTa modgma; da 
misTvis sicocxlis miniWebiT gaxada igi 
ufro mSvenieri, vidre sxva RirsebebiT 
damSvenebuli. radganac igi aris misi Seu
ryvneli qalwulobis Rirsebis Canაsaxi 
da igi, wminda yrma, yovelgvari tkivilis 
gareSe gabrwyinda qveyanaze, (...) radganac 
mxolod man moavlina qveynad umSveniere
si nayofi da amitom iseve gadaurCa mSo
biarobis tkivils, rogorc mis qalwulo
bas ar Sexebia sibilwe. vinaidan is, vinc 
movida qveynad adamianebis gansawmen
dad, fiqradac ver gaivlebda, rom rame 
ziani mieyenebina sakuTari dedisTvis“.18 
miaqcieT yuradReba imas, Tu rogor asur

11. Idem. 
12. Idem, gv. 77. 
13. Idem.
14. Idem, gv. 78.
15. Idem, gv. 79.

16. Idem, gv. 94100.
17. Idem, gv. 96. 
18. Idem. გვ. 97
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aTebs wminda anTimozi wminda RvTismSob
lis siyvaruls RmerTisa da Tavisi Svilis 
mimarT: „yovladbrZeni qalwuli, SiSiT, 
siyv aruliTa da mravali cremliT ‒ rom
lis mizezic iyo misgan Sobilis mimarT 
uzomo siyvaruli ‒ arwyulebda yovlad

wminda Cvilis sxeuls“.19 

iesos taZrad misvlis Sesaxeb mo
ZRvrebaSi wminda anTimoz iverieli ixse

nebs wminda RvTismSobels da qalwulobis 

sidiades: „dRevandeli dResaswauli, ro

gorc uWknobi gvirgvini, gvauwyebs qal

wulobis sidiades (...) dRes TvalnaTliv 

vu mzerT RmerTisa da wminda qalwulis 

didebulebas“.20 

wminda anTimoz iverieli RmerTis de

das udidesi pativiscemiT uwodebs „cocx

al taxtrevans, (...romelsac) arvin sZuls, 

aravis devnis, aravis mier aris moZule

buli da ar iSurebs Zაlisxmevas gaxrwnis

gan maT gadasarCenad, rameTu kacobriobis 

satrfo ganisvenebs maTSi. (...) Tuki vinme 

saTanadod ver acnobierebs RmerTis si

diades, igi aRmoCndeba cdunebis winaSe 

ifiqros, rom aravinaa wminda qalwulze 

didi, romelsac, rogorc kidev erT go

niT sauflos, xelSi uWiravs zecisa da cis 

Semqmneli (...)“21 

p i rve l i q a dage ba y ov la dwm i n da 

RvTismSoblis miZinebis Sesaxeb, Tavi

danve mTeli sisavsiT warmoaCens rumi

ne l ive r ie l i m itr opo l iti s Tavm d

ab l o bas, e nTu z iazm sa da m ow i we bas: 

„vidre mcodneni da sa TnoebaSi ganswav

lulebi dganan misi sidiadiT gaogneb

ulebi, ra SemiZlia vTqva, umecarma da 

yvela saTnoebisgan Sors mdgarma, saku

Tari Tavis Sesaxeb, ra Se miZlia gavakeTo? 

am mizeziT da ara sakuTari nebiT, aRar 

vcdilob Caვwvde qalwulobis sidiades, 

romelsac adamiani verasdros gaswvdeba 

Tavisi fiqrebiT, da verc misgan miRebuli 

ZRvenis siRrmes gaacnobierebs, romlis 

danaxvac zeciuri angelozebis mzerasac 

uWirs, magram mxolod am saxeldebiT, 

romelic man, mTavarangeloz gabrielis 

meSveobiT, mama RmerTisgan miiRo. me, Cemi 

mxriv, udidesi krZalviTa da Tayvanisce

miT warmovTqvam mis sadidebel misalme

bas: „gixa roden, mimadlebulo, ufali 

SenTana“. ra d ganac ar arsebobs ufro 

sanaqebo wodeba, vidre es; mis garda, 

saukuneTa ganmavlobaSi, aravis Rirsebia 

aseTi wodeba da verc veravin eRirseba mas 

momavalSi, radganac man, rogorc aravin, 

RmerTisgan miiRo aseTi madli, rogorc 

es gvauwya aნgelozma“.22 wminda anTimozi 

warmogvidgens RmerTis dedas, rogorc 

wmindanebsa da an gelozebze ufro maRla 

mdgoms da iesos Semdeg yvelaze aRmate

buls didebiTa da ZaliT, da gvTavazobs 

misi saxelis unikalur axsnas: „wminda 

qalwuls euwya WeSmariti bednierebis 

momniWebeli sityva, romlis bolomde 

gacnobiereba SeuZlebelia: „gixaroden, 

mimadlebulo, ufali SenTana“. da gaixa ra 

yvelam ara marto im bednierebisTvis, ro

melic mas  xvda wilad, aramed uaRresad 

madlmosili wodebisTvis, romelic mieca 

mas da amis Rirsi gaxda;  mis Svilsac aqvs 

saxeli, rome lic aRemateba yvela saxels, 

rogorc amis Sesaxeb RvTiTkurTxeuli 

pavle gvauwyebs: da ewoda mas saxeli, ro

melic yvela saxelze aRmatebulia, amav

enairad, misi saxelic, iesos mere, yvela 

saxelze maRla dgas. da rogorc yvela, ze

cis, miwisa da qvesknelis mkvidri, muxls 

idreks iesos saxelis winaSe, aseve xdeba 

mis winaSec, romelic ufro maRla dgas 

zeciur saufloSi, vidre qerubimebi, da 

udavod, ufro didi pativi miegeba, vi

dre serafimebs, xolo miwier saufloSi 

mas yvela morwmune ufro metad scems Ta

19. Idem, gv. 98.
20. Idem, gv. 114. 
21. Idem. გვ. 114-115. 22. Idem, gv. 187188. 
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yvans, vidre qveyniur dedofals; xo lo 
qvesknelSi demonebi ufro didi SiSiT Zr
wian mis winaSe, vidre romelime wminda
nis winaSe; Cemi mdabiuri fiqriT, saxeli 
mariami warmoadgens gasaRebs sami ramis 
gasagebad: pirveli is, rom es sammarcv
liani sityvaa (mariam), anu sam movlenas
Tanaa dakavSirebuli, gvafiქrebinebs, rom 
man misca dasabami wminda samebis erTerT 
saxes,23 RmerTis Zesa da sityvas; meore is, 
rom TiToeuli marcvali orasoiania da 
migvaniSnebs qristes RvTaebriv     da ada
mianur bunebaze; mesame, saxeli Se  dgeba 
eqvsi asosgan, rac eqvs did saidumloebas 
gulisxmobs, esenia: gamocxadeba, Soba, 
naTlisReba, jvarze sikvdili, aR dgoma 
da caTamaRleba. gamocxadebis me SveobiT 
Cven SevityveT saukuneebis ga nma vlobaSi 
dafaru l i sai du m l o s Se saxe b; Sobam 
Seariga erTmaneTs zeca da miwa, anu Rmer
Ti da adamiani; naTlisRebam ubiwoebis sa
mosliT Segvmosa; sikvdiliT sicocxles 
veziareT; aRdgomam sixaruli mogvaniWa; 
xolo ze caSi amaRlebiT, mama RmerTis 
gverdiT davsxediT“.24 

Zlieri eqspresiulobisa da emoc
iuri muxtis mqone poeturi xatebis gamoy
enebiT, wminda anTimozi gvidasturebs, 
rom marTalia, RmerTs ZaluZs Seqmnas 
„cis ka badonze ufro Zlierad mokaSkaSe 
varskv lavebi da mTvare, romelic ukeT 
gagvinaTebs Ramis gzas da mze, ufro me
tad moelvare SuadRis caze, ufro saamod 
mogalobe Citebi da yvavilebi – mraval
ferovani surneliT da ufro maRali xee
bi, mogvces meti mosavali da qarebi da cis 
kamara, ufro sargebliani dedamiwisTvis 
da sxvadაsxva saxis uricxvi arseba da, 
Cveni samyarosgan gansxvavebuli, ufro 
didebuli da brZnulad mowyobili sxva 
samyaroebi, magram mas ar ZaluZs, miuxe
davad yovlisSemZleobisa, Svas qmnileba, 
romelic ufro Rirseuli iqneba, vidre 

RmerTis deda. 

rogorc SeuZlebelia, ara Tu vinmem 

ivaraudos, aramed Tundac fiqrSi ga   ivlos 

ufro amaRlebuli qmnilebis ar seboba, 

vidre Tavad RmerTia, aseve Sეu Zlebelia 

warmovidginoT imaze ufro didebuli 

vinme, vidre is, vinc RmerTi dabada. 

radganac RmerTma is SearCia ufro adre, 

vidre Seqmnida samyaros, raTa masSi epov

na samaradiso samyofeli, rogorc daviTi 
gvauwyebs: „is aris Cemi samaradJamo savane 
vidre varsebob, radganac Cemi rCeulia“.25

wminda anTimozi RmerTis dedas una
tifesi qebis gvirgviniT amkobs, romlis 
badali dRemde ar Seqmnila mTel rumi
nul homiletikur literaturaSi, sadac 

metaforebisa da Sedarebebis kaskadiT 

warmoaCens yovladwminda RvTismSoblis 

Rirsebebs: „rCeuli aris, WeSmaritad, vi

Tarca mze, rameTu Semkulia yvela RvTae
brivi niWiT gasxivosnebuli gvirgviniT, 
romelic ufro kaSkaSad anaTebs, vidre 
romelime ciuri manaTobeli. rCeuli ar
is da mTvaresaviT mSvenieri, rameTu misi 
siwmindis naTelSi fermkrTaldebian sxva 
varskvlavebi, da idumali varskvlavebis 
dasi adidebs mas, viTarca dedofals. 
rCeuli aris, rogorc gariJraJi, rameTu 

man daTrguna Rame da yovelive bneli cod

visa da daamkvidra qveynad dRe sicocxli

sa. rCeuli aris, rameTu saTavea wyarosi, 

romelic zecidan, wminda eklesiis wyle

bidan moedineba. rCeuli aris, rameTu 

aris kviparosi, romelic kenweroTi ze

cas swvdeba da bunebis sakmeveli, romelic 

Sors dgas yovelgvari bilwisgan. rCeuli 

aris, rameTu aris SroSani, romelmac sa

myaros ukeTur bardebSi Sva sicocxle da 

mainc SeinarCuna uzado ieri. rCeuli aris, 

rameTu Rrubelia, romelmac ar Seisruta 

codvis tvirTi. rCeuli aris, rameTu iyo 

qalwuli Sobamde, Sobisas da Sobis Sem

dgom; is saTnoეbis Seucnobeli siRrmea 

23. „saxeSi“ igulisxmeba wminda samebis eრT-erTi piri.
24. wminda anTimoz iberieli, qadagebebi, gv. 188189 25. Idem, gv. 189

ისტორია



185

da zeciuri mSvenierebis cocxali xati. is 

aris daxSuli baRi, saidanac aRmocenda uW

knobi yvavili da Sadrevani, romlisganac 

amoifrqva qriste, macxovnebeli wyaro“.26 

Se m deg wm i n d a a nTi m oz i, Zve l i 

aRთqmis im winaswarmetyvelTa ganmarte
bebiT, romlebic TavianT winaswarme
tyvelebebSi RmerTis dedas exebian, gvi
dasturebs Tavis Teologiur (bibliur, 
patristiku l, ikonografiul) ganswavlu
lobas: „igi mo sem ixila sinas mTaze, ro
gorc uqrobeli cecxlmodebuli buCqi. 
igi aaronma ixila, rogorc ganedlebuli 
kverTxi. igi iakobma ixila, rogorc kibe, 
romliTac Rme rTis zeciuri angeloze
bi adiodnen da Camodiodnen. igi ixila 
iezekielma, rogorc dabeWdili kari, 
romelSic ve ravin SeaRwevda. igi ixila 
gedeonma, rogorc matyli, da ambakumma, 
rogorc Crdiliani Wala, danielma ‒ ro
gorc mTa da solomonma ‒ rogorc sarece
li“.27 wminda anTimozi RvTismSobelTan 
dakavSirebiT mimarTavs, agreTve, Semdeg 
saxeldebebs: „igi, vinc sicocxle mianiWa 
imas, visac verc erTi arseba ver moicavs, 
(...) igi, vinc udabnodan amaRlda, anu mi
widan zecaSi, (...) igi, vinc Cndeba rogorc 
aisi, mTvaresaviT pirmSvenieri da erTad
erTi, rogorc mze (...), romelic miwidan 
ze caSi miiswrafvis, ganspetakebuli da 
ay vavebuli, (...) cisa da miwis dedofali, 
oqromkeრdiT moxatul samosSi, RmerTis 
gverdiT dabrZanebuli, rogorc daviTi 
ambobs, rameTu igi aris is, vinc ca miwas
Tan Seariga, xolo RmerTi ‒ adamianTan. 
igi aris sixaruli marTlmorwmuneTa da 
codvilTa imedi. „igia is, visac wminda 
guliT, siyvaruliTa da pativiscemiT unda 
vugaloboT dideba, vinaidan is aris Rmer

Tis deda da sulieri aRmafreniT aRvniS
noT misi miZineba“.28 

qadagebas asrulebs brwyinvale da 
mravlismTqmeli locva: „mbrZanebelo 
RvTi smSobelo (...), yovladqebulo qa
lwulo“, daicvi qristiani eri, misi na
Telmosili mmarTveli da rumineli di
debulebi, „raTa mieces maT siyvaruli, 
er Toba, winsvla da Semweoba yvela keTil 

saqmeSi“.29

meore qadagebaSi, „swavleba Cveni 
yovladwminda mbrZanebeli RvTismSob
lisa da maradqalwuli mariamis Sesaxeb“, 
wminda anTimoz iverieli gvidasturebs, 

rom „aravin aris zecasa da miwaze ufro 

samarTliani, ufro kurTxeuli, vidre 

qalwuli mariami, radganac igi gaxda 

Rirsi, rogorc wmindanTa Soris yvelaze 

wmindani, eSva WეSmaritad samarTliani 

da yovlad kurTxeuli ieso“, radganac 

xorcadqmnis am saidumloebiT RmerTma 

gaucxada samyaros „oTxi bunebrivi Tvise

ba: sikeTe, sibrZne, siZliere da samar

Tlianoba“30. TavmdablobiT gamorCeuli 

rumineTis mi tropoliti aRiarebs Tavis 

gancvifrebas sityvebis uZlurebis gamo, 

gandiddes  yovladwminda qalwuli, da 

gvTavazobs  mis saqebar himns, romelSic 

dogmaturi swavleba da liturgikuli si

Zliere gazavebulia unatifesi lirizmiT: 

„saswaulis siRrmeebis WvretiT davmunjdi 

da gavocdi, radganac ver movZebne saTa

nado sityvebi, raTa xotba Semesxa sao

cari ZRvenisTvis. rogor vadido adami

anTa siyvarulis wyaro? rogor vuqadago 

mravalT madlis Sesaxeb? rogor gavbedo 

qalwulis sidiadis idumalebis siRrmis 

Cawvdoma? rogor ZalmiZs aRvwero Seni 

ambavi, qalwulo, ara mxolod imitom, 

rom zebunebrivad Sengan iSva Ze da Rmer

Tis sityva, aramed imitomac, rom xar de da 

da darCi qalwuli. radganac bunebri via 26. wminda anTimoz iverieli, qadagebebi, gv. 189190. es 
lirikuli xatebi SegviZlia აgreTve vixiloT mama ierosqemos 
mRvdlis daniel sandu tudoris mier daweril RmerTis dedis 
akaTistoSi (daujdomel locvaSi) ‒ almodebuli buCqnari. 
moRvaweobda wminda anTimoz iverielis mier daarsebul 
yvelawmindas monasterSi. 
27. qadagebebi, gv. 190
28. Idem, gv. 190

29. Idem, gv. 191 
30. Idem, gv. 192
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qalwulisTvis, darCes aseTad, vidre is 

daicavs Tavis qalwulobas da ver gaxdes 

deda, Tu qalwulad darCa, xolo qali, 

romelic imSobiarebs, veRar darCes qa

lwulad. magram Sens SemTxvevaSi, misi 

nebiT, vinc Sengan iSva, dairRva arsebuli 

wesi, da Sen mSobiarobis Semdeg darCi qa

lwuli. 

hoi, saocreba, didebuli movlen a 

da yofierebis naklovaneba! hoi, wminda 

saSov da saidumlo WurWelo! WeSmaritad 

Sen ganagde codva. SeniT Seqmna RmerTma 

kaci imgvarad, rom ar Seucvlia misi Rv

Taebrivi buneba. rogor SevZlo xma vyo 

da ganvadido Seni qalwuloba da zebune

brivi Soba? Sengan gavxdiT udidesi sik

eTis miRebis SemZle. romeli yvavilebiT 

Sevkra Seni qalwulobis qebis gvirgvini, 

rameTu Sens xotbas ulamazesi yvavilebiT 

rTavs zecieri mama? ra SemiZlia mogiZRv

na, rameTu Sen Seamke kacobrioba madliT 

da didebiT? rameTu araferia amqveynad 

Seni Rirsi. zeca rom giwodo, bevrad ufro 

maRali xar. angelozebis qalbatoni rom 

giwodo, yvelanairad adastureb, rom 

aseTi xar da ara aqvs mniSvneloba, ra si

tyvebs movixmob, mainc uZluri var vadido 

Seni brwyinvaleba“.31

Tav i si doq so l ogiu r i qadage b i s 

dasasruls wminda anTimozi gvamcnobs, 

rom „qalwulis kurTxeuli da sixaru

levani Tavmdabloba (...) iyo erTerTi 

mizezi imisa, rom man, vinc Tavmdabali iyo 

sikvdilamde, visi SiSiTac krToda zeca da 

misi yvela binadari, SeZlo bunebiT mor

Cili adamianis amaRleba da misTvis zeci

uri da kurTxeuli adgilis damkvidreba“, 

da sTxovs RmerTis dedas yvela qris

tianis Semweobas: „vinaidan Sen, kurTxe

ulo qalwulo, rogorc Tqvi, rom RmerTi 

eZebda Sens morCilebas da amaRldi caTa 

Sina, raTa masTan erTad gebrZanebla, 

Seni morCilebiT da mxurvale locviT 

Segvewie Cven, Sens uRirs monebs, Seni Zis, 

mrisxane msajulis winaSe, raTa davixsnaT 

Tavi gansacdelisa da gaWirvebisgan. da 

rogorc RvTaebrivi ZaliT mTeli qveyni

dan Seikribnen mociqulebi, raTa xotbis 

galobiT eaxlon Seni wminda sxeulis 

dakrZalvაs, cxovrebis amaoebaSi gafan

tuli Cveni gonebac marad aqebs da adidebs 

mas. Sen mimarT, WeSmarito RvTismSobelo, 

RvTismosaobiT aRvavlenT angelozTa ga

lobas: gixaroden, mimadlebelo, ufali 

SenTana“.32

brZeni qri stiani winamZRvari, mit

ropoliti anTimoz iverieli, Tavis bolo 

werilSi33: „qristianuli da politikuri 

rCevebi mmarTvel ioane Stefan kontakuzi

nosadmi“ (1715), gamoxatavs Tavis mowiwebas 

RmerTis dedis mimarT locvebiT,34 rom

lebsac igi sTavazobs mmarTvels, raTa 

warmoTqvas kviris ganmavlobaSi – yovel 

dRes. locvebis teqstidan Cans moxuci mi

tropolitis Tavmdabloba, misi mowiwe ba 

da grZnobebi iseve, rogorc misi enis li

turgikuli mWevrmetyveleba. qvemoT sru

lad warmogidgenT am gansakuTrebul, mok le 

locvebs, romlebSic sruli sa xiTaa naCvene

bi filokalia (mSvenierebismoyvareoba) da 

dogmaturi swavleba: 

„ka cTm oyvare mbrZane be l o, ka  c  

Tmoyvare RmerTis dedav, wminda RvTi s

m Sobelo, momxede da Seni didebis sima

Rli dan i smine Cemi sityva! Sev code, 

yovladwmindao, Sevcode da vuwyi, rom 

marad CemTan iqneba Cemi ukeTureba da co

dva. moixile, yovladwmindao, locva da 

aRsareba msaxurisa da gadmoanTxie Ce  mi 

damsxvreuli sulidan kupris wyaro, gan

mwminde misgan, erTad myav, Camomrecxe 

cod vis lafi; Caminerge gulSi wminda 

31. qadagebebi, gv. 193194

32. Idem, gv. 194195
33.  xelaxla gamoica buqarestSi, Basilica Press, 2010
34. locvebis naxva SeasZlebelia zemoT naxsenebi gamocemis 
100108 gv.
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krZalva da SiSi Seni Zisa da RmerTis wi

naSe. goniTi mzis ukaSkaSeso Rrubelo, 

gaanaTe Seni sibrZniT Cemi bneli da gzaab

neuli fiqrebi, gevedrebi, gafante Cemi 

veragi warmodgenebis xSiri nisli, rom 

Seni mokaSkaSe sinaTlis siCumesa da myu

droebaSi Sevwiro madloba Cems Semqm

nels, madlierebiT gadido, codvilTaT

vis mlocvelo, vadido qriste, Sengan da 

RmerTisgan Sobili, ukuniTi ukunisamde. 

amიn“.35 

„deda RvTismSobelo, ar mimatovo 

Seni uRirsi da codvili msaxuri, raTa 

ar damRupos uRirsma saqmeebma, aramed 

Seni wyalobiT mismine da mixseni ga

nsacdelisgan, raTa gadido, rogorc Ce mi 

mfarveli da Seni wyalobiT gadarCe nili 

Cemi eris maradiuli dideba, aw da maradis 

da ukunisiT ukunisamde. amიn“.36

„yovladwminda mbrZanebelo, ganagde 

Cemi bilwi sulidan da bneli gonebi

dan, Seni codvili da uRirsi msa   xurisgan 

– sizarmace, gulmaviwy oba, um e  creba, 

daudevroba da yoveli mdabali da uRirsi 

gulsTqma, da Caaqre Cemi vnebebis cecxli, 

Semiwyale da Semewie, rameTu sustia Cemi 

sxeuli da suli. mixsen me mzakvruli sur

vilebisgan da boroti saqmeebisgan, rom

lebic dRisiT da RamiT Tan gvdeven mec da 

Cems mexsierebasac. rameTu Sen xar yov

ladkurTxeuli ufro metad, vidre rome

lime eri, da Seni uRirseulesi saxeli gan

diddeba ukuniTi ukunisamde. amიn“.37

„Ce m o s a s oe b av, RvTi smSo be l o, 

Sen uwyi Cemi saqmeni da fiqrebi da Cemi 

bunebis sisuste; Sen winaSea suli Cemi,  

mravali codviT Seryvnili. nugeSismce

melo, ixile sibilwe Cemi uRirsi sulisa. 

magram Sengan viReb siyvarulis mkurnal 

wveTs. Sen, yovladkurTxeulo, Seismine 

Cemi vedreba, Semewie Seni Zisa da Rme

rTis keTilganwyobis mosapoveblad, mi

si, vinc waradgens angelozebisa da ada

mianebis winaSe Cems warmaval saqmeebs da 

fiqrebs. dae, kacTmoyvarem marad gcnos 

de dad, codvili da sasowarkveTil su

lis mfarvelad, rameTu Sen xar meoxi d a 

mxsneli codvilTa! mieci mowyaleba mas, 

vinc, codvis morevSi CaZiruli, sasoebs 

Sens kacTmoyvare Sewevnas, romelic ge

CurCuleba Tavisi damsxvreuli gulidan. 

ar moaklo, Cemo qalbatono, mdabiosa da 

uRirss Tanadgoma, raTa Seni SemweobiT 

meRirsos uricxvi da umZimesi codvebis 

miteveba. rameTu Sen xar imedi uqonelisa 

da sasowarkveTilisa, mxsneli misi, vinc 

Sengan Sewevnas elis, rameTu Sen gadidebs 

maradJams yoveli suli. amიn“.38

wminda anTimoz iverielis nawereb

sa da qadagebebSi wminda RvTismSoblis 

mimarT gamoxatuli mowiweba warmoadgens 

ganswavluli mitropolitis im udide

si madlierebis anarekls, romelsac is 

gamoxatavs Tavisi meoxi da mfarvel i, yo

vladkurTxeuli RvTismSoblis mi mar T. 

aseTi guliTadi damokidebuleba, er T

dro ulad gonieri da mgrZnobiare, aris 

nimuSi eklesiis wiaRSi myofi yvela qris

tianisTvis, romlebic misgan RmerTis Sem

weobasa da kurTxevas elian.

35. kvira dilis locva.
36. orSabaTis locva.
37. oTxSabaTis locva

38. paraskevis locva
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დედა ღვთისას თაყვანისცემის ისტორიიდან ‒ 
ღვთისმოსავი მოსაგრის, სქემიღუმენია თამარის
(მარჯანიშვილის) ცხოვრება
ია მელნიკოვა
პროფესორი, რუსეთი

RvTismosavi mosagre, sqemiRumenia 

Tamari, erSi ‒ Tamar aleqsandres asuli 

marjaniSvili1 ‒ Tanabrad ekuTvnis ro

gorc saqarTvelos, aseve ruseTis ekle

siebs. 

mis su lier gzas dasabami dae do 

ZvelqarTul bodbis monasterSi, romlis 

daarseba ukavSirdeba mefe mirianis sax

els, pirveli qarTveli mefisa, romel

mac qristianoba miiRo. 

RvTismSoblis Tayvaniscema sqemi

Ru me n ia Tamar i s m ie r, upi rve le sad, 

ukavSi r de b a m o c iqu lTa sw o r n i n o s, 

saq arTve l o s ga nma naTle be l s, r o m 

lis saflavi bodbis monasterSia. moci

qulTaswori nino – vazis jvriT xelSi, ro

melic man Tavad RvTismSoblisgan miiRo, 

gaxldaT meoxi da mfarveli RvTismSob

lis winaSe norCi Tamarisa, misi pirve

live nabijebidan, romelic jer iRumenia 

iubenalia gaxda (1902 w.), winamZRvari bod

bis monastrisa, Semdeg ki ‒ sqemiRumenia 

Tamari (1916 w.).

uZveles savaneSi samonastro cxo

vrebis aRdgenis Sesaxeb gadawyvetileba 

miiRes imperator aleqsandre III-is gank

argulebiT, romelic saqarTveloSi 1888 

wlis oqtomberSi Camovida. 1889 wlis 5 

maiss mociqulTaswor, wmida ninos savane 

dedaTa monastrad ikurTxa arqim andrit 

nikoloz miqelaZis mier, egzarqos pavle 

raevis gansakuTrebuli kurTxevis Sede

gad.

mravali Sroma gaswia savanis aRo

rZinebisaTvis iRumenia iubenalia leven

eckaiam, romelic saqarTveloSi xuT mor

CilTan erTad Camovida. 

winamZRvrobis 12 wlis ganmavlo

baSi (1902 wlisaTvis), wmida mowame kaTa

likos kirionos mowmobiT, rome li c 

maSin alaverdeli epიskoposi gaxldaT, 

savane erTerTi udidesi gaxda mTel 

saqarTveloSi (mxolod dasavleT saqa

rTveloSi iyo analogiuri dedaTa mon

asteri ‒ RvTismSoblis Sobis saxelo

bisa TeklaTSi). aRdga eklesia, saswavlo 

korpusi, winamZRvris saxli, monastris 

sasuliero pirTa saxli, Senoba dedaTa 

senakebisaTvis da sxv. TbilisSi gaCnda 

monastris metoqi, dedaTa raodenobam 

200ss miaRwia. 

d. p. furcelaZis cnobiT, bodbi  s 

monasterTan 1617 wlidan arsebobda sko

la, romelSic saeklesio sagnebis garda, 

aswavlidnen filosofias, fizikas, geo

metrias. saqarTvelos ruseTis Semadgen

lobaSi Sesvlis Semdeg skola gadakeTda 

samklasian sasu lie ro saswavle blad, 

ro  melic 1938 wels Telavis saswavlebels 
1. rusuli transkripciiT ‒ marjanova.
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SeuerTes. aRdgenil monasterSi Seiqmna 

sa monstro skola – xelsaqmisa da xatvis 

ganyofilebebiT. 

maT Soris, vinc axlad aRdgenil mon

asters miaSura, iyo momavali sqemiRumen

ia Tamari, romlis ojaxi monastris Sori

axlos cxovrobda, yvarelSi. monasterSi 

igi daaxloebiT 1890 wels Sevida, miuxeda

vad axloblebis protestisa (dedmama im 

dros ukve gardacvlili hyavda). 

iRumenia iubenalia leveneckaiam ax

algazrda morCils umal gadaafara Tavi si 

mfarvelobis kalTa, maSinve daafasa misi 

ganswavluloba, aRzrda, RvTismosaoba da 

monastris saqmianobaSi Caaba. rodesac is 

monastris saqmeebze sanqtpeterburgsa 

da moskovSi miemgzavreboda, Tan mihyavda 

isic, rogorc ndobiT aRWurvili piri. iq 

moxda momavali RvTismosavi mosagris 

pirveli Sexvedra wminda Rirs ioane kro

nStandtelTan, romelmac mas sqemis miReba 

da sami monastris winamZRoloba SesTavaza 

da romelmac Zalze didi gavlena iqonia 

mis sulier Camoyalibebaze. axalgazrda 

morCilis kidev erTi sulieri orien

tiri gaxldaT Rirsi serafime saroveli, 

romlis cxovrebasac gaecno, rogorc up

irveles sulier sakiTxavs da romelic 

gaxda misi damcveli da Semwe mravali wlis 

ganmavlobaSi. swored locvebma, romelT

ac is Rirs serafimes mimarT aRavlenda, 

SeunarCuna sicocxle 1907 wels, rodesaც 

ucnobebma ax lo manZilidan dacxriles 

etli, romliTac igi monastris saqmeebze 

miemgzavreboda. 

am tragikuli incidentis Semdeg iRu

menia iubenalia marjaniSvili, „patara 

kavkasieli iRumenia“ anda „iubenalia II“, 

rogorc mas eZaxda wminda Rirsi ioane 

kronStandteli, ruseTSi gadaiyvanes da 

mas samSobloSi dabruneba aRar dascalda. 

man gulis siRrmeSi SeinarCuna bo

dbis monastris siyvaruli da ruseTSi sa

qarTvelos kuTxe Seqmna, Tavisi momavalი 

savanisaTvis SearCia adgili, romelic ge

ografiulad mis samSoblos metad waagavda. 

sulieri msaxurebis gagrZeleba ru

seTSi da serafimoznamenskis monastris 

Seqmna RvTismSoblis pirdapiri miTiTe

b iT ‒ Tval xi lu l i mowmobaa RvTi-

smSobli s Tayvani s cemi sa RvTi smosavi 

mosagris, sqemiRumenia Tamaris mier. mo

maval monasters saZirkvეli Caeyara 1910 

wlis 27 ivniss, mowame proxores xsenebis 

dRes (es serafime sarovelis saero sax

elia) da RvTismSoblis serafimopone

taevis xatis dResaswaulis wina RamisTe

vis locvebze, xatisa, romelic mogianebiT 

monastris sataZro xati gaxda. 

mas da mis mier damwyemsil monaz

vnebs serafimoznamenskis monastrisa, 

romelic 1912 wels akurTxa moskovis mi

tropolitma vladimer bogoiavlenski m 

(momavali wminda mowame, aResrula 25. 01. 

1918 w.), iseve, rogorc meufes, mouwia Tavis 

Tavze ganecada im periodis mTeli simZi

me, dapatimreba, dakiTxvebi, gadasaxleba, 

yve la uflebis CamorTmeva. 
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ღვთისმშობელი და ქართული
ტრადიციული მედიცინა
ნინო (ნუნუ) მინდაძე
ისტორიის მეცნიერებათა დოქტორი, საქართველო

qarTve li xal xi s y ofaSi RvTi  s

mSoblis Tayvaniscema sxvadasxva aspeqt

i T aris warmodgenili. SevecdebiT warmo

vaCinoT, Tu ra adgili ekava RvTismSobels 

qarTul xalxur samedicino kulturaSi. 

es sakiTxi ukve iyo Seswavlis sagani. vgu

lisxmob lia wereTlis statias ‒ „xareba 

da misi ikonografiuli saxismetyveleba 

SelocvebSi“, romelSic mniSvnelovani 

daskvnaa gakeTebuli. kerZod, naTlad 

aris naCvenebi, Tu rogor xdeba saeklesio 

tradiciis gaxalxureba da rogor aisaxe

ba igi zepirsityvierebaSi [wereTeli, 2010, 

186191].

 RvTismSobeli saqarTveloSi, up i

rveles yovlisa, qalebis mfarvela d da 

damxmared iTvleboda da axlac asea. sa

qa rTvelos yvela kuTxeSi qalebi yovel

gvari gasaWiris dros RvTismSoblis ek

lesiebSi midiodnen da wminda qalwuls 

Sve las SesTxovdnen. evedrebodnen maTi 

da maTi ojaxebis mfarvelobas, senTa

gan dacvasa da sxv. gansakuTrebiT ki mas 

fexmZime qalebi mSvidobiT gadarCenas, 

uSvi loe bi Svi lie re bas, rZegamSrali 

de debi ki rZis „mobrunebas“ evedrebod

nen. sruldeboda sxvadasxva rituali, 

romelTagan ramdenimes ganvixilavT. su

rvilis asrulebis SemTxvevaSi ki RvTi

s mSobels samadlobels uxdidnen, ekl

esiaSi kvlav sanTlebs daanTebdnen da 

Sesawirs miitandnen. mTxrobelTa gadmo

cemiT, RvTismSobeli TiTqmis yovelTvis 

usrulebda maT survils da Tu es survili 

ar sruldeboda, maSin mavedrebels mizezi 

Tavis TavSi unda eZebna.

 mavedrebeli qalebi umeteswilad 

RvTismSobels RamisTevas SeuTqvamdnen, 

eklesias samjer Semouvlidnen, zogjer 

fexSiSvelebi, saRმრTos (zvaraks) Seswi

ravdnen, eklesiaSi sanTlebs daanTebdnen 

da gulmxurvaled loculobdnen, Svelas 

SesTxovdnen RvTismSobels da imediT 

aRvsilni brundebodnen Sin. mag. sam

cxejavaxeTSi Tu qali uSvilo iyo, „fex

SiSveli eklesiaSi, umeteswilad, varZiis 

RvTismSobelSi wavidoda da mas garSemo 

Semouvlida. Seswiravda „saRvTos“, salo

cavisTvis gankuTvnil specialur sa k lavs, 

zogjer Tmas moiWrida da tan sacmelTan 

erTad salocavSi datovebda, Tan RmerTs 

Seevedreboda, Seesmina misi mudara da 

Svili mieca“ [CirgaZe, 2010, 3940]. sisx

liani msxverplis Sewirva, miuxedavad 

xangrZlivi mcdelobisa, saqarTveloSi 

mainc ver aRmoifxvra, Tumca mas xSirad 

enacvleboda eklesiis ezoSi Sesawiri 

cxovelisa Tu frinvelis cocxlad gaS

vebis wesi. amjerad Tmis Sewirvis tradi

cias Sevexebi. Sexeduleba Tmis rogorc 

parcialuri sulis matareblis Sesaxeb, 

uZveles da universalur warmodgenaTa 

kategorias ganekuTvneba. aseTi warmod

ge na saqarTve loSi c arse bob da [bar

daveliZe, 1949, 141145]. rac Seexeba Tmis 

mokveTis wess, igi aseve „uZvelesi droi
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dan monobis, morCilebis niSani iyo“ [ga

biZaSvili, 2011, 26]. aseTi gaazreba qar

Tvelma xalxma TiTqmis dRemde Semoinaxa. 

v. bardaveliZis mixedviT, „xevsuruli 

Tavmasaparso, mTiu lu rgu damay ru li 

sa wuleobaSi Sesuli bavSvis Tmis moWris 

ri tuali da qarTlkaxuri berad Seyeneba 

iseTi saRvTismsaxuro wesebia, romelTa 

warm oSo baganv iTare ba Se p i r o be bu l i 

unda yofiliyo xalxuri warmodgenebiT 

Zlieri da adamianis sicocxlisaTvis me

tad mniSvnelovani Tmis parcialuri su

lis Sesaxeb“ [bardaveliZe, 1949, 145]. Tu 

vera bardaveliZis azrs gavagrZelebT da 

mxolod aseTi wesis Tavdapirvel gaaz

rebas, mis warmoSobas gavcdebiT, aSkarad  

davinaxavT, rom es wesi, salocavisadmi 

morCilebis, am adamianis misadmi kuT

vnilebas gamoxatavda. qristianul sam

yaroSi Tmis mokveca jvariseburad mokve

cis formiT sruldeba da „mianiSnebs, rom 

pirovneba eZleva RvTis morCilebas... man 

unda uaryos yvelaferi amqveyniuri da 

Tavi mTlianad miuZRvnas RvTis msaxure

bas“ [gabiZaSvili, 2011, 26]. amgvarad, es 

uZvelesi wesi qristianul gaazrebas iZens 

da saTanado formiT (jvriseburi Sekveca) 

gansakuTrebul adgils ikavebs monazvnad 

aRkvecis ritualSi. imavdroulad, Tmis 

Sewirva xalxuri vedrebis ritualis erT

erT Semadgenel elementad gvevlineba 

da ar gulisxmobs Tmis moWris Tu Sewir

vis raime gansakuTrebuli wesebis dacvas. 

amgvarad, varZiis RvTismSoblis eklesii

saTvis moWrili Tmis Sewirvis wesi, mis

admi morCilebas, monad Sewirvas (xatis 

monobas) gulisxmobda da amas asrulebda 

uSvilo qali da Tu mas Svilierebis unari 

mie cemoda, xdeboda salocavis „mona“. 

am SemTxvevaSi Tmis mokveTis uZvelesi 

wesi qristianuli gaazrebis safuZvelze 

sruldeba da mokveTili Tma qristianul 

sa l o cav s e w i re ba. ze m oaRn iSnu lTan 

d akavSi re b iT s a i nte re s o a k o rne l i 

kekeliZis mier nadirobasTan dakavSire

buli wesCveulebebis analizis Sedegad 

gamoTqmuli azri: „...saeklesio „wesi“ an 

„locva nadirobi saს warmoadgens xalxSi 

gamomuSavebuli nadirobis wesCvevebis 

gaqristianebas, saerTod cnobilia, rom 

warmarTuli cxo vrebis yovelgvar mniS

vnelovan movlenas eklesiam misca Tavisi 

eklesiuri saxe. bunebrivia, ase unda moq

ceuliyo is nadirobis xaziTac. SemdegSi 

qristianul eklesiur „wess“ zegavlena 

mouxdenia xalxur wesebze: am wesebsa da 

Se lo cvebSi c Se su la qri ste s saxe li, 

agreTve wminda giorgisa. amis maCvenebe

lia nanadirevis rqebze sanTlis anTeba, 

maTi Sewirva xatebisadmi da eklesiaSi mo

Tavseba“ [kekeliZe, 1955, 143]. am konteqstSi 

SeiZleba ganvixiloT mTis raWaSi dada

sturebuli erTi rituali ‒ „sof. Rebis 

samxreTiT, rionis gaRma.. gorakze wineT 

qarTuli stilis taZari yofila, romelic 

SekeTebis dros dangreula da mis nacvlad 

es (svanuri tipis maRali koSki n.m.) gamouy

enebiaT samlocvelod“ [makalaTia, 1930,71

73]. aq, „dedaRvTisobas dResaswauloben 

aRdgomis mesame kviras. am dRes ...uSvilo 

qalebi dedaRvTisas Svils SesTxoven, 

uvaJoni vaJianobas, orsulebi mSvidobian 

mologinebaze evedrebian. visac Sepire

buli aqvs, is am koSks gars uvlis orive 

xelis TiTebze anTebul sanTlebiT. zogi 

am koSks xelSi TiTistariT Semouvlis da 

mas ramdenime bambis Zafs Semoartyams, ra

sac „sartylis Semortyma“ ewodeba. dasas

rul, am TiTistarebs koSkis kedelSi ar

Woben da es koSkic mTlad dalursmnulia“ 

[makalaTia, 1930, 7173]. am SemTxvevaSic 

uZveles ritualTan unda gvqondes saqme, 

romelic qristianul samlocvelosTan, 

qristianuli taZris funqciis matarebel 

koSkTan sruldeboda. salocavze Semov

lebuli bambis Zafis sartylis saxeliT 

moxsenieba, „RvTismSoblis sarty lis“ 

asociacias iwvevs, romelic garkveuli 

drois manZilze saqarTveloSi iyo da

vanebuli da sasawaulebrivi mkurnalobis 
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unari hqonda [xazaraZe, 2008, 19]. TiTis

taric, romlis uZvelesi simbolika (si

cocxlis xe) cnobilia, qristianuli gaaz

rebiT unda iyos datvirTuli, gavixsenoT 

xaxulis xa tze gamosaxuli RvTismSobeli 

TiTistariT. 

 aqve gvinda aRvniSnoT, rom salo

cavisaTvis uSviloTa, mSobiareTa Tu 

rZegamSrali dedebis vedreba da samad

lobeli ritualebis aRsruleba mxolod 

qristianul tradicias ar warmoadgens. 

eTnografiuli monacemebiT Cans, rom 

uZveles xanaSi qalebi gasaWiris dros 

umeteswilad dedamiwis RvTaebas mimar

Tavdnen da garkveul savedrebel Tu sama

dlobelo ritualebs atarebdnen. qarT

velTa tradiciul yofaSi araerTi aseTi 

ritualis arseboba dasturdeba. Sors rom 

ar wavideT, sailustraciod giorgi Cita

ias mier dadasturebuli da Seswavlili 

„miwis gajeriebis“ wesic ikmarebda [Citaia, 

2001, 312313], romelSic aSkarad ikveTeba 

dedamiwis Tayvaniscema. sainteresoa aseve 

megaliTebTan Catarebuli ritualebi, 

romlebic umetesad uSvilo da rZegamS

rali dedebis mier sruldeboda [abake

lia, 2010, 8389]. am ritualebis ganxilva 

amjerad Cvens mizans ar warmoadgens. 

 Cve n Se ve c a deT w a rm ogve Ci n a 

RvTismSoblisadmi mimarTul vedrebis 

ri tualebSi arsebuli uZvelesi element

ebi, romlebmac qristianuli gaazreba Se

iZines. zemoaRniSnuli kidev erTi Tval

saCino magaliTia irakli surgulaZis mier 

gamoTqmuli azrisa: „ideaTa samyaro ‒ wi

naprebis gonis produqti, romelic maT 

TavSi iyo aRbeWdilი, aRar arsebobs, ma

gram darCa wesi da rituali, anu moqmede

baTa mwkrivi, romelic miuxedavad misi 

pirobiTi mniSvnelobisa, realur war

modgenas gviqmnis aw gamqrali samyaros 

Sesaxeb. am sakiTxze msjelobisas gasaT

valiswinebelia monawile komponentTa 

cvale badobi s koe fi cie nti mim dinare 

procesis istoriuli dinamikis piro

bebSi. ritualuri moqmedebebiT real

uri sagnebi Tu simboloniSnebiT asaxul 

miTosurreligiur sistemas wakiTxvis 

Tavisi wesi gaaCnia, radgan masSi kodi

rebulia specifikuri sociokulturuli 

garemo, romlis Sefa seba da misTvis sa

Tanado adgilis gamoZebna mkvlevris 

ZiriTad amocanas warmoadgens. wesebi, 

maTi gamomxatveli mo q  medebebi, maTSi 

CarTuli sagnebi – warmoadgens piro

biT aRmniSვnelebs, niSnebs, romelTac 

sxvadasxva dros SeiZleba gansxvavebuli 

interpretacia gaaCndes“ [surgulaZe, 2003, 

284].

 aqve gvinda SevexoT kaxeTSi dadas

turebul meZuZuri qalebis mkurnalobis 

erT saSualebas. „gurjaanis RvTismSoblis 

miZinebis monasterSi yvelawmidis taZris 

CrdiloeT kedelTan gamoedineba sas

waulmoqmedi rZe, romelic kurnavs meZu

Zur dedebs“ [gunia, 2005, 46]. aRniSnulTan 

dakavSirebiT sainteresoa zurab kiknaZis 

azri svetis simboloebis Sesaxeb. am azris 

gamoTqmis erTerTi safuZvelia nikoloz 

gulaberiZis Txzuleba ‒ „sakiTxavi da ga

lobani sveticxovlisani“. z. kiknaZe sve

tis, sveticxovelisgan momdinare miro

nis Sesaxeb wers: „mironi im rZis mistikur 

saxed iqceva, romliTac qalwuli deda 

„iesu RmerTs“ kvebavda. am simbolizmiT 

gulaberiZიs sveticxoveli, rogorc taZ

ari, Tumca is Tormeti mociqulis saxelo

bisaa, mariologiur konteqstSi Sehyavs: 

taZari, Tavisi ZuZuTi ‒ mironmdinare sve

tiT mirons agemebs morwmune ers“ [kiknaZe, 

2009, 136]. am SemTxvevaSi yvelawmidis taZ

ris kedlidan gamomdinare rZe, rogorc 

Cans, RvTismSoblis rZe d aRiqmeboda, 

romelsac xalxuri wa rmodgeniT, meZu

Zuri qalebis saswaulebrivi gankurnebis 

unari hqonda. niSandoblivia is faqtic, 

rom meZuZur dedebs umeteswilad yovlad

wmida RvTismSoblis xati „ZuZusmawovebe

li“ mfarvelobs. 

 sakvlev sakiTxTan dakavSirebiT, 
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saintereso cnobas gvawvdis eqvTime Ta

yaiSvili. es cnoba „samuslimano“ saqarT

velos exeba: „xaxulis monastris karibWis 

aRmosavleTis ke de lSi RvTismSoblis 

„gamoqandakebuli suraTia“, „romelsac 

mkvidrni mariams uwodeben. Tumca mu

sulmanTa qalebi meCeTSi ar dadian, ma

gram am qandakebasTan midian Tamamad, 

aRაpyroben xelebs da sTxoven Sviliere

bas: visac rZe aklia ‒ rZis momatebas, 

visac avadmyofi hyavs ‒ mis morCenas da 

sxvas, visac ra awuxebs“ [TayaiSvili, 1991, 

217218]. am kuTxiT sainteresoa TbilisSi 

dadasturebuli erTi tradicia. mamadavi

Tobas, amaRlebis pirvel xuTSabaTs, sxva 

mlocvelebTan erTad mTawmindaze sxva

dasxva aRmsareblოbis uSvilo qalebic 

adian, maT Soris muslimebic. isini mama 

daviTs Svilierebas SesTxoven da iqauri 

wyaros wyals svamen, romelsac, gadmoce

miT, uSviloebisTvis Svilierebis micemis 

unari aqvs. legenda am wyaros daarsebas 

daviT garejels miawers. gasaTvaliswine

belia, rom X saukuneSi aTonis iveriis mon

astris qarTvelma berebma aq dangreuli 

eklesia ganaaxles iveriis RvTismSoblis 

monastris saxelze [aRwera... 1895, 13]. ar 

aris gamoricxuli, rom am faqtmac ganapi

roba mamadaviTis zemoaRniSnuli funqcia. 

xolo RvTismSoblis unari qalebisaTvis 

nayofierebis miniWebis, mSobiareTa dax

marebis, maTi sxvadasxva senTa gankur

nebisa – ganapirobebda mis gansakuTrebul 

Tayvaniscemas ara mxolod qristianul, 

aramed musulmanur sazogadoebaSic. 

eqvT. TayaiSvili n.maris dRiurebze 

dayrdnobiT kidev erT saintereso tradi

cias aRwers ‒ „samusulmano saqarTvelo

Si Cveulebaa ziareTSi wasvla. es udris 

Cvenebur xatobas. ziareTi samlocvelo 

adgils hqvia da iseTi adgilebia, sadac 

eklesiis nangrevebia an yofili sajvarea. 

aq modian sxvadasxva adgilebidan, namet

navad qalebi. moaqvT Camoqnili Taflis 

sanTlebi, aanTeben sanTlebs da loculo

ben. aq rCebian erTor Rames, Tu Soridan 

mosulni arian, ufro metsac. da maT unda 

daesizmroT RamiT, Tu ra cxoveli daklan 

samsxverplod: cxvari, Txa, xbo, Zroxa Tu 

xari; da rac daesizmrebaT, imas daklaven 

xolme. aseT Cveulebas asruleben portas 

(Zveli Satberdis) monastris nangrevebSi 

da bevr sxva adgilas. molebi uSlian, ra

sakvirvelia, aseT qcevas xalxs, magram ve

rafers xdebian... aseTi ziareTi aqvT xaxu

lis mcxovrebTac“ [TayaiSvili, 1991, 220]. 

m. beriZisa da r. gujejianis das k vniT, 

„dRevandeli masaliT toponimi ziare

Ti da masTan dakavSirebuli tradiciu

li Cveulebebi kvlav Semonaxulia tao 

   k  larjeTi s yve la qarTu l sofe lSi. 

mTa vari maxasiaTebeli ziareTad miCneu

li adgilisa aris iqve naeklesiarisa da 

qristianuli sasaflaos arseboba“ [ber

iZe, gujejiani, 2010, 175179]. ziareTad miC

neul adgilebSi SesaZlebelia sakmaod 

didi nawili uwin RvTismSoblis eklesie

bi iyo, amJamad ki naeklesiarebia. 

ziareTSi wasvlis tradicia dada

sturebulia aWaraSic. aqac ziareTi iyo 

„wminda adgili, sadac morwmuneni mid

iodnen da dReobas ixdidnen, locu

lobdnen sxvadasxva seniT Sepyrobilebi 

da uSviloebi, RmerTs evedrebodnen ga 

nkurnebas, Svilebis gaCenas“ [niJaraZe, 

1971, 199]. 

 salocavSi RamisTevis Cveuleba saqa

rTveloSi farTod iyo gavrcelebuli. 

aq mniSvnelovania sizmriT winaswarm

etyvelebis wesi, romelic ZiriTadad 

„samuslimano saqarTveloSi“ da aWaraSi 

sruldeboda. uZveles xalxebSi, gansaku

TrebiT antikur samyaroSi, sizmriT winas

warmetyvelebis farTod gavrcelebuli 

Cveuleba, rogorc Cans, ZiriTadad gamah

madianebulma qarTvelebma Semoinaxes, 

rac momavali kvlevis saintereso per

speqtivas saxavs. 

zemomoyvanilis safuZvelze Sei Z leba 

iTqvas, rom saqarTveloSi, isev e ro gorc 

sxva qristianul qveynebSi,  RvTi  smSobeli 

qalebis mfarvelad, gan  sakuTrebiT ki uS
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vilo, fexmZime da rZe  gamSrali dedebis 

damxmared iTvle ba. vedrebis ritualebSi, 

romlebic RvTi s mSoblis taZrebSi srul

deba, xSirad gvxvdeba uZvelesi plastebi, 

romlebic umetesad qristianuli gaazre

biT aris datvirTuli. mTxrobelTa gad

mocemiT, RvTismSobeli qalebs survils 

xSirad    usrulebda. survilis Sesrule

bas ki albaT am qalebis rwmenac uwyobda 

xels, romelic locvebisa da saTanado 

rituale bi s Catare bi s Se degad ki dev 

ufro Rrmavdeboda, mavedreblebs imeds 

une r gavda, Svebasa da simSvides aniWebda 

da esec xels uwyobda mis gankurnebas. 
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ღვთისმშობლის წილხვედრი ივერია
(ისტორიულ-წყაროთმცოდნეობითი ანალიზი)
ელდარ ბუბულაშვილი
ისტორიის მეცნიერებათა დოქტორი, პროფესორი, საქართველო

uZvelesi qarTuli werilobiTi wy

aroebisa da saeklesio tradiciis Tanax

mad, rasac agreTve mxars uWers maTTan 

SedarebiT gviani xanis ucxouri doku

menturi masala, saqarTvelo RvTismSob

lis wilxvedri qveyanaa. RvTismSoblis 

wilxvdomobis Sesaxeb metad sainteresoa 

„qarTlis cxovrebaSi“ Sesuli leonti 

mroveliseuli Txroba. agreTve CvenT

vis Zvirfas cnobebs Seicavs qarTvelTa 

ganmanaTleblis, wminda ninos svinaqsa

ruli cxovrebis ori redaqcia, romelTa

gan erTi XI saukuniT TariRdeba, meore ki 

– XIV saukuniT. XI saukuniT daTariRebuli 

redaqcia Cvenamde Semoklebuli saxiTaa 

moRweuli, xolo meore SedarebiT vrce

lia. Sesabamisad, RvTismSoblis wilxv

domobis sakiTxi meore redaqciaSi ufro 

farTodaa warmodgenili. 

RvTi smSob l i s wi l xv domob i s an

arekli aSkarad SeiniSneba IX saukuneSi 

moRvawe Rirsi mamis, ilarion qarTveli

sadmi († 875 w.), miZRvnili cxovrebis sx

vadasxva redaqciaSi. bolodroindeli 

gamokvlevebiT dasturdeba, rom ilar

ion qarTvelis cxovrebis kimenuri re

daq cia dawerilia X saukunis pirvel 

na xevarSi, xolo, metafrasuli ‒ XII sau

kunis dasაwyisSi (dolaqiZe, 1974, 77). mci

reodeni gansxvavebis miuxedavad, orive 

redaqciaSi CvenTvis saintereso faqtia 

dadasturebuli (Zeglebi, 1967, 20; 1971, 228). 

kimenuri redaqciis mixedviT, ulumbos 

mTis erTerT monasterSi myofi berZeni 

sasu liero pirebi sagan Seviwrovebu l 

il arion qarTvels mfarvelad da me

oxad RvTismSobeli moevlina, romelic 

ZilSi gamoecxada berZen mamasaxliss da 

mkacrad gaafrTxila: „romelni maT (qa

rTvelebs e. b.) ara Seiwynareben, mter 

Cemda arian, rameTu Cemda moniWebul ars 

Zisa mier Cemisa naTesavi igi Seuryvne

lad marTlmadideblobisaTჲs maTisa, 

vinaჲTgan hrwmena saxeli Zisa Cemisaჲ  da 

naTeliRes“ (Zeglebi, 1967, 20). 

RvTi smSob l i s wi l xv domob i s sa

kiTxs mniSvnelovani adgili ukavia XII 

sa  ukunis saqarTvelos cnobili kaToli

kospatriarqis, nikoloz gulaberiZis 

(11501177 w.w.) TxzulebaSi: „sakiTxavi sue

tisa cxovelisa, uflisa kuarTisa da 

kaTolike eklesiisa“. marTalia, X-XIV sau

kunis qarTuli werilobiTi wyaroebiT 

utyuarad dasturdeba, rom saqarTvelo 

RvTismSoblis wilxvedri qveyanaa, magram 

aSkaraa, rom aRniSnuli cnobebi dasaxele

bul saukunemde didi xniT adre arsebul 

saeklesio gadmocemebs da dokumentur ma

salebs unda eyrdnobodes. 

qarTu l i we r i l o b iTi wy ar oe b i s 

garda, iveriis RvTismSoblis wilxvdo

mobis sakiTxi dafiqsirebulia u cxour 

werilobiT dokumentur masalebSi. am 

mxriv aRsaniSnavia berZnuli da rusuli 

werilobiTi wyaroebi. berZnuli doku

menturi masalis avtorad miCneulia ste
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fane aToneli. gamoTqmulia mosazreba, 

rom stefane aTonelis TxzulebaSi mariam 

RvTismSoblis mier saqarTvelos wilx

vdomobis sakiTxi aTonis wminda miwaze 

arsebul ivronis monasterSi moRvawe qa

rTveli mamebis gadmocemis safuZvelze 

unda Sesuliyo (ruxaZe, 1960, 108). amave 

gziT xdeba igi cnobili rusi sasuliero 

pirebisaTvis. ruseTis saeklesio pirebs 

stefane aTonelis berZnuli Txzuleba 

imdenad mniSvnelovnad miuCneviaT, rom 

igi uTargmniaT da «Рай Мысленный»is 

saxelwodebiT 1659 wels valdais iveriis 

monasterSi beWduri saxiT rusul enaze 

gamouciaT (ruxaZe, 1960, 116). marTalia, 

XVII saukuneSi «Рай Мысленный» ganuvr

cia ruseTis patriarq nikons, romlis ini

ciativiT gamoica aRniSnuli wigni, magram 

utyuarad miCneulia, rom Tavdapirvelad 

igi stefane aTonels berZnul enaze dauwe

ria. stefane aTonelis TxzulebaSi Set

anil „mariam RvTismSoblis wilxvdomil 

iverias“ ar atyvia nikonis redaq ciis 

xeli. mkvlevrebi, agreTve imasac aRiare

ben, rom stefane aTonelis „...iveriis 

wilxvdomilobis“ istoria ZiriTadi wy

aroa dimitri rostovelis Txzulebisa. am 

ukanasknels stefane aTonelis aRniSnuli 

gadmocema gamouyenebia Tavis TxzulebaSi 

„Ceta mineiaSi“, romelic Tavis droze, XVIII 

saukuneSi, qarTulad Targmna gaioz req

torma (ruxaZe, 1960, 117).

„iveriis mfarvelis mariamisa“ da 

misi saxelobis xatis garSemo Zvel ru 

sul mwerlobaSi ramdenime nawarmo ebia 

Seqm nili. „maTi umravle soba aToni s 

„ive rTan“ da saqarTvelosTanaa dakavSi

rebuli“. am nawarmoebebidan aRsaniSna

via: «Сказание о чудотворной Иверской 
ико не Богоматери»; «Сказание о св. 
Иконе Пор тайтской как прииде в обитель 
Иверскую»; «Сказание и повесть об иконах 
(богородичных) Иверской (Грузинской)»; 
«Сказание о чудесы иконы Богородицы 
Иверския»; «Повесть об иконе пресвятыя 

Богородицы Грузинския» (ruxaZe, 1960, 

108). aRniSnuli nawarmoebebi Zvel rusul 

m werlobaSi ZiriTadad „sakiTxavebis“ 

saxiTaa warmodgenili. „motanil varian

tul „sakiTxavebSi“ gatarebulia is azri, 

rom „iveriis mfarvel mariams“ SeuZlia, 

„mfarveloba gauwios“ agreTve TaTar

monRolTagan Seviwroebul rusebs. es 

„Tqmulebebi“ umTavresad Caweril iqna 

XV ‒ XVII saukuneebSi, magram maTi wignuri 

wyaroebi bevrad ufro Zvelia“ (ruxaZe, 

1960, 108). mkvlevarTa mier miCneulia, rom 

„XVI saukunidan moyolebuli literatu

rul niadagze ruseTsa da saqarTveloSi 

sabolood mtkicdeba rwmena, rom mariami 

da misi „xati mfarvelia“ ara marto misi 

„wilxdomili iveriisa“, aramed „moskov

isa da CrdiloeTis mis qveynisa“ (iqve). 

albaT, am faqtoriT iyo ganpirobebuli, 

rom ruseTSi didi popularobiT sarge

blobda saqarTvelodan da aTonis mTi

dan waRebuli iveriis saxeliT cnobili 

RvTismSoblis xatis aslebi, romelTa 

saxelze Sendeboda mravali eklesiamo

nasteri. Tu ramdenad popularuli iyo iv

eriis mfarveli mariam RvTismSoblisa da 

misi xatis Tema saqarTvelosa da ruseTSi, 

amis dasturia is, rom XVII saukunis bolosa 

da XVIII saukunis dasawyisSi ruseTSi moRvawe 

qarTvelma mefepoetma arCilma da misma 

Svilma aleqsandre batoniSvilma, xolo 

gvian, gaioz reqtorma da romanoz bazli

Zem, „rusulidan Targmnes saqarTvelodan 

rusul mwerlobaSi gadasuli aRniSnuli 

Tema da siuJeti“ (ruxaZe, 1960, 110).

mokled da lakoniurad gadmog vcems 

mariam RvTismSoblis mier iveriis wilx

vdomobis faqts „qarTlis cxovrebis“ 

leonti mroveliseuli versia, romlis 

Tanaxmad, macxovris amaRlebidan meaTe 

dRes, roca mociqulebma wili iyares, Tu 

vis sad unda eqadaga qristes moZRvreba, 

saqarTvelo RvTismSobels xvda wilad. 

aqve davZenT, rom erTerTi saeklesio 

gadmocemis mixedviT, RvTismSobels iver
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ia samgzis wilis yriT ergo (qvriviSvili, 

2002, 179). gamomgzavrebamde, leonti mrov

elis gadmocemiT, mariam RvTismSobels 

ufali gamoecxada, romelmac ganucxada: 

„dedao Cemo, ara ugulebel vyo eri igi 

sazepuro ufros yovelTa naTesavTa, me

oxebiTa SeniTa maTTჲs. xolo Sen warav

line pirvelwodebuli andria nawilsa 

mas Senda xuedrebulsa, da Tanawaratane 

xati Seni viTarca pirsa Sensa dadebi

Ta gamoisaxos. da Sen wil xati igi Seni 

mkvidrobdes mcuelad maTda ukunisamde 

JamTa“ (qarTlis cxovreba, 1955, 38). mar

iam RvTismSobeli uflis brZanebisamebr 

moiqca. deda RvTisam uflis neba auwya 

andria mociquls, rom igi unda wasuliyo 

„... queyanasa, Cemda wilxdomilsa, raTa me 

viyo gamgebeli cxovrebisa maTisa, xeli 

aRupyra da SevewioT maT, da aravin mter

Tagan mZle eqmnas maT“ (iqve). saqarTvelo

Si gamomgzavrebamde, xelTuqmneli xatis 

gadacemis Semdeg, RvTismSobelma andria 

pirvelwodebuls ganucxada: „madli da 

Sewevna Cemgan Sobilisa uflisa TanaSemwe 

geyav Sen, sadaca xvidode, da meca TanaSe

mwe var qadagebisa magas, da didad Sevewio 

monawilesa mas Cemda xuedrebulsa“ (iqve).

„qarTlis cxovrebis“ leonti mro

veliseuli versiisagan gansxvavebulia 

XIV saukuniT daTariRebuli wminda ninos 

svinaqsaruli cxovrebis meore redaq

cia, romlis mixedviT, wilisyris Semdeg 

mariam RvTismSobeli „waremarTa misda 

xuedrebulsa mas nawilsa da Tan wari

yvanna iakob mRvdelTmoZRuari da ioane 

RmrTismetyveli da dani igi, romelni 

msaxurebdes, da warvida da vlo gzasa 

da, viTarca miiwia ioped, gamoecxada mas 

ufali da hrqua, viTarmed: „ara jerars 

ganSorebaჲ Seni ierusalimiT, aramed da

jed qalaqsa Sina, viTarca dedofali yov

elTa, rameTu nacvlad Cemisa Semdgomad 

Sen iyo mzrunvel da nugeSinismcemel maT

da, romelni saxelisa CemisaTvis iRuawen 

da nawilisa mis Senda xuedrebulisaTvis 

aw nu mWmunvare xar, sasurvelo dedao, ra

meTu yovelnive dabadebulni Cemni Senda 

Sevedrebul arian da naTesavisa misTvis 

me vizruno da ara ugulebels vyo“ (Ze

glebi, 1968, 131132). motanili vrceli ci

tatidan aSkarad Cans, Tu ratom ar darTo 

neba ufalma mariam RvTismSobels, Tavis 

wilxvdomil qveyanaSi axali sarwmunoe

bis saqadageblad wasuliyo.

raoden gasakviric ar unda iyos, 

RvTismSoblis mier iveriis wilxvdo

mobis sakiTxs qarTul wyaroebTan Se

darebiT ufro vrclad da gansxvavebuli 

formiT warmogvidgens stefane aTone

li, romelsac mTliani saxiT gTavazobT: 

„Semdgom amaRlebis uflisa Cuenisa iesos 

qristessa, yovelni mowafeni brZanebis

amebr misisa ierusalimiT ganuSorebiT 

iyvnes Sekrebil sinais mTasa zeda de

disa uflisa mariamisTan da moelodnen 

aRTqmulsa maTda nugeSismcemelsa. od

esca ukue maT ganigdes wili, Tu vis rom

eli mxare Sexvdebis qadagebad saxarebisa, 

yovladwminda qalwulman hrqua maT: „me

ca TquenTana mnebavs aRebad wilisa, raTa 

vscna, romelsac mxaresa ganmiwesebs me 

RmerTi: „miiRes ra sityua dedisa RuTisa, 

maT keTilmowiwebiT hyares wili da mas 

Sexvda queyana iveriisa, romelica aw ars 

saqarTvelo. yovlad wmindaman ganixara 

wilxdomisa misTvis da Semdgom sulis 

wmidis miRebisa, romelica msgavsad cecx

lisa maT miefinaT, isurva wasvla mxaresa 

iveriisa. garna angelosman RuTisaman hr

qua mas: „nu ganeSorebi ierusalimiT, mx

are, sadaca warsvla gsuris Sen, ganaTl

debis ukanasknelTa dReTa da meufeba Seni 

damtkicdebis mun. Semdgom raodenisame 

Jamisa mzrunvelobaTa SenTa migelis sxua 

queyana, romelsaca TviT RmerTi migiyvans 

Sen“. aha raჲsTvis daSTa yovlad wminda 

grZels Jamsa ierusalimsa Sina“, – dasZens 

stefane aToneli (cxovreba RvTismSob

lisa, 1865, 6869).

imave stefane aTonelis gadmocemiT, 
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ierusalimSi myofi RvTismSobeli io ane 

RvTismetyvelis saxlSi cxovrobda da 

masTan erTad didad iRvwoda axali sarw

munoebis ganmtkicebisaTvis. uflis nebiT 

RvTismSobelma, rogorc stefane aTone

li mogviTxrobs, ioane RvTismetyvelTan 

erTad aTonsa da kviprosze ganamtkica 

qristes rwmena da karga xnis Semdeg gane

Sora wuTisofels (iqve, 7071).

stefane aTonelis monaTxrobsa da 

zemoT aRniSnul qarTul werilobiT wy

aroebSi kargadaa axsnili, Tu ratom ar 

mieca kurTxeva uflisa mariam RvTismSo

bels, Tavis wilxvdomil qveyanaSi eqa

daga qristianoba. motanili dokumenturi 

masala ewinaaRmdegeba ukanasknel peri

odSi gavrcelebul Tvalsazriss imis Ses

axeb, rom RvTismSoblis saqarTveloSi  

Semosvla axali sarwmunoebis saqadage

blad TiTqos imis gamo ar momxdara, rom 

misi miZinebis dro iyo moaxloebuli, 

rac mas angelozTa piriT emcno. Cven mier 

moZiebuli wyaroebi aseTi daskvnis saSu

alebas ar iZleva.

saqarTvelos garda, wminda aToni s 

mTas, kviprossa da sxva qveynebs miaCni aT, 

rom mariam RvTismSobeli maTi mfarve

lia. bunebrivia, rom aseTi cnobebi a r 

ewinaaRmdegeba qarTul saeklesio tra

dicias, romlis mixedviT saqarTvelo 

mar iam RvTi smSo b l i s w i l xve d r i da 

misi mfarvelobis qveS myofi qveyanaa. 

RvTismSobeli, rogorc macxovris deda, 

mTeli qristianuli samyaros mfarve

lia. misi mfarveloba vrceldeba im qvey

nebze, romlebic mtkiced icaven qristes 

WeSmarit rwmenas. am principidan gamom

dinare, „RvTismSobeli ar SeiZleba war

movidginoT romelime erisaTvis mik

e rZoe bu li m niSvne lobiT. igi mTe li 

qve ynierebisTvis erTnairadaa RvTismSo

beli. swored amitomac, RvTismSobeli 

ar midis erT romelime mxareSi qris

tianobis saqadageblad. igi rCeba im

droindeli sulieri movlenebis centrSi 

– ierusalimSi, magram... yovelive amis 

miu xedavad gveuwyeba, rom RvTismSobels 

sa qadageblad saqarTvelo xvda wilad   

da, ma rTalia, igi fizikurad ar Casula 

saqarTveloSi, magram qristianobis qa

dage ba da gavr ce le ba saqarTve l oSi 

swored RvTismSoblis inspiraciiT ganx

orcielda“ (qvriviSvili, 2002, 180181).

RvTismSoblis wilxvdomoba saqarT

velos marTlmadidebel eklesias sxva 

eklesiebTan SedarebiT raime privileg

ias an upiratesobas ar aniWebs. ufro 

metic, saukuneebis ganmavlobaSi qarT

vel xalxs kargad hqonda gaTavisebuli 

es movaleoba da rwmenaSi gaZlierebiTa 

da misadmi TavganwirviT cdilobda, gae

marTlebina mariam RvTismSoblis mfarv

eloba. qarTuli werilobiTi wyaroebi

dan uamravi magaliTis motana SeiZleba 

imis dasturad, rom umweo mdgomareobaSi 

myofi qarTveli xalxi araerTxel ixsna 

mariam RvTismSoblis mfarvelobam.

RvTi smSobli s wilxv domobi sa da 

mfarvelobis gamo deda RvTisam gansa

kuTrebuli adgili daikava saqarTvelos 

marTlmadidebel eklesiaSi. mis saxelze 

CvenSi uZvelesi droidan Sendeboda mra

vali eklesiamonasteri. saqarTvelos 

ekle siis Zvirfas siwminde d iTvleba 

RvTi smSoblis xelTuqmneli xatebic. qa

rTul sinamdvileSi uZvelesi droidan 

Seiqmna RvTismSoblisadmi miZRvnili uam

ravi sagalobeli. qarTvelma xalxma si

cocxlis xed miCneuli vazi RvTismSoblis 

simbolod aqcia. mariam RvTismSobli

sadmi miZRvnili uZvelesi qarTuli saga

loblebidan gansakuTrebul yuradRebas 

imsaxurebs XII saukuneSi moRvawe mefe deme

tre I-is (1125-1156 w.w.) mier Seqmnili saga

lobeli „Sen xar venaxi“.
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ათონის წმინდა მთაზე ყოვლადწმინდა ღვთისმშობლის
მობრძანების შესახებ გარდამოცემა, როგორც მისი
თაყვანისცემის დასაწყისი წმინდა მთის მონაზონთა მიერ
ბერი პატაპიოს კავსოკალიველი
ღვთისმეტყველების დოქტორი, საბერძნეთი

„mTa ese (aToni) didi da maRalia da 

uZvelesi droidan saxelganTqmuli, savse 

nayofieri xeebiT, mdidari wyaroebiT. 

igi TeTr (anu egeosis) zRvaSi mdebareobs 

da iqidan Cans, rogorc kunZuli, vinaidan 

irgvliv zRviTaa garSemortymuli. mxo

lod CrdiloeTiT viwrovdeba.... said

anac igi Trakiisa da makedoniis miwebs 

uerTdeba.... wminda mTidan konstantinop

oli da orisami kunZuli aRmosavleTiT 

mdebareobs.... TeTri zRvis yvela danar

Ceni kunZuli...wminda mTis samxreTiTaa 

ganlagebuli“. aRniSnuli 1745 w. Canaweri 

ekuTvnis rus mogzaurs kievidan monazon 

vasili grigoris Ze barskis, misi aTonis 

wminda mTaze meore mogzaurobisas, rode

sac man moinaxula wminda mTis monastrebi  

da kvlevisaTvis Zalze mniSvnelovani da 

saWiro saganZuri, eskizuri aRwerilobani 

dagvitova. barski RvTismSoblis Sesaxeb 

aTonze arsebul gardamocemas Semdegi  

SinaarsiT gadmogvcems: „Cveni uflis ieso 

qristes gankacebisa da misi zecaSi dide

biT amaRlebis Semdeg, rodesac wminda 

mociqulebma wili yares samyaros yvela 

kideSi wminda marTlmadidebluri sarw

munoebis saqadageblad, wilisyraSi yov

ladwminda RvTismSobelic monawileob

da, romelsac wilad aTonis wminda mTa 

xvda. rac aseve dasturdeba im wignis Ses

avalSi, romelic peCoraSi (kievis lavra

Si) daibeWda da romelic saxeldebulia, 

rogorc „yovladwminda RvTismSoblis 

cxovreba“.

aTonuri monazvnobis istoriis gan

mavlobaSi monazonTa Rrma rwmunebulo

bas warmoadgenda da axlac warmoadgens 

is faqti, rom RvTismSobeli wminda mTis 

mfarvelia, romelic icavs mas da iq moR

vawe mamebs, afxizlebs da Suamdgomlobs 

maT. aRniSnulis mizezs warmoadgens deda 

RvTismSoblis dapirebani, romlebic man 

pirvel aTonel wminda mamas, Rirs petres 

misca, rogorc es mis cxovrebaSi, wminda 

mamisadmi wminda grigol palamas mier 

miZRvnil saxotbo sityvasa da aTonis 

mTaze yovladwminda RvTismSoblis mi

brZanebisa da misi Zis mier dedisaTvis am 

wminda adgilis boZebis Sesaxeb sxvadasxva 

moTxrobaSia daculi.

zemoaRniSnuli naambobis kvals aseve 

v xv de b iT me19 sauku ni s ganswav lu l i 

monazvnis, iakob axalskitelis (Νεο σκ-
ιτιώτης) mraval naSromSi, rogorc, ma

galiTisaTvis, teqstSi „RvTismSobli sa

Tvis aTonis wilxvedris Sesaxeb“; teqstis 

mixedviT, Rirsma petre aTonelma romi

dan dabrunebisas, gemze yofnis dros 

ixila „yovladuxrwneli RvTi smSobeli 

TvalSeu dgami brwy in va   lebiT“, wminda 
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nikolozTan erTad, ro melmac yovlad

wmindas petresTvis im adgilis Cveneba 

sTxova, sadac Rirsi mama sicocxlis dar

Cenil dros moRvaweobaSi gaatarebda. te

qstis Tanaxmad, RvTismSobeli gamoexmau

ra wminda nikolozis Txovnas da brZana, 

rom „aTonis mTaze iyo misi gansvenebis ad

gili, romelic wilad mxvda me, Cemi Zisa 

da Cemi RmerTis mvedrebels“.

aTonuri monazvnobis istoriis wy

aroTa kvalis misagnebad gansakuTrebuli 

mniSvneloba aqvs im TxrobaTa erToblio

bas, romlebic aRwers wminda mTis mamaTa 

gar dam o ce me bs, r ogo r c, magal iTa d, 

zemoaRniSnul monazon iakobis teqsti. 

es gardamocemebi exeba aTonuri monaz

vnobis dasabams, monastrebis daarse

bas, saswaulTmoqmed xatebs, agreTve im 

faq tebs, romlebic aTonis wminda mTaze 

moxda misi aTaswlovani istoriis ganma

vlobaSi. es Txrobani mogvianebiT wminda 

mTis istoriis wyaroTa rukaSi CaerTo. 

isini pirvelad me19 saukunis dasasruls 

moixsenia avtoritetulma istorikosma 

manuil gedeonma, romelmac 1885 wels ga

moaqveyna rva mogonebis seria saTauriT: 

„zogierTi mogoneba aTonis wminda mTis 

Sesaxeb Zveli istoriidan“. aseve 1912 w. 

spiridon lamprom gamoaqveyna teqstebis 

krebuli saTauriT: „aTonis wminda mTis 

gardamocemebi“. am teqstebs Soris vxvdeb

iT epigrafikul teqsts: „zogierTi mo

gonebani aTonis mTis Sesaxeb, wodebuli 

tradiciebad“, romelSic yovladwminda 

RvTismSoblis aTonis mTaze mogzaurobis 

Sesaxebaa uwyebuli.

miuxedavad imisa, rom dRemde ar 

Catarebula aTonis mTis mamaTa garda

mocemis xelnawerTa sistemuri aRwera, 

arsebobs xelnawerTa kodeqsebis sakma

risi raodenoba, romelTagan uZvelesi 

me16 saukuniT TariRdeba. dRevandlamde 

cnobilia kriton xrisoxoidis, Antonio 
Rigos, nikoloz libanosis da qvemoT 

gansaxilveli rva kodeqsi, romlebic me

16 saukunes miekuTvneba, cxrameti kodeqsi 

TariRdeba me17 saukuniT, Svidi me18 sau

kunisaa da aris kidev mravali sxva, rom

lebic me19 saukunes miekuTvneba. aqve unda 

SevniSnoT, rom es gardamocemebi, sanam 

werilobiT saxes miiRebdnen, TaobaTa 

ganmavlobaSi monazvnebis mier zepirad 

gadaicemoda.

Cve ni moxse nebis farglebSi mok

led SevexebiT, rogorc damaxasiaTebel 

magaliTs, aTonur gardamocemaSi arse

bul moTxrobaTa nairsaxeobebs, romle

bic zedmiwevniT aRweren yovladwminda 

RvTismSoblis mobrZanebas aTonis mTaze 

da Semdeg kviprosze. Txroba, romelma c 

Cvenamde moaRwia, Targmnilia berZnul 

„koine dialeqtze“, zemoaRniSnuli mon

azvnis, iakob axalskitelis (+1869 w.) mier, 

iakobi iyo me19 saukunis nayofieri aTone

li mwerali, romlis kalamsac ekuTvnis 

uamravi naSromi himnografiidan da Targ

manebidan dawyebuli da wminda mTis isto

riiTa da saRvTismetyvelo da polemikuri 

teqstebiT damTavrebuli.

naSromi, romlis Sesaxebac visau

brebT, dasaTaurebulia Semdegnairad: 

„uZvelesi moTxroba, Semonaxuli berZnu

lenovani xelnaweriT, gamocemuli sla

vur da dakiur, anu vlaxobodanikur enaze, 

Targmani Cvens koine dialeqtze, rogor 

mobrZanda yovladwminda RvTismSobeli 

aTonis mTaze, romelic mas wilad xvda“. 

saubaria iakob axalskitelis gamou ce

mel Targmanze, romelic 18471848 wleb

Sia Sesrulebuli cnobili „aToniadis“ 

farglebSi, romelic wminda mTis isto

rias exeba da moicavs mTaze monazvnobis 

daarsebidan iakobis moRvaweobis peri

odamde monakveTs.

Txroba iwyeba mociqulTa SekrebiT 

zebedes saxlSi, romelSic RvTismSobel

ic imyofeba uflis amaRlebis Semdeg, raki 

surdaT, aResrulebinaT macxovris neba 

qveynis yovel kideSi saxarebis qadagebi

sa, raTa „moemowafebinaT yoveli eri“, 
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yares wili. yovladwminda RvTismSo

bels wilad xvda iveria, anu dRevandeli 

saqarTvelo. magram sanam Tavisi misiis 

Sesrulebaს Seudgeboda yovladwminda 

deda, mas uflis angelozi gamoecxada da 

uTxra, rom ar ganSoreboda ierusalims, 

vidre RvTis neba ar gancxaddeboda.

Txroba Semdeg grZeldeba kvi p r o sSi, 

sadac imyofeba lazare, romelic ufalma 

mkvdreTiT aRadgina da romlis mokvdine

bac surdaT iudevelebs, vinaidan lazares 

aRdginebiT mravalma irwmuna iesosi. 

lazare kviprosze mociqul barnabas mier 

episkoposad iq na xeldasxmuli qalaq 

larnakaSi. lazares surda RvTismSoblis 

xilva da sTxova mas, rom kviprosze Cabr

Zanebuliyo, radgan TviTon mas ierusa

limSi dabrunebis eSinoda. yovladwminda 

dedis mxridan Tanxmobis miRebis Semdeg 

lazarem gemi gaაgzavna iopSi RvTismSob

lis wamosayvanad. mogzaurobisas yov

ladwmindas Tanamgzaვrebad hyavda wminda 

ioane RvTismetyveli da proxore, aseve 

ramdenime mociquli samocdaaTTagani. 

zRvis SuagulSi Zlieri Stormi amovarda, 

romelmac gemi aTonis mTamde gaitaca da 

gemi klimentis navTsayudelSi gaCerda. im 

periodisTvis aTonze apolonis warmar

Tuli samsxverploebi da kerpebi arse

bobda, romelTa mimarTac mTis macxovre

blebs didi mowiweba hqondaT. rodesac 

gemi aTons miuaxlovda, kerpebma yviri li 

daiwyes da adamianebs gemTan Casvla da 

RvTis dedisTvis Tayvaniscema sTxoves. 

mTaze RvTismSoblis mier saxarebis qad

agebis Semdeg yvelam irwmuna qristesi. 

yovlawmindam akurTxa aTonis mTa da brZa

na: „es adgili darCeba Cem wilxvedrilad 

ukunisamde da Cem mier Sobilis madli 

ganisvenebs aq“. RvTismSobelma mTaze erTi 

mowafe datova saRvTo saidumloebaTa 

aRsasruleblad, xalxis gansaswavlad da 

axalnaTelRebulTa sulierad gansamt

kiceblad, TviT ki kviprosisken gaemarTa, 

sadac imave dRes CabrZanda. Txroba Semd

gom grZeldeba yovladwmindis SexvedriT 

lazaresTan kviprosze, sadac mariami ram

denime dRe darCa ierusalimSi gamgzavre

bamde da iq „imave wels“ miiZina.

monazoni iakobi gvawvdis informa

cias, rom „yovelive es dawera monazo nma 

stefane aTonelma yovladwminda RvTi

smSoblis Sesaxeb, rom igi aTonis mTaze 

mobrZanda da iqadaga da rom, wminda 

dedas surs, misi qadagebis Zala darCes 

aTonze saukuneTa dasasrulamde. rodesac 

mociqulTa sayovelTao qadageba adami

anTa Soris siyvarulis dauZlurebis gamo 

Sesustdeba da gamravldeba ukanonobani, 

maSin saxarebis sityvis srulyofam mTaze 

daivanos maT mier, romelTac RvTis SiSi 

aqvT Casaxuli“. cxadia, aq monazoni iakobi 

gulisxmobs urwmunoebis gamoxatulebas, 

romelsac aTonis wminda mTaze yovladw

minda RvTismSoblis mogzaurobis aRwera 

gamoiwvevda. amitomac Tavidanve aRiWurva 

dokumentebiT, ramdenis moZiebac SeZlo, 

raTa ganeqarvebina mkiTxvelTaTvis Sem

TxveviTi eWvebi.

sxva xelnawerSi, romelSic aTonis 

mTis istoriaa moTxrobili da romelic 

monazon iakobs miekuTvneba saTauriT – 

«ΑΘΩΝΙΑΣ» (aTonuri), gamosWvivis av

toris mkveTri, Zlieri mRelvareba aTo

nis mTaze yovladwminda RvTismSoblis 

gamoCenis Sesaxeb gardamocemis gamo. 

avtori wers: „sakmarisi mtkicebulebania 

RvTismSoblisaTvis aTonis mTis wilx

vedrilobis Sesaxeb saxarebiseuli qad

agebis dasawyisidan, Tu rogor da rodis 

moxda es, rogorc es mraval Semonaxul 

xelnawerSia daculi vatopedis, filo

Teus, konstamonitus, stavronikitas da 

sxva monastrebSi, wminda anas skitis bib

lioTekaSi. aseve sxva monastrebSi, skiteb

sa da keliebSi. zografis wminda monas

terSi daculia slavur enaze gamocemuli 

wigni“.

aqve unda aRvniSnoT, rom pirveli, 

romelmac rusebs RvTismSoblis mier aTo

კულტურა



206

nis mTis gansakuTrebuli mfarvelobis 

Sesaxeb uambo, iyo wminda maqsime greki, 

(berZeni), vatopedis monastris moRvawe 

me16 saukuneSi.

ganvagrZobT monazon iakobis teqsts: 

„amgvarad, dakiur, ungrovlaxur diale

qtze vixileT dabeWdili wigni amave Si

naarsiT, Seucvlelad, rac gviCvenebs, rom 

Zveli xelnawerebi aRmatebulia gamoce

mul, dabeWdil wignebze“. es faqti naTlad 

migviTiTebs aTonis mTaze RvTismSoblis 

mibrZanebis Sesaxeb arsebul xelnawerTa 

simravleze, aseve monazon iakobis muS

aobis stilze, romelmac, rogorc Cans, 

Semoiara mTeli aToni, raTa biblioTekeb

Si daculi sulieri nayofni moegrovebina.

rogorc rusi mogzauri vasili barski 

wers: „wminda mTa dalocvilia RvTismSob

lis kurTxeviTa da misi SuamdgomlobiT. 

saxeli wminda mTam ganiTqva samyaros yov

el kideSi moRvawe RvTivsaTno kacTa gamo. 

rasac brZanebs suliwmindis madliT daviT 

mefsalmune yovladwminda RvTismSoblis 

Sesaxeb, igive miesadageba aTonsac: „mTai 

RmrTisai, mTai poxili.... rameTu ufal

manca da imkvidros igi sruliad“.

* * *

yovladwminda RvTismSoblis aTonis 

mTaze mobrZanebis uZvelesi gardamocema, 

iseve, rogorc is faqti, rom wminda mTa war

moadgens RvTismSoblis wilxvedr adgils, 

gaxda aTonis mTis yvela drois monazonTa 

mier misi Tayvaniscemis dasabami.

aTonis wminda mTaze RvTismSoblis 

Tayvaniscema RvTismsaxurebis wesebsac 

exeba. misi myofoba aTonur cxovrebaSi 

warmmarTvel Zalas warmoadgens. am mizez

is gamo saTnoebaTmoyvare mamebi, Rirsi 

nikodimos mTawmindelidan moyolebuli, 

xotbas asxamdnen, ugalobdnen macxovris 

dedas da mis saxelze monastrebs agebdnen.

aTonis wminda mTaze RvTismSobli

sadmi mravali samonastro nagebobaa miZ

Rvnili. didi lavris, vatopedisa da fi

loTeus monastrebi, qsenofontis skiti da 

mravali keliaa RvTismSoblis saxeლobis. 

yovladwminda RvTi s mSoblis Sobis sax

els atareben axali skiti da mravali ke

lia, romelTa Sorisacaa Rirsi mamis, 

paisi aTonelis kelia kariesSi (cnobili, 

rogorc „panaRuda“). aRniSnuli mamis si

yvaruli RvTismSoblisadmi, mogexsene

baT, gansakuTrebuli iyo. macxovris dedis 

miZinebis saxeliTaa cnobili iveronis 

monasteri, sadac wminda mTis ubrwyinva

lesi dResaswauli aResruleba. amave pa

tiviTaa saxeldebuli protatis taZari da 

sxva mravali kelia. RvTismSoblis taZrad 

miyvanebis saxels atarebs aseve qilan

daris monastris kaTolikoni.

aTonis mTaze daculia RvTismSoblis 

daaxloe biT samo ci saswau lTmoqme di 

xati, bizantiuric da axalic, Zvirfasi 

qvebiT mooWvili da oqros an vercxlis 

perangebiT Semkuli. aseve daculia xatebi

saTvis Sewiruli mravali uZvirfasesi 

kandeli. es wminda xatebi saukuneTa ganma

vlobaSi uamrav morwmunes – monazonebsa 

da RvTismosav momlocvels ‒ stumroben. 

maT winaSe aRe sru leba daujdomlebi, 

paraklisebi da SuaRamianis msaxurebani. 

xatebis win anTia kelaptrebi – natural

uri fiWisagan damzadebuli, ifrqveva sak

mevlis keTilsurneleba. usazRvroa aseve 

lo cvebic, muxlmodrekani da monazonTa 

T u momlocvelTa vedrebani.

aTonur mwerlobaSi uamravi mo na

Txrobia RvTismSoblis zemoaRniSnuli 

saswaulTmoqmedi xatebis Sesaxeb, rogorc 

werilobiTi, aseve zepir gardamocemaSi 

arsebuli. yovladwminda RvTismSoblis 

dResaswaulebis dros aRniSnuli xatebiT 

aResruleba litania, ra drosac galo

ben sagaloblebs, fsalmunebs, romlebic 

wminda mTis monazonTa imedisa da cx

onebis suliskveTebas aireklaven. am xate

bidan yvelaze cnobilebia: kariesis pro

tatis xati ‒ „Rirs ars“, „ikonomosa“ da 
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„ku kuzelisa“ ‒ aTanases didi lavridan, 

„po rtaitisa“ ‒ iveronis monastridan, 

„sam xeliani“ ‒ qilandaridan, „daujdom

lis“ ‒ dionises monastridan, „gerondi

sa“ ‒ pantokratoridan, „swrafSemwynar-

ebeli“ ‒ doqiaridan, „glikofilusa“ 

‒ fi loTeudan, „mironmdinare“ ‒ wminda 

pa vles monastridan.

RvTismSoblisadmi miZRvnil dRe

saswaulTa farTo ciklis paralelurad,  

wminda mTis himnografebma srulad miuZ

Rvnes TavianTi poeturhimnografiuli 

Semoqmedeba yovladwmindas, raTa himno

grafiuli Sedevrebi SeeqmnaT, romlebic 

aTonis monastruli kerebis liturgiku

li RvTismsaxurebis aucilebel Semadge

nel nawils warmoadgenen saswaulTmoq

medi xatebis pativsacemad, dResaswaulTa 

dros akoluTiebis aRsasruleblad. sauku

neTa ganmavlobaSi aTonis mTis hagiolo

giurma da himnografiulma gardamocemam 

eklesiis RvTismsaxurebaSi RvTismSob

li sadmi miZRvni li u m niSvne lovane si 

saxotbo sityvani, Txrobani, komentarebi 

da kanonTa krebulebi Seqmna. aToneli 

himnografebidan yvelaze cnobilni ari

an: monazoni aRapios landosi, serafime 

Tiopolisi, luka nikaevsi, mRvdelmon

azoni iona kavsokaliveli, monazoni ke

sarios dapontesi, Rirsi nikodimos mTaw

minde li, qristefore naTlismcemlis 

mo nastris monazoni, mRvdelmonazoni 

di onise furneli, wminda aTanase pario

si, ierodiakoni benediqte wminda pan

teleimonis saxelobis monastridan da 

mRvdelmonazoni gerasime ioanulisi.

yvelasaTvis kargadaa cnobili aT

o nis mTis wmindanTa cocxali da mudmivi 

kavSiri yovladwminda RvTismSobelTan, 

wminda mTis mfarvelTan: dawyebuli mon

azon gabrielidan, romelmac pirvelma 

moismina mTavarangelozTa galoba „Rirs 

ars“, Rirsi gabriel iverieliT damTavre

buli, romelic zRvidan „portaitisas“ 

xatis gamobrZanebis Rirsi gaxda. aseve 

saba qilandareliT dawyebuli, romel

mac wminda mTaze RvTismSoblis „samxe la“ 

xati moabrZana da damTavrebuli wminda 

grigol palamaTi da porfire kavso

kal ive l iT, rom le b i c y ov ladwm i n da 

RvTis mSobelma mravali niWiT ganamSvena.

yvela aToneli wmindani, iseve ro

gorc Tanamedrove madlmosili berebi, 

rogorc mama paisi aToneli (+1994 w.) Tavi

anTi cxovrebiT, swavlebiTa da saswaule

biT adastureben RvTismSoblis madlmo

sil myofobas aToneli monazvnebisa da, 

zogadad, marTlmadidebeli samyaros yo

veldRiur cxovrebaSi da adastureben im 

WeSmaritebas, romelsac berZenma erma Rv

TivsaTnod aTonis mTas uwoda. es gaxlavT 

misi saxelwodeba ‒ „yovladwmindas baRi“.
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ღვთისმშობლის საგალობლები ბელორუსულ
მართლმადიდებლურ ჰიმნოგრაფიულ ტრადიციაში
ლარისა გუსტოვა
ქ. მინსკი, ბელორუსია

moxsenebaSi warmoCenilia kanonikuri 

liturgikuli sagaloblebisa da religi

uri simRerebis verbaluri da musikaluri 

Sinaarsebi, romlebic asaxaven RvTismSob

lis Tayvaniscemis bizantiur tradicias 

belarusSi. avtori aanalizebs sagalob

lebs, romlebic ukavSirdeba RvTismSob

lis Tayvaniscemas „Jirovickis“, „minskis“ 

saswaulmoqmedi, xatebisa, romlebic XVIII 

da XX saukuneebSi daiwera. 

sakvanძo sityvebi: marTlmadide

bluri sagalobeli. religiuri simRera, 

RvTismSoblis xateba, kirilemeTodeseu

li tradicia. 

 belოrusis miwaze RvTismSobli s 

Tayvaniscemis tradicias mowmobs qris

tianobis gavrcelebis istoria (e. zago

rulskis, mTavarepiskopos aTanase mar

tosi s, a.me lnikovos Sromebi), Zve li 

sa swaulmoqmedi xatebi da maTze arsebu li 

gadmocemebi, liturgikuli sagalo blebi, 

religiuri yofiTi sasimRe ro kulturis 

nimuSebi (l.gu stovas, l.ko  s t  i kove ci s 

gamokvlevebi) da saavtoro Semoqmedeba 

marTlmadidebeli eklesiis kanonikuri 

teqstebis safuZvelze. winamdebare gamokv-
levis mizania, gamovlindes intonaciuri 
da semioturi Se sabamoba RvTismSoblis 
liturgiku li sagaloblebisa da xalxuri 
reli giuri simRerebisa, romlebic ჩa-
rTu lia belarusul marTlmadideblur 
sa RvTismsaxuro-himnografiul praqti-
kaSi. 

be lოru su l i marTl ma d i de b lu r i 

himnografiuli tრაdicia Caisaxa polo-

ckisa da turovskis samTavroebSi, rom

lebic polockisa (992 w.) da turovis 

(1005 w.) eparqiebis Seqmnis Semdeg kievis 

mitropoliis SemadgenlobaSi Sevidnen 

da bizantiis samyaros nawilad iqcnen.

b i za nt iu r i ku l tu r i s i nte ns iu r 

akulturacias belarusul kulturasTan 

xels uwyobda qristianuli Temebisa da 

taZrebis gaCena; zogierTi maTganis sax

eli RvTismSoblis saeklesio kultis ar

sebobas mowmobs. aseTia yovladwminda 

RvTismSoblis xarebis eklesia votebskis 

qveda cixe-koSkSi (XII saukunis meore meo

Txedi) (zagorulski, 2014:435).

RvTismSoblis taZrebia turovisa da 

qalaq polockis bogorodnickis mamaTa 

monasterSi (melnikovi, 1992, 49, 32), aseve 

‒ preCistenskis eklesia grodnoSi (XIIs.) 

(zagorulski, 2014, 436). yvela Zvelbelar

usul eklesiaSi kedlebze iyo RvTismSob

lis fresku li gamosaxu lebebi, rasac 

adasturebs arqeologi e.zagorulski (za

gorulski, 2014, 445458), Tumca isini dRe

mde mxolod polockis spasopreobraJen

skis taZarSi SemorCa (XIIs).

RvTismSoblis gansakuTrebul Tay

vaniscemaze Zvelbelarusul samTavro

ebSi mowmobs efesos RvTismSoblis xati, 

romelic Rirsi efrosias TxovniT XII 

sa u kunis Sua wlebSi gamogzavna bizan

tiis იmperatorma manuel I komnenosma da 
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patri arqma luka qrizovertma polockis 

bogorodnickis monasterSi. am xats sam

SabaTobiT sazeimod daabrZanebdnen po

lockis yovel eklesiaSi molocvisa da 

TayvaniscemisaTvis (melnikovi, 1992, 32). 

tu r ov i s Zve lbe laru su l samTavr oSi 

RvTismSoblis Tayvaniscemis kidev erTi 

mowmobaa kupiatiCskis RvTismSoblis sas

waulmoqmedi xati, romelic gamoCnda 1182 

wels da romelsac Rirsmowame aTanase 

brestelma „saswaulebiT gandidebuli“ 

uwoda (melnikovi, 1992, 207).

ad reu l i be laru si s marTlma d i

de b lu r i l i tu rgiku l i saga l o b le 

bi s praqtiku li repe rtuari Se i cavda 

RvTi smSoblis kanonikur sagaloblebs 

‒ troprebs, kondakebs, dogmatikonebs, 

kanone bs litu rgiku li sagaloble bi s 

ciklebidan, romlebic yalibdeboda sto

diaaleq sievskis monastris tipikonis 

safuZvelze (1062 wlidan) kievopeCoris 

iRumenis, Rirsi feodos redaqciiT. ad

reuli liturgikuli praqtikis Sinaarss 

warmodgenda cocxali intonaciuri stiq

ia, romelic saRvTismsaxuro teqstebis 

warTq m iTi kiTxv iT (f salm o d i re b iT) 

gamoixateboda. XVI saukunisTvis sagalo

blebis kilom SeiZina sakmaod galobiT

me lodiuri forma, raze c me tyve lebs 

Ca nawerebi notebad gawyobil irmologi

onebSi.

Zve li be laru su li sagaloble bi, 

romlebSic SeiZleba asaxuliyo RvTi

s mSoblis xatebis winaSe Tayvaniscemis 

tradicia, liturgikul samgaloblo ku

lturaSi ar SenarCunebula. amis mizezi a 

marTlmadidebeli da kaTolikuri ekle

siebis u nia kievis samitropolitoSi, 

rome li c 1596 we ls gaform da. be   rZ

nu lkaTolikuri samRvde loebis wa  r

momadgenlebi de jure deklarirebulad 

acxadebdnen, rom erTgulni iyvnen aR

mosavleTis kanonisa da kirilemeTode

seuli tradiciisa, magram de facto1 xels 

uwyobdnen marTlmadidebluri RvTism

saxurebis kanonis modifikacias: nebismi

erad cvlidnen, amoklebdnen da tipikon

is liturgiul teqstebs umatebdnen e.w. 

„RvTivsaTno“ simRerebs, rac liturgiuli 

galobis kirilemeTodeseuli tradiciis 

folklorizaciaze metyvelebda (gustova, 

2014, 109).

werakiTxvis mcodne basilia n e  lma 

berebma, romlebic asrulebdnen zamois

kis krebis gadawyvetilebas, adgilobriv, 

adaptirebul kilokavze SeTxzes katexiza

toruli religiuri simRerebis teqstebi 

da mosaxleobaSi gaavrceles. locvanSi am 

teqstebs Sesabamisi locvebis Semdeg beW

davdnen. ase magaliTad, 1837 wels xelaxla 

gamocemul uniatur lo c vanSi „sulis saz

rdo“ yovladwminda RvTi smSoblisadmi 

mimarTuli locvebis Semdeg moTavse

buli iyo verbaluri teqsti simRerisa, 

romelSic saleqso formiT gadmocemuli 

iy o eklesiis swavleba RvTismSoblis 

Tavyvaniscemis Sesaxeb: „gixaroden dedu

falo, zecisa meufeo, kurTxeulo mariam, 

mfarvelo Cveno, qerubimebze aRmatebu

lo, serafimebze maRla mdgomo, Rrubleb

sa da angelozTa saydarTa zeda mdgomo, 

mariam, mariam, qalwulo yovladqebulo, 

kurTxeulo dedaTa Soris, RvTisa mSobe

lo didebulo“ („sulis sazrdo“, 1837, 125).

 „RvTivsaTno“ simRerebis teqs tebi 

konvencionaluri wamRerebiT srulde

boda, tipuri musikaluri masalis gamoy

enebiT, zepirsityvieri regionalursam

revlo sasimRero tradiciis Sesabamisad. 

anonimuri religiuri katexizatoruli 

simRerebi Zalze popularuli gaxda, sru

ldeboda yofiT cxovrebaSi, nebismier 

kre baze (saeklesio iqneboda Tu saero), 

ase ve RvTismsaxurebisas yvela damswris 

1. 720 wlis zamoiskis uniaturi krebis Semdeg, romelmac 
daadgina katexizmoTa gamocema „pospolitoimovazze“, anu 
adgilobriv dialeqtze (suSa, 2005, 33).
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mier. uniati belarusebi yvelaze xSirad 

asrulebdnen simRerebs, romlebic eZ

Rvneboda RvTismSobelsa da mis  saswaul

moqmed xatebs (Jirovickis, smolenskis, 

lesnianskis, vostrobramskisa da sxv.) 

[Беларускі духоўны сьпеўнік, 19801989, 

11,12,18,82].

k i r i le  meTo de seu l i tr a d i c i  i s 

saRvTismsaxurohimnografiuli kano ni s 

Tavisufalma interpretaciam is Sedeg i 

gamoiRo, rom XVII saukunis bolosa da XI X 

saukunis dasawyisisTvis ZiriTad sa R v

Tismsaxuro sagalobelTa krebulad iqca 

e.w. „bogoglasniki“, Tavisi „RvTivsaTno“ 

simRerebiT (gustova, 2014, 11).

eWvgareSea, erTerTi simRera, ro

melic XVIII saukuneSi Semovida liturgi-

kul praqtikaSi, iyo simRera „Jirovick

aia boga maci“ [Беларуск і духоўны 
сьпеўнік, 19801989, 11]. simReris ver

baluri teqsti mogviTxrobs 1470 wels 

Jirovi ckis RvTismSoblis saswau lmo

qmedi xatis mo vlinebis Sesaxeb da yov

ladwminda RvTi smSoblis akaTistosTan 

aqvs paraleli. orbwkarediani silaburi 

leqsebi Tanamimdevrulad gadmogvcems 

xatis gamoCenisa da mis winaSe RvTismSob

lis Tayvaniscemis istorias (strofebi 

1 ‒ 3, 6), xatebis Tayvaniscemis dogmatur 

dasabuTebas (strofebi 4, 5, 7 – 9). simReris 

oTxstriqoniani misamReri – „gixaroden, 

qerubimebo, gixaroden, mariam “ – akaTis

tos qarizmatebs enaTesaveba. 

 „Jirovickaia boga macis“ tipob

ri vi kilo (ilustracia 1) Seicavs into

naciur leqsemebs, romlebic tradici

uli liturgikuli mrCobli kvereq sis 

kilos intonaciuri leqsemebis msgavsia 

(ilustracia 2) da romlebic belarusSi 

«заў седы» (yovelTvis) vrceldeboda, 

ro go rc amas belarusis mitropoliaSi 

avtoris mier gamokiTxuli, sxvadasxva 

eparqiaTa mrevlis wevrebi mowmoben. 

mrCobli kvereqsis kilo pirvelad 1920

ian wlebSi2  polesieSi (dasavleT belaru

si) Caiweres, rac dafiqsirebulia e.w. „po

lesskis krebulSi“, miTiTebiT, „xalxuri“ 

[Обиход,129,178]; amJamad is sayovelTaod 

sru ldeba be larusis soflebisa da pata

ra qalaqebis ta ZrebSi. 

tradiciuli mrCobli kvereqsisa da 

simRera „Jirovickaia boga macis“ erT

nairi intonaciuri leqsemebi argumentia 

im hipoTezis sasargeblod, rom es simRe

ra XVII-XIX saukuneebSi uniaturi taZrebis 

liturgiaSi iyo CarTuli. SesaZloa sim

Rera „Jirovickaia boga maci“ srulde

boda didi marxvis SabaTis akaTistoze da 

locvebze, RvTismSoblis akaTistosTan 

erTad. SevniSnvaT, rom orive es kilo 

gam o iye ne ba Taname d r ove be laru su l 

marTlmadideblur sasimRero kulturaSi 

(mrCobli kvereqsi ‒ liturgiul, sim

Rera „Jirovickaia boga maci“ ki ‒ sakon

certosasimRero praqtikaSi); sruldeba 

erT tempSi (moZravad), ornawiliani me

triT, aqvs Sesrulebis identuri xasiaTi. 

musikaluri enis konservanti sasimRero 

tradiciis zepirsityvieri gadacemis xa

siaTi gaxda, ramac uzrunvelyo iseTi 

elemeნtebis stabiluroba, rogorebi

caa – metri, tempi, Sesrulebis xasiaTi, 

intonaciuri leqsemebis Taviseburebani. 

orive sagaloblis musikaluri enis ele

mentebma SeakavSires morwmuneTa Taobebi 

am musikaluri simboloebis meSveobiT. 

RvTismSoblisadmi miZRvnilma sim

Re re bma be laru si s marTlmad i de be l 

taZrebSi liturgikuli reformis Sem

degac SeinarCuna popularoba (unia gau

qmda 1839 wels). eparqialuri saswavlo 

2. oqtombris bolSevikuri gadatrialebis Sedegad da 
rigis sazavo xelSekrulebis xelmoweris (1922 w.) Semdeg 
marTlmadidebeli belarusebi gaiyvnen da cxovrobdnen bssrs 
teritoriaze da poloneTis respublikis aRmosavleT nawilSi 
(1939 wlamde). poloneTis teritoriaze marTlmadidebeli 
mosaxleoba xelisuflebis mxridan Seviwroebas ganicdidia, 
magram ar ganadgurebula.
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komitetebis gankargulebiT, „bogogla

s n ike bm a“ au c i le be l i re d aq t i re b a 

ganic ades; Seadgines da gamosces axali 

„bo goglasnikebi“, romlebSic dabeWdi

li iyo xalxSi popularuli religiur i 

simRerebi, romelTa umravlesoba RvTi 

smSobels eZRvnebod a. repertuari s mra

va  lferovnebiT gamoirCeoda „bogog

l a       s n ik i“,  r o m e l i c s i n o d a lu r m a 

g a     m  o m cemlobam dabeWda 1916 wels. iq wa

rmo dgenili iyo simRerebi, romlebic 

saswau lmoqme d xate bs eZRvneboda da 

romelTa melodika intonaciurad axlos 

idga sadagi dRis „znamenur“ kilosTan 

(знаменной распев). 

zogierTi axali simReris melodia 

axlos idga tipikoniseul saRvTismsaxuro 

kilosTan, ris Sedegadac es religiuri 

simRerebi xalxis cnobierebaSi liturgi

kul konteqsts daukavSirda da misi locvad 

gamoyeneba daiwyes. ase magaliTad, kilo 

simRerisa – „dedufalo Cemo, yovlad

saxiero“ (ilustracia 3) – Seesabameba 

sakvirao kanonis irmosebis me6 xmis, „vi

Tarca xmelze vidoda isareli“, „znamenur“ 

kilos da sadagi dRis kilos peterburgul 

redaqcias (erTnairi kade nciis aRmavali 

da daRmavali melodiuri talRebi ton

uri terciis farglebSi) (ilustracia 4). 

aseTi mimarTeba simRerisa – „dedufalo 

Cemo, yovladsaxiero“ – saRvTismsaxuro 

intonaciur konteqstTan xsnis im faqts, 

rom igi CarTul iqna kerZo saeklesio 

RvTismsaxurebaSi (paraklisebSi).3 

 oqtombris gadatrialebis Semdeg, 

rodesac sabWoTa belorusiaSi daxures 

yvela monasteri da samrevlo, gadar

Cenil samRvdeloebas aukrZales RvTi

smsaxureba, xolo morwmuneebs sastikad 

sdevnidnen, „bogoglasnikis“ simRerebi 

marTlmadidebeli moZRvrebis er  TaderT 

saunjed rCeboda.
poloneTi s mitropoliti s, ne ta

ri sabas sityviT, am, adreqristianuli 
xatebiviT martivi, simRerebis wyalobiT, 
belarusis miwaze gadarCa marTlmadide
bloba. simRerebi iyo erTaderTi wyaro, 
romlidanac marTlmadidebeli qristi
anebi sarwmunoebriv codnas iRebdnen. 

sabWoTa kavSiris periodSi yvelaze 
gavrcelebuli iyo simRerebi, romlebi c 
RvTismSobels eZRvneboda. verbalur i da 
musikaluri teqstebi simRerebisa – „mfa
rvelo mouRlelo“, „yovladqebulo de
dao, soflisa mfarvelo“, „dedufalo 
Cemo, yovladsaxiero“, „Sen giRaRadeb, 
dedao yovladwmindao“, „raoden keTil 
ars Sensa taZarSi, dedufalo“, „Sen xar 
mSobeli Cveni, zeciuro dedufalo“ da 
mravali sxva, gansakuTrebulad gulSi
Camwvdomi iyo, efuZneboda tradiciul 
melodiur kilos (ZiriTadad, minoruls), 
da Semsruleblebsa da msmenelebs siRrm
iseul locviT sixaruls aRuZravda, ganc
das imisa, rom daculia RvTismSoblis 
locviTi TanadgomiT. zogierთi simRera 
wyaros rols asrulebda, romlis mixed
viTac iqmneბოda axali nimuSebi, risT
visac gamoiyeneboda teqstis varirebis 
xerxi stabiluri kilos gamoyenebiT. ase 
magaliTad, simRera – „o, yovladqebulo 
dedufalo“ gaxda safuZveli simRerisa 
„Jirovickis yovladwmida RvTismSobels“ 
(orive Cawerilia sofel xmelevoSi, Jabi
nkovis raioni, brestis olqi). 

Zveli liturgikuli kilos rein
tonirebis tradiciam belarusi regent
ebis SemoqmedebaSi pova gagrZeleba. ami s 
magaliTia „tropari minskis deda RvTi
smSoblis xats“, romelic ekuTvnis re

gents, protodiakons, petre leSkeviCs,4 

romelic organulad Caewera liturgikul 

repertuarSi imis wyalobiT, rom yovel

3. amJamad es simRerebi tradiciulad sruldeba paraklisis 
dasrulebis Semdeg iq myofi yvela adamianis mier, erToblivad.

4. protodiakoni petre leSkeviCi msaxurobda regentad minskis 
sviatoduxovnis sakaTedro taZarSi da wminda aleqsandre 
nevelis saxelobis eklesiaSi.
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dRiuri saRvTismsaxuro kilo intonaciu

rad dakavSirebulia troparis kilosTan 

(ilustracia 5).
belarusuli siwminde, RvTismSoblis 

saswaulmoqmedi xati „minskisa“, romelic, 
gadmocemis Tanaxmad, dawerilia maxareb
el lukas mier, minskSi xuT saukuneze meti 
xania imyofeba (1550 wlidan). minskamde man 
gza gaiara Zvelbizantiuri dedaqalaqi
dan, konstantinopolidan, berZnul qalaq 
korsunisa da Zvelrusuli mitropoliis 
dedaqalaq kievisa.5 siwminde, romelic 
imyofeba minskis sviatoduxovnis sakaT
edro taZarSi (xolo misi asli, minskis 
wminda aleqsandre nevelis saxelobis 
taZarSi), gamoxatavs RvTis gankacebis 
kanonikur dogmats da warmo aCens si
yvarulisa da gamoxsnis Temas. mi uxedavad 
imisa, rom xatis mxatvrul  wyobas ver 
davakavSirebT simRerebis   verbalur 
da musikalur teqstebTan, aseTi kavSiri 
SeimCneva semantikuri wertilebisa da ar
sobrivi niSnulebis mixedviT, ro mlebic 
marTlmadidebeli eklesiis ka  nonikur 
saRვTismsaxuro sagaloblebSic ar sebobs. 

 strofuli forma sagaloblisa –  
„tropari minskis RvTismSoblis xats“ – 
p. leSkeviCis mier transformirebulia 
kupletur formad, rac mas lirikul sim
RerasTan aaxlovebs, Tumca musikaluri 
teqstis verbalurze damokidebuleba reC
itatiuli da vokaluri sawyisebis Tanwyo
bas ganapirobebs.

melodika sagaloblisa – „tropari 
minskis RvTismSoblis xats“ – Tanxvde
ba marTlmadidebel RvTism saxurebaSi 
yvelaze gavrcelebul sakvirao kanonis 
„znamenuri“ kilos me6 xmis irmosebis 

melodikas.6 oridan orive kupleti ef

u Zneba sakvirao kanonis irmosebis me6    

xmis pirvel da meore melodiur fraze bs. 

mama petre leSkeviCma gamoiyena umarti

vesi kompoziciuri xerxebi sawyisi musi

kaluri masalis dasamuSaveblad: melo

diuri gafarToeba, musikaluri frazebis 

SeerTeba gardamavali bgerebiT da igi

veoba (kanonisa da tropაris daskvniTi 

kოdenciebi identuria).

 niSandoblivia mravalxmiani sa

gundo Sesrulebis martivi saSualebebi 

(melodiis terciuli gaoreba da misi 

akorduli gaZliereba, umartivesi har

moniuli formulebis „t ‒ d“ gamoyeneba, 

gadaxra paralelur tonalobaSi masSi 

Sepiri spire bi s Te mi s gasaJRe re blad, 

Tanabari moZraoba SeyovnebiT fraze

bis boloSi), romlebic axdenen semanti

kuri sulieri sivrcis modelirebas, rac 

Seesabameba sakralur sivrces „minskis 

RvTismSoblis“ xatisa da qmnis locviTi 

wardgomis atmosferos, sayovelTao wes

rigisa da harmoniis gancdas, caTa sasuf

evlis saxebas. 

 erTiani intonaciuri leqsemebi sak

virao kanonis me6 xmis irmosebisa, simRe

ralocvis „dedufalo Cemo, yovladsax

iero“, troparisa minskis RvTismSoblis 

xats, Zveli tipikonis „znamenuri“ kilosa 

da belarusuli sasimRero kilos semanti

kur erTobas mowmobs.

 Taname d r ove be laru su l sas i 

mRero kulturaSi grZeldeba xalxuri 

si mRerebis kultivireba, romlebic RvTi

smSobels eZRvneba, da romelTac asrule

ben siwmideTa molocvisas, yofaSi, aseve 

‒ soflis taZrebSi ‒ liturgiaze, „gani

cades“ Semdeg. iqmneba RvTismSoblis sa

galoblebi, romlebic gankuTvnilia pa

raliturgikuli saeklesio da sakoncerto 

sasimRero praqtikisaTvis. 

 aseTia, magaliTad, wminda elis

abedis monastris monazvnis, iulianias 

(de  ni sovas) sagaloble bi, romle bmi c 

fa  rTod gavrceldnen (denisova, 2004).

5. RvTismSoblis saswaulmoqmedi xati „minskisa“ XIX saukuneSi 
„ganaxlda“, ris Sedegadac Zveli gamosaxuleba aRmoCnda 
„dakonservebuli“ axali fenis qveS.
6. xsenebuli kanoni marTlmadidebluri panaSvidis 
sagalobelTa ciklis aucilebel nawils warmoadgens.
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ko  n  dake b i s akaTi stoTa sagal o b le b i 

RvTi smSoblis xatis winaSe gamoirCeva 

gan sakuTrebu lad moq nili dinamikiTa 

da me  tru li mravalferovnebiT. har

moniuli qoraluri stili, romliTac 

wers avtori, mdidrdeba Semcirebuli da 

alterirebuli akordebis gamoyenebiT, 

uecari gadaxvevebiT, qvetonebiT yvela 

xmaSi, kontrastuli dinamikiT. semanti

kuri kavSiris ararseboba sadagi dRis ki

losTan ar uwyobs xels am sagaloblebis 

realizacias liturgikul praqtikaSi, rac 

dasaxelebuli sagaloblebis saxasiaTo 

Taviseburebas warmoadgens. 

amrigad, RvTismSoblis sagaloblebi 

belarusis marTlmadidebluri tradici

uli kulturis saRvTismsaxuro, yofiTi 

da sakoncerto sasimRero praqtikis rep

ertuarSi Sedis. kanonikuri teqstebis 

safuZvelze Seqmnili zogierTi saavtoro 

kompozicia da yofiTi religiuri simRera 

organulad Caewera RvTismsaxurebaSi, rac 

ganpirobebulia maTi intonaciuri leqse

mebis siaxloviT tipikonis sadagi kilos 

intonaciur konteqstTan da maTi semanti

kuri erTianobiT. 
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ქალწულ მარიამის თაყვანისცემა ადრეულ 
იერუსალიმურ ლიტურგიაში: იერუსალიმის 
ქართული იადგარის მონაცემები
სტეფან შუმახერი
პროფესორი, ა.შ.შ.

cnobilia, rom pirve li mowmoba 

qristianuli erTgulebisa RvTismSoblis 

mimarT SemorCenilia Zvel qarTul enaze 

da, marTlac, zogierTi es wyaro swored 

rom am enazea SenarCunebuli. miqael van 

esbrokis meSveobiT, es uamravi fasdaude

beli teqsti dRes cnobili da xelmisawv

domia dasavleT evropel da amerikel 

me cnierTaTvisac. van esbrokma Tavisi 

naSromebiT Zvel qarTul qadagebebsa da 

maqsime aRmsareblisadmi miZRvnil Zvel 

miZinebis apokrifze ‒ RvTismSoblis 
cxovreba ‒ gza gaukvala mecnierebs, raTa 

maT aRedginaT Zveli tradicia uwmindesi 

qalwuli mariamis Tayvaniscemisa da mis

admi msaxurebisa. qarTuli Targmanebi 

rom ar yofiliyo, es tradicia samudamo 

miviwyebas miecemoda.1 agreTve, unda iTq

vas isic, rom qarTuli hagiografiuli 

da apokrifuli literaturis garda, ro

melic van esbrokis fundamenturi naSro

mis ZiriTadi orientiri gaxldaT, naTe

lia, rom antikuri xanis ierusalimis Zvel 

liturgiebs, romlebsac umeteswilad qa

rTuli TargmanebiT vicnobT, didZali 

informaciis SeTavazeba SeuZliaT mari

amiseuli Tayvaniscemis tradiciiT dain

tresebul mecnierTaTvis. 

Zveli ieru salimis eklesiis li

turgiul kalendrebs vicnobT Zveli qar

Tuli da somxuri Targmanebis meSveobiT,2 

Tumca, miuxedavad imisa, rom es dokume

ntebi fasdaudebelia imiT, Tu ra cnobeb s 

gvawv dian Zve l pale stinaSi arse bu l 

RvTismSoblisadmi miZRvnil dResaswa

ulze, maTi mokle aRweriloba RvTismS

oblis yovelwliuri xsenebis dReebisa ar 

gviqmnis Zveli qristianuli Tayvanisce

mis Sesaxeb naTel warmodgenas. sabedni

erod, arsebobs sxva mniSvnelovani Zveli 

liturgiuli wyaro, romelic am infor

macias gvawvdis da es aris ierusalimis 

eklesiis Zveli sagaloblebis wignikre

buli, romelic mxolod Zvel qarTul

zea SenarCunebuli da daculi iadgaris 

saxelwodebiT.3 teqstebis es SesaniSნavi 

krebuli pirvelad warmogvidgens saga

loblebs, romlebic meeqvse, mexuTe da 

meoTxe saukuneSic ki igalobeboda ierusa

limis eklesiebSi. gasakviri ar aris, rom 

RvTismSobeli am Zvel qristianul saga

loblebSi gamorCeulad figurirebs da 

ara marto mis sapativსაცემოდ gamarTul 

dღesaswaulebze, aramed Cveuli yovelk

vireuli wirvisas, romelic mTeli wlis 

ganmavlobaSi mimdinareobda. sagalo

belTa am koleqciidan Cven vigebT, rom 

meoTxe saukunis bolos RvTismSoblisa da 

misi gamorCeuli mfarvelobisadmi Tay

vaniscema Cveuli qristianuli msaxureb

is ganuyofeli nawili gaxda, yovel Sem

TxvevaSi, ierusalimis eklesiisaTvis. 
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 meoTxe saukunis dasasrulisa da 

mexuTe saukunis dasawyisis qristianuli 

Tayvaniscemis ZiriTadi monaxazi ukve 

didi xania cnobili iyo mdidari qalba

tonis, egerias, cnobili momlocvelobis 

Canawerebidan, romelmac antikuri xanis 

espaneTidan wminda miwaze da aRmosavleT 

xmelTaSua zRvis mxareSi imogzaura. ege

riam ierusalimSi ramdenime weli dahyo. 

savaraudod, es 381384 wlebi iyo da misi 

monaTxrobi wminda qalaqis ceremoniale

bze informaciuli da detaluria,4 Tumca, 

amave dros, SerCeviTi xasiaTisaa da foku

sirebulia mTavar dResaswaulebze. Txro

ba dasrulebuli ar aris, radgan is uecrad 

aRwerilobis SuaSi wydeba ‒ xelnaweris 

ramdenime gverdis dakargvis gamo.5 

somxuri da qarTuli leq cionar

ebi avseben egerias Canawerebs da saSu

alebas gvaZleven, Tvalyuri mivadevnoT 

da warmovadginoT ierusalimis kalen

dris ganviTareba da misi uZravi lit

urgiebi, romlebic tardeboda adreul 

qristianul periodSi. am leqcionarebSi 

mocemul ierusalimis liturgiaTa vr

cel mimoxilvas ierusalimis qarTul 

sagalobelTa krebulis wyalobiT ufro 

mkafio struqtura eZleva. miuxe davad 

imisa, rom es sagaloblebi cnobili iyo 

qarTvel mecnierTaTvis, maT ar icnobda 

gviandeli qristianobis mkvlevrebi da

savleT evropasa da Crdilo da samxreT 

amerikaSi, im mecnierTa gamoklebiT, ro

m lebic adreul qristianul liturgias 

swavlobdnen da romelTac myisierad ga

acnobieres am koleqciis gamorCeuloba 

da unikaluroba. 

Cven egeriasgan vigebT, rom qris

tianuli Tayvaniscemis (msaxurebis) cen

traluri elementi Zvel ierusalimSi 

sa galoblebis Sesrulebaa, radgan is sa

galoblebisa da antifonebis Sesrulebas 

asgzis mainc axsenebs. somxuri leqcio

narebi ierusalimis Zvel fsalmodiaze, 

anu fsalmunebis Sesrulebaze gvaZlevs 

warmodgenas, xolo qarTuli leqciona

ri mogvawvdis incipits, anu musikaluri 

nawarmoebis sityvebs im sagaloblebisa, 

romelnic sxvadasxva dResaswaulze sru

ldeboda.6 qarTuli sagaloblebidan pi

rvelad vigebT sagalobelTa sityvebs, 

romelnic ierusalimis eklesiebSi gais

moda da Zvel qristianul musikasa da Tay

vaniscemaze warmodgenas gviqmnis. am Zve

li liturgiebis krebulis sxvadasxva fena 

gadagviSlis bibliur aluziebSi Caflul 

daxvewil Teologiur poezias, romelzec 

peter jeferi ambobs: „am masalis mniSvn

eloba qristianuli sagaloblebisa da 

TeologiisTvis Seufasebelia.“7 

Zveli ierusalimuri himnuri msax

urebis ori Casworebuli teqstia Semor

Cenili. ufro Zvelis mxolod qarTuli 

Targmani arsebobs. dRes es uZvelesi ve

rsia sagaloblebis wignisa TariRdeb a 

daaxloebiT meSvide saukunis dasawyis iT. 

im dros misi sxvadasxva elementi Tav

moyrili iyo erT liturgiul saxelmZ

RvaneloSi, romelic saeklesio wlis 

ga  n mavlobaSi sxvadasxva m saxurebi sas 

ga moiyeneboda.8 ufro Zveli sagalo

blebis wigni Seicavs sam gansxvavebul 

sagalobe lTa kre bu l s da TiToeu li 

maTgani savaraudod kidev ufro adrea 

Segrovebuli. pirveli da yvelaze didi 

krebuli Sedgeba saRamos msaxurebisTvis 

gansazRvruli sagaloblebisgan, dilis 

msaxurebisTvis da liturgiuli kalen

dris rigiTobis mixedviT wlis umTavresi 

liturgiuli dResaswaulebis dros Cat

arebuli ziarebisTvis9. jeferi am krebuls 

damajereblad aTariRebs meeqvse saukunis 

Sua xniT im kalendris safuZvelze, ro

melic sagalobelTa wignis am seq cias 

awesrigebs da askvnis, rom es sagaloble

bi SesaZloa kidev ufro adreuli ricxviT 

TariRdebodes.10 sadResaswaulo sagalo

blebis mokle krebuls mohyveba ufro 

didi krebuli da isic amave liturgiuli 

kalendris mixedviTaa mowesrigebuli. am 
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sagaloblebis mizani bolomde garkveuli 

ar aris. jeferi varaudobs, rom es aris 

mTavari dResaswaulebisTvis gamosayene

beli damatebiTi tropari.11 

sagaloblebis mesame da bolo se

qcia warmodgenelia „aRdgomis sagalo

blebiT“, romlebic yovelkvireuli sak

v i rao w i rve b i sTv i s gam o iye ne b o da.12 

Carlz (aTanase) renus dauRalavi saqmi

anobis damsaxurebaa, rom am konkretuli 

sagaloblebis franguli Targmani amJamad 

bevri mkvlevაrisTvis xelmisawvdomia.13 

renum am sagaloblebis umetesoba meo

Txe saukunis boloTi da mexuTe saukunis 

dasawyisiT daaTariRa da dRes Cven ukve 

gvaqvs sagalobelTa sqeltaniani wigni, 

romelic regularulad gamoiyeneboda 

Zveli qristianebis mier sakvirao msax

urebisTvis. sagalobelTa wignis erT

erT xelnawers reno Zveli ierusalimuli 

eklesiebis WeSmarit liturgiul praqti

kad miiCnevs da, Sesabamisad, es xelnaweri 

‒ qarTuli 18 sinai ‒ am periodis litur

giuli galobisa da poeziis safuZvels 

warmoadgens.14 

sakvirao sagalobe lTa e rTe rTi 

yvelaze gamorCeuli niSania misi rva

taqtiani tonaluri struqtura, romelic 

marTlmadideblur tradiciaSi oqtoeqo

sadaa cnobili. am liturgiuli sistemis 

mixedviT, romelic Tavdapirvelad sul

Tmofenobidan didi marxvis dasawyisam

de igalobeboda da yoveli kviris musi

kaluri rigi am rva modusis monacvleobas 

warmoadgenda, aRiareben amgvari litur

giuli gamocdilebis mniSvnelobas qris

tianuli istoriisTvis. liturgikosebi 

Tavis yuradRebas sakvirao sagaloblebis 

am aspeqtze amaxvileben. aq am namuSevrebs 

ar ganvixilavT, Tumca vityviT, rom saga

lobelTa qarTuli wigni amgvari gamoc

dilebis mtkicebulebas iZleva da Zvel 

ierusalims ukavSirdeba.15 Cven axla yur

adRebas am sagalobelTa im Tvisebaze Se

vaCerebT, romelic dRemde SeumCneveli 

darCa da es aris is, rom 431 wels efesos 

krebis mowvevamde sakvirao liturgiaSi 

ukve gamoxatuli iyo RvTismSoblis Tay

vaniscema. sagalobelTa wignis sagalo

blebi warmoadgenen mariamisadmi Tay

vaniscemasa da misi ufalTan Suamavlobis 

Sesavedrebel locvebs. Sesabamisad, es 

sagaloblebi marianuli Tayvaniscemis 

kvlevisTvis yvelaze mdidari da yvelaze 

ufro mniSvnelovani wyaroa.

ierusalimis Zveli sagaloble bis 

wignis xelnawerebs Soris mniSvne  lo

vani gansxvavebaa da erTerTi yve  laze 

TvalsaCinoa „wminda RvTi smSoblisadmi“ 

miZRvnili locvebis kre bulis CanarTi 

kviris wirvisaTvis gansazRvrul saga

loblebSi. es marianuli sagaloblebis 

gamorCeuli krebulia da RvTismSoblis 

sadi debe l da salocav sagalobe lTa 

yvelaze Zvel SemorCenil krebuls war

moadgens.16 sagalobelTa wig nSi es saga

loblebi dilis msaxurebis merve xmis 

troparSi gamoiyeneba da maTi sigrZe 

ocdaaTidan asormocdaaT xazamde vari

rebs. qarTu li 41 sinais xelnaweria, 

romelSic es sagaloblebi yvelaze kar

gadaa SenarCunebuli. RvTismSoblisadmi 

miZRvnili sagaloblebi ormocdaTxuTme

ti strofisgan Sedgeba. sxva xelnawerebSi 

strofebis sxvanairi modifikaciaa mo

cemuli. renus mixedviT, es sagaloblebi 

SesaZloa dilis msaxurebisTvis arc iyo 

gansazRvruli. renu fiqrobs, rom unda 

gamoiyenebodes dilis msaxurebis bo

losa da liturgiis win, ra dgan marianu

li sagaloblebi tonalobis mixedviTaa 

dalagebuli da advili mosaZebnia.17 

„lo cve bi RvTi smSobli sadmi“ ma

rianuli himnografiis sakmaod sqeltani

ani krebulia, romelic yovel kvira dRes 

sruldeboda Zvel ierusalimSi meoTxe 

sau kunis bolosa da mexuTe saukunis dasa

wyisSi. erTaderTi problema is aris, rom 

or yvelaze mniSvnelovan xelnawerSi es 

sagaloblebi ar aris mocemuli. is, rom 
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es sagaloblebi meeqvse saukuneSi gamoiy

eneboda, eWvs ar iwvevs, xolo meSvide sau

kunis dasawyisSi isini Seicvala sagalo

belTa wignis axali versiiT. Tumca, maTi 

Sinaarsi renus aZlevs varaudis gamoTqmis 

saSualebas, rom isini ufro adrec gamoi

yeneboda: maTi Teologia da Teotokosis 

gamosaxuleba mexuTe saukunis TviTmx

ilvelTa monacemebs emTxveva da ierusa

limel ieseqiusTan da im periodis sxva 

mwerlebTan avlens analogias (daTari

Rebulia mexuTe saukunis dasawyisiT).18 

erTerTi strofi konstantinopolel 

prokless mohyavs, rogorc citata Tavis 

cnobil RvTismSoblis pirvel qadagebaSi 

da saboloo jamSi es sagaloblebi mexuTe 

saukunes miekuTvneba.19 

arsebobs mxolod erTi strofi, ro

melic qalkedonuri definiciis zegavle

nas ireklavs da qristes ori bunebis er

Tianobaze mkafio, magram mokle miniSnebas 

iZleva.20 am erTaderTi pasaJis sa fuZvelze 

renu varaudobs, rom es sagaloblebi Sesa

Zloa miekuTvnebodes mexuTe saukunis meo

re nawils, yovel SemTxvevaSi zogierTi 

maTgani mainc.21 misi argumentebis udidesi 

nawili mexuTe saukunis pirveli nawiliT 

daTariRebas aniWebs upiratesobas da 

amitomac es calke mdgomi, amovardnili 

pasaJi SeiZleba ga nvixiloT, rogorc 

RvTismSoblisadmi mi ZRvnil Zvel saga

loblebSi mogvianebiT Casmuli erTeuli. 

eWvs ar iwvevs is, rom am sagalo

belTa umravlesoba winaefesur periods 

ganekuTvneba, Tumca, samwuxarod, Znelia 

ufro zustad ramis Tqma. im problemebis 

mouxsenebloba, romlebmac dasabami mis

ces meoTxe krebis mowvevas, miuTiTebs 

maT Sinaarsze, miT ufro, im movlenebis 

gaT valiswinebiT, romlebic win uZRod a 

krebis gaxleCas. Sesabamisad, Zveli ier

u salimuri sagaloblebis wignSi moce

mulia RvTisმSoblisadmi miZRvnili ma-

ri anuli sagaloblebis mniSvnelovani 

kre buli, romelic sul mcire akaTistos 

sagaloblis Tanamedrovea da SesaZloa 

ufro Zvelic ki iyos. 

 ierusalimis sagalobelTa wigns 

kidev ufro meti mtkicebulebis SeTava

zeba SeuZlia mariamiseuli Tayvaniscemis 

Sesaxeb, vidre RvTismSoblisadmi miZ

Rvnili sagaloblebia. marTlac rom, Tay

vaniscema RvTismSoblis mimarT sakvirao 

sagaloblebSi mravladaa mimobneuli. am 

sagangebo „RvTismSoblis sadidebelis“ 

garda, sagalobelTa wignis sxva sagalo

blebic mudmivad sayovelTao aRtacebas 

gamoxatavs Tavad RvTismSobliTa da misi 

saSuamavlo Zlierebis gamo.22 

es SeiZleba iTqvas uklebliv yvela 

xelnawerze, imaTze c ki, romlebic sa

galoblebis wignis adreul Sesworebebs 

Seicavs. RvTismSoblis sadidebeli da 

vedreba misi Suamdgomlobisa imdenad 

difuzuria da gadaxlarTulia danarCen 

himnografiasTan, rom isini sagalobel

Ta krebulis erT mTlian nawilad ufro 

aRiqmeba, vidre mxolod axal tradici

aze miniSnebad. es gansakuTrebiT mniS

vnelovania, radgan renum calsaxad daa

TariRa mTeli krebuli meoTxe saukunis 

boloTi da mexuTe saukunis dasawyisiT. 

meoTxe krebaze gamarTuli debatebis kva

lis ararseboba imis dasturia, rom maTi 

kompozicia mexuTe saukunis Sua xnisaT

vis yvelasaTvis misaRebia, rogorc amas 

mowmobs adreul som xur him nografi

aSi gaCenili sagaloblebi, romlebic 

umeteswilad mexuTe saukunis dasawyisSi 

miRebul wess eyrdnoba.23 

amgvarad, ierusalimis qarTul saga

lobelTa wigni RvTismSoblis Tayvanis

cemis ganviTarebul doneze migvaniSnebs, 

rac sakvirao liturgiebSi ufro ad re 

fiqsirdeba, vidre amas mkvlevrebi mo

elodnen. sagaloblebi RvTismSoblis 

siwmindes, umwikvloebasa da mis RvTiur 

dedobas warmoaCens. Tu wyaros siZveles 

gaviTvaliswinebT, maSin amgvari Temebis 

gaJRereba sruliad mosalodnelia. say
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ovelTao Tayvaniscemis garda, xSiria 

ve dreba RvTismSoblisadmi, gviSuamd

gomlos Tavis ZesTan da agreTve imis 

miniSneba, rom RvTismSoblis kulti ieru

salimis ek lesiis wiaRidan iRebs saTaves. 

is, razec aq vsaubrobT, ufro metad ad

reuli qristianuli locvisTvisaa dam

axasiaTebeli da amgvarad, mariamiseuli 

Tayvaniscemis dasawyisi, rogorc wmin

danTa kultis warmoSobis saxesxvaoba, 

swor interpretacias saWiroebs.24 

re nu s dakvirve biT, sagalobe lTa 

wignSi araferia iseTi, rac Seamcirebda 

RvTismSoblis miZinebisa da amaRlebis 

tradiciis mniSvnelobas. es iyo Zvel 

tradiciaTa krebuli, romelic farTod 

gamoiyeneboda mexuTe saukunis bolodan. 

 renus mixedviT, am sagaloblebSi 

warmodgenili RvTismSoblis saxeleb i, 

„TavSekavebuli da klasikuria“. es is Tvi

sebebia, romlebic „wminda RvTismSoblis 

locvebis“ sagangebo krebulSi mocemuli 

uwmindesi qalwulis mariamis saxelisa   

da gamosaxulebis didebulebasa da sidi

ades warmoaCens.25

imis gamo, rom „RvTismSoblis sa

didebeli“ odnav ufro mogvianebiT dae

mata oqtoixosis sagaloblebs, mkvlevre

bi askvnian, rom es SedarebiTi SezRudva 

sakvirao sagaloblebSi marianuli Tay

vaniscemis siZvelis maniSnebelia. es Zve

li, ufro adreuli sagaloblebi, iTval

isiwinebs mariamis vedrebis Seudarebel 

unars, imoqmedos Tavis Zeze. es imis niSa

nia, rom qalwulis Tayvaniscema am drois

aTvis gamorCeul adgils ikavebs wmind

anebisadmi qristianuli Tayvaniscemis 

ritualSi. 

sagalobelTa wignis am nawilSi cxa 

dad Cans, rom marianuli Tayvanisce  ma 

efesos krebis mowvevamde TariRdeb a da 

liturgiul konteqstSi gvawvdis RvTi

smSoblis Tayvaniscemis mtkicebulebas. am 

konkretul SemTxvevaSi ki es xdeba ieru

salimis sakvirao liturgiis safuZvelze. 

 zogierTi mkvlevrisTvis es aRmoCena 

SesaZloa siurprizic ki iyos. adreuli 

qristianobis dargSi momuSave    bevri mec

nieri varaudobs, rom RvTismSoblis Tay

vaniscema 431 wels mowveul efesos kre

bamde ar arsebobda da swored am krebam 

iTamaSa mniSvnelovani roli RvTismSob

lis kultis formirebaSi. naTelia, rom 

mariamiseuli Tayvaniscemis fesvebi meo

Txe saukunis bolosken unda veZioT. miuxe

davad amisa, bevri saeklesio mamis siCume 

mariamis TayvaniscemasTan dakavSirebiT 

migvaniSnebs imaze, rom Zveli qristiano

bis lex orandi (kanoni locvisa) cota ar 

iyos win uswrebda lex credendi (kanons 

rwmenisas) RvTismSoblis pativiscemasa 

da TayvaniscemasTan dakavSirebiT da qar

Tuli ierusalimuri sagaloblebis wigni 

am faqtis mniSvnelovan mtkicebulebas 

warmoadgens.26 

SesaZloa, cota moulodneli iyos  

imis aRmoCena, rom RvTismSoblisadmi 

erTgulebisa da misi Tayvaniscemis dama

dasturebeli yvelaze damajerebeli mt

kicebuleba modis ierusalimidan da ara 

konstantinopolidan da egviptidan, ro

gorc amas zogierTi adreuli mkvlevari 

varaudobs, Tumca mariamisadmi amgvari 

erTgulebis warmoSoba meoTxe saukunis 

bolosa da mexuTe saukunis dasawyisSi sul 

ar aris gasakviri. ueWvelia, rom mariam

iseuli Tayvaniscema, romelic sagalo

belTa wignidan warmoCnda, analogiuria 

RvTismSoblisadmi miZRvnili Zveli dRe

saswaulisa, romelic 15 agvistos ieru

salimSi imarTeboda ukve mexuTe saukunis 

pirvel dekadaSi, Tu ufro adre ara. aseve 

savaraudoa, rom daaxloebiT am dros 

pirvelad gamoCnda uwmindesi qalwulis 

saflavi, rogorc sakulto Tayvaniscemis 

obieqti.27 

amgvarad, miuxedavad imisa, rom mec

nierebi xSirad sxvagan eZiebdnen Zveli 

mariamiseuli Tayvaniscemis niSnebs, na

Te lia, rom pirve lad RvTi smSobli s 
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Tayvaniscemis tradi cias ieru salimSi 

Ca e yara safuZveli, rogorc amas vadgenT 

misi Zveli liturgiebidan da wminda sa

locavebidan. yvelaze sarwmuno mtkiceb

uleba am Tayvaniscemis sawyisi stadiisa 

mocemulia Zvel ierusalimur qarTul 

sagalobelTa wignSi. mariamiseuli Tay

vaniscema erTerTia im mdidar Temebs 

Soris, romelTa gamokvlevis saSualeba

sac qarTul sagalobelTa wigni iZleva. 

samwuxarod, Cven am konkretul Temas mx

olod zedapirulad SevexeT. ierusalimis 

sagalobelTa wigni mariamuli Tayvanis

cemis warmoSobis utyuari mtkicebulebaa 

im dros, rodesac msgavsi praqtika iSvia

Tobas warmoadgenda. 

Sesabamisad, vimedovnebT, rom uax

loes momavalSi davubrundebiT Teoto

kosisadmi sagaloblebiT aRvlenil sa

di debels imisTvis, rom ufro Rrmad 

Se viswavloT maTSi mocemuli RvTismSob

li sadmi Tayvaniscemis mtkicebulebebi.
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setting): Charles Renoux, L'hymnaire de Saint-
Sabas (Ve-VIIe siècle): le manuscrit géorgien 
H 2123. I. Du samedi de Lazare à la Pentecôte, 
Patrologia Orientalis 50.3 (Turnhout: Brepols, 

2008). Another important set of German trans-
lations has been published by Hans-Michael 
Schneider, which translates hymns from the 
beginning of the festal collection: those for the 
Annunciation, the Nativity and its Octave, and 
Epiphany and its Octave. See Hans-Michael 
Schneider, Lobpreis im rechten Glauben: die 
Theologie der Hymnen an den Festen der 
Menschwerdung der alten Jerusalemer Litur-
gie im georgischen Udzvelesi Iadgari, Heredi-
tas. Studien zur alten Kirchengeschichte (Bonn: 
Borengässer, 2004). 

14 Renoux, Les hymnes de la Résurrection I, 30-
64; see also the very brief summary of some of 
these points in Frøyshov, "Early Development," 
165-8; and Frøyshov, "Georgian Witness," 237. 
On the differences in the manuscripts, see Re-
noux, Les hymnes de la Résurrection III, 325-6, 
which gives a good summary, and also Renoux, 
Les hymnes de la Résurrection I, 10-13. 

15 Frøyshov, "Early Development," 164-9, 171-3. 

16 Translations of these hymns have been pub-
lished in Renoux, Les hymnes de la Résurrec-
tion II ; and Renoux, Les hymnes de la Résur-
rection III . 

17 Renoux, Les hymnes de la Résurrection II, 
20-1; Hélène Métrévéli, Ts. Tchankieva, and L. 
Khevsouriani, "Le plus ancien tropologion géor-
gien," Bedi Kartlisa: Revue de Kartvélologie 39 
(1981): 54-62, 60-1; Jeffery, "Sunday Office," 58. 

18 Renoux, Les hymnes de la Résurrection II, 
21-2. 

19 Metreveli, ankievi, and evsuriani, uZvelesi 

iadagari, 439, lines 27-31; trans. Renoux, Les 
hymnes de la Résurrection II, 160; Nicholas 
Constas, Proclus of Constantinople and the 
Cult of the Virgin in Late Antiquity: Homilies 1-5, 
Texts and Translations, Supplements to Vigiliae 
Christianae 66 (Leiden: Brill, 2003), 136 lines 18-
22 (cf. PG 65, 681B). 
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20 Metreveli, ankievi, and evsuriani, uZvelesi 

iadagari, 399, lines 10-13; Renoux, Les hymnes 
de la Résurrection II, 122. 
21 Renoux, Les hymnes de la Résurrection II, 
22-3. 

22 E.g., Renoux, Les hymnes de la Résurrection 
I, 60-2, 98, 100-1, 104-5, 109 etc.

23 In addition to the passage considered above 
from the “Praises to the Holy Theotokos,” see 
also one other possible example in Metreveli, 
ankievi, and evsuriani, uZvelesi iadagari, 479, 
line 1; Renoux, Les hymnes de la Résurrec-
tion II, 285 n. 8. Here the hymn uses the term 
uqcevlad (ἀτρέπτως), which, as Renoux notes, 
despite its association with Chalcedon, was 
well used before the fourth council. On the Ar-
menian hymns, see Renoux, Les hymnes de la 
Résurrection I, 52-4. 

24 E.g., Renoux, Les hymnes de la Résurrection 
I, 54, 62, 109, 111,116, 117, etc. 

25 Ibid., 60-2. 12 
26 See, e.g., Stephen J. Shoemaker, "Marian 
Liturgies and Devotion in Early Christianity," in 
Mary: The Complete Resource, ed. Sarah Jane 
Boss (London: Continuum Press, 2007), 130-
45; Stephen J. Shoemaker, "Epiphanius of Sa-
lamis, the Kollyridians, and the Early Dormition 
Narratives: The Cult of the Virgin in the Later 
Fourth Century," Journal of Early Christian Stud-
ies 16 (2008): 369-99; Stephen J. Shoemaker, 
"The Cult of the Virgin in the Fourth Century: A 
Fresh Look at Some Old and New Sources," in 
The Origins of the Cult of the Virgin Mary, ed. 
Chris Maunder (London: Burns & Oates, 2008), 
71-87; Stephen J. Shoemaker, "Apocrypha and 
Liturgy in the Fourth Century The Case of the 
“Six Books” Dormition Apocryphon," in Jewish 
and Christian Scriptures: The Function of 'Ca-
nonical' and 'Non-canonical' Religious Texts, 
ed. James H. Charlesworth and Lee Martin 
McDonald (London: T & T Clark, 2010), 153-63. 

27 Stephen J. Shoemaker, Ancient Traditions 
of the Virgin Mary's Dormition and Assumption, 
Oxford Early Christian Studies (Oxford: Oxford 
University Press, 2002), 78-107
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ღმრთისმშობლის გამოსახვის ტრადიცია 
შუა საუკუნეების ქართულ ხელოვნებაში
მარიამ დიდებულიძე
გ. ჩუბინაშვილის სახ. ქართული ხელოვნების ისტორიისა 
და ძეგლთა დაცვის კვლევის ეროვნული ცენტრი, საქართველო

RmrTismSobel mariamis gamosaxvas 

qristianul samyaroSi uZvelesi tradicia 

aqvs. misi gamosaxulebis ar sebobas jer 

kidev katakombebSi varaudo ben (prisci

las katakombebi, (38, ill 9 5 , 117); sazoga

dod miCneulia, rom misi ku l ti da gamo

saxulebebic efesos 431 wlis msoflio 

saeklesio krebis Semdeg Cndeba, Tumca 

misadmi miZRvnili eklesiebic da gamosax

ulebebic (mag. kirqvaze amokawruli gamo

saxuleba berlinis muzeumidan (46, 75) efe

sos krebamdec dasturdeba, aseve mariamis, 

rogorc gankacebis mTavari „saSualebis“ 

Tayvaniscemis faqtebi (50, 4553, 6698; 35, 

xxvii). amas mowmobs II saukuniT daTariRe

buli iakobis pirvelsaxareba, romelSic 

mariamis cxovreba aris aRwerili, legen

debi wminda lukas mier Cviledi mariamis 

xatis daweris Sesaxeb da sxv. 

naTelia, rom mariamis gamosaxvis 

tradicia ZvelTaganve arsebobda, Tundac 

konstantines da misi dedis mier wminda 

miwaze agebuli taZrebis SemkulobaSi, ro

melTa mxolod aRwerebiRa SemorCa da 

ro melTa Sesaxeb mcire xelovnebis nawar

moebebis, sasuveniro ampulebze arsebuli 

gamosaxulebebiT SegviZlia vimsjeloT 

(mag. mogvTa Tayvaniscema VI-s moncas ampu

laze). arsebobs mosazreba, rom romis san

ta maria majores satriumfo TaRis esoden 

unikaluri ikonografiis mqone gamosax

ulebebi TiTqmis krebis Tanadroulad 

iqmneboda (50, 50).

mariamis gamosaxulebebisa da maTi 

ikonografiis Taobaze uamravi gamokvle

va arsebobs (35, 37, 39, 40, 45, 50, 52, 60 da 

sxv.). adreuli periodis sakმაod cnobili 

gamoსაxulebebi, ZiriTadad mainc V s-is 

bolosa da VI s-iT TariRdeba, anu efesos 

krebis Semdeg, romelTagan yvelaze cno

bilia: santa maria majores satriumfo 

TaRis mozaikebi, berlinis spilos Zvlis 

diptiqoni, moncas ampulebi, panagia an

geloktistas sakurTxevlis mozaika, san

ta maria novasa da sxva romauli xatebi, 

klivlendis qsovili, sinas enkaustikuri 

xatebi, santa maria antikvas freskebi, e.w. 

siriuli monastris (vadi natruni) svetis 

freska, sakaras ieremias monastrisa da 

bauitis freskebi; rabulas saxareba da sxv. 

unda ganvasxvavoT sakuTriv mari

amis damoukidebeli gamosaxuleba da is 

Se  mTxvevebi, roca igi qristologiur 

sce  nebSi aris gamosaxuli (mag. SobaSi 

maq simianes kaTedraze, mogvTa Tayvanis

cemaSi arlis adreuli IV s-is sarkofagze, 

sa nta sabinas karze amaRlebis scenaSi, 

420iani wlebi da sxv.). mariami, rogorc 

damoukidebeli kultis sagani, da Sesabam

isad, am kultis amsaxveli misi damoukide

beli gamosaxulebebic, ufro efesos kre

bis Semdeg Cndeba.
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mariamis Tayvaniscemis m xriv sa

qarTveloc, cxadia, ar gansxvavdeba sxva 

qristianuli qveynebisgan. saqristianoSi 

mniSvnelovani Temebi da ganviTareba saqa

rTvelosTvisac Tanabrad mniSvnelovani 

iyo, igi iziarebda saerTo qristianul 

ideebsac da maT Sesabamis saxeebsac, maT 

Soris, mariamis Tayvaniscemisa da misi 

gamosaxvis praqtikas. wminda miwasa da 

konstantinopolSi gavrcelebuli saxe

xatebisa da gamosaxulebebis gavlena da 

momxiblaoba didi iyo (29).

meore mxriv, mariamis gansakuTr

ebuli TayvaniscemisTvis, da Sesabamisad, 

misi gamosaxvisTvis saqarTveloSi sxva 

motivaciac arsebobda1. 

saqarTvelos gaqristianebis isto

riaSi mariamis monawileoba da wvlili 

sruliad gansakuTrebulia. igi monawilea 

(Tumca arapirdapir) qristes pirveli ga

ncxadebisa saqarTveloSi – uflis kvar

Tis saxiT, romelic, saeklesio gadmoce

miT, swored RmrTismSoblis moqsovili 

iyo (3, 2736). 

kvarTis daflvis saidumlo adgils 

iakobis kibis adgils adareben, rac mari

amis bibliuri winasaxea. „da ars adgili 

igi, viTarca adgili iakobisi kibed xilu

li da cad aRwevnuli“ (20, 135).

rac mTavaria, saeklesio gadmocemiT 

saqarTvelo RmrTismSoblis wilxvedri 

qveyanaa da wminda andria pirvelwode

bulma, gamoemarTa ra mariamis TxovniT 

saqarTvelosken, misi xelTuqmneli xati 

wamoiRo Tan (2, 129130, 131, 136; 3, 127131; 179

183). es xati (an misi asli) amJamad awyuris 

xatis saxeliT aris cnobili, Tumca mra

valjeradi gadawerebisa da ganaxlebebis 

kvals atarebs (1, ill. 55).

„da Semdgomad amRlebisa uflisa, ra
Jams wiligdes mociqulTa, maSin yovlad
wmidasa RmrTismSobelsa wilad xuda mo
qcevad queyana saqarTvelosa. da CuenebiT 
eCuena mas Ze misi, ufali Cueni, da rqua: 
„ჵ, dedao Cemo, ara ugulebel vyo eri igi 
sazepuro ufros yovelTa naTesavTa, me
oxebiTa SeniTa maTTჳis. xolo Sen warav
line pirvelwodebuli andria nawilsa mas 
Senda xuedrebulsa, da Tanawaratane xati 
Seni, viTarca pirsa Sensa dadebiTa gamois
axos. da Sen wil xati igi Seni mkჳidrobdes 
mcuelad maTda ukunisamde JamTa.

maSi n rqua y ov ladwm i n daman an
drias: „Svilo andria, didad uCns sulsa 
Cemsa, romel queyanasa mas nawilsa Cemsa 
araqadagebul ars saxeli Zisa Cemisa. odes 
warvemarTe qadagebad Zisa Cemisa queya
nasa mas, wilad Cemsa xuedrebulsa. maSin 
gamomecxada saxieri Ze Cemi da RmerTi, da 
mibrZana, raTa Sen warxჳde da warasueno 
saxe Cemi da saxierisa Zisa Cemisa queyana
sa, Cemda wilxdomilsa, raTa me viyo gan
mgebel cxovrebisa maTisa, xeli aRupyra 
da aravin mterTagani mZle eqmnas maT“. 

…. maSin yovlad-wminდaman mo iT xova 
ficari, daibana piri da daidva pirsa zeda 
Tჳssa. da gamoisaxa xati eseviTari, romel 
wiaRTa TჳsTa etჳrTa ganxorcielebuli 
CCჳli, yovlad saxieri sityua RmrTisa, 
romel aw yovelTa mier saxilvel ars 
xati yovladwmidisa awyuerisa RvTismSo
belisa“ (14, 38). wminda ninosac swored 
RmrTismSobeli wargzavnis saqarTveloSi 
qadagebisken (17, 360361; 24, 190). 

„mas Jams ukuჱ yovlad sanatreli igi 
da ufrosad kurTxeuli deda RვTisaca 
surviel iyo da mecadinobda warsvlad 
qadagebad Zisa misisa RuTaebisa da gulis 
TqmiT wadier iyo aRmosavliT kerZoTa 
warmoasvlad SesabamosaTჳs saxelisa mi-
sisa, viTarca TჳT ewodebis aRmosaval 
mzi sa simarTlisa.

xolo gamzadebuli amiT gulis si

tyჳT ilocvida ra zeda warmoadgomiTa 

Zeman da RmerTman misman daayena amis saw

1. saerTo qristianuli Temebi xSirad gansakuTrebiT 
yuradRebas iqcevs ama Tu im qveyanaSi arsebuli adgilobrivi 
tradiciebis gavleniT (mag., saqarTveloSi, jvris dideba 
gumaTSi(19), vedreba sakurTxevlis konqSi (48), evstaTes 
nadiroba (8) da sxv.

კულტურა



226

adelisagan. mas Jamsa Sina, xolo vinadgan 

igi dedakaci iyo yovlad sanatreli da 

kurTxeuli uzesTaesi igi dedaTa da ma

maTa da zecis ZalTaca, amisTჳisca ukuჱ 

ukanasknelTa JamTa raJams RmerTma ineba 

wyaloba da cxovreba naTesavisa Cuჱenisa 

dedakacive warmoavlina viTar vgoneb me 

gamoTxoviTa da suaiSniTa dedisa RuTisa

Ta Zisa TჳisisaTana...“ (10, 71-72; 3, 199-226; 

21, 290).

aqve unda aRiniSnos, rom mayvlis buC

qis ‒ mayvlovanis ‒ roli wminda ninos 

misionerul moRvaweobaSi mcxeTaSi isev 

mariamis xatebas da winasaxes ukavSirdeba. 

vazis jvaric xom RmrTismSobelze mianiS

nebs: vazi ‒ mariami. udavoa, rom mariamis 

kulti Tavidanve Zlieri unda yofiliyo 

Cven qveyanaSi (21, 290). 

mariamis gansakuTrebulad „dafa

seba“ Tamaris epoqaSi zogi mkvlevari bi

zantiuri gavlenebis gaZlierebiT xsnis 

(41, 730). Tumca, sinamdvileSi, es ufro me

tad swored Tamaris – qali mefis ‒ Temas 

ukavSirdeba, ufro zustad ki nikoloz gu

laberiZis mier mariami ‒ nino ‒ Tamaris 

Temis, qalis rolis gamokveTas saRvTo 

ikonomiaSi, gankacebis misteriaSi. „uWeS

marites ukuჱ vhgone sxuaca saZiebeli 

RirsebisaTჳis dedaTa pativisa“ (10,72).

mogv iane b iT, mariam i sadm i gan sa

kuTrebuli pieteti Zlierdeba RmrTi sm

Soblis relikviebis – mariamis kvarTisa 

da sartylis – daunjebiT saqarTveloSi. 

rac ar unda gansxvavebuli iyos gad

mocemebi am siwmindeebis saqarTvloSi 

Camotanis drosa an Senaxvis adgilis Ta

obaze, mTavaria, rom es siwmindeebi gan

sakuTrebul mniSvnelovanebas aniWebs am 

qveyanas da mariamis rols mis cxovrebaSi 

(3, 131149, 149169).

ras gviyveba yovelive amis Taobaze 

Cveni qveynis adრeqristianuli da Sua sau

kuneebis xelovneba? rogorი asaxva pova 

yovelive aman qarTul xelovnebaSi?2 

qarTu l saxviT xelovnebaSi faq

tiurad mariamis yvela ZiriTadi ikono

grafiuli saxe aris asaxuli (29, 132)3. 

saqarTve l oSi RmrTi smSobe l ma

riamis uadresi gamosaxulebebi ZiriTa

dad qvis reliefebSi aris SemorCenili, 

romlebic V-VII saukuneebiT TariRdeba 

(eZanis sionis, qvemobolnisis, martvi

lis eklesiebis, xandisis, brdaZoris, da

vaTis, dmanisis stelebis, webeldis kan

kelis reliefebi da sxv. (12; 13; 49; 57; 59). 

reliefebSi mariami warmodgenilia aR

saydrebuli, rogorc Teotokosi (12,1015; 

13). TiTqmis Tanadrouli, VII s-is wromis 

taZarSi afsidis kedlebze, konqSi mozai

kuri gamosaxulebis qveS saRebaviT Ses

rulebuli mociqulTa rigis centrSi mar

iami orantas figura (42, 163183; 23, ill.17). 

saxviTi xelovnebis sxva dargebSi 

mariamis gamosaxulebebis Semcvel ni

muSebs ufro mogvianebiT vxedavT mag. 

martvilis enkolpiumis minanqruli ve

dreba (VIII-IX ss. 58, tab. II, 1), RmrTismSo

beli oranta, xaxulis xatis minanqruli 

medalioni, X s. (58, tab. I,1). 

fe rwe ru li xate bi dan ‒ wi lkni s 

RmrTismSoblis enkaustikuri xati, (IXs.), 

aRsay drebuli odigitria wminda bar

baresTan erTad (X s.).

Weduri xelovnebis nimuSebi Zi ri

Tadad X ssaa: Cukulis, CixareSis, jaxun

deris karedi xatebi, romlis centralur 

nawilSi RmrTismSobeli odigitriaa, mar

tvilis fexze mdgomi odigitriis xati, 

xobis mavedrebeli mariamis xati, bediis 

2. cxadia, Cveni codna da Cveni daskvnebi im masalas efuZneba, 
romelic fizikurad SemorCa Cvens dromde, Sesabamisad, ar 
aris srulyofili da isic ar aris gamoricxuli, rom axali 
aRmoCenebi, axali nawarmoebebisa da nivTebis gamovlena axal 
codnas mogvcems.
3. Tumca aris mTeli rigi ikonografiuli saxeebisa, romlebic 
CvenTvis cnobil masalaSi ar aris ‒ mag. mariami sicocxlis 
wyaro da sxv.
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barZimi, ielis xati mariami eleusas gamo

saxulebiT (56, 50) da sxv. 

xelnawerebSi uadresi gamosaxul eba 

jruWis pirveli oTxTavis dasuraTebaSia 

‒ mariami odigitrias gamosaxuleba, 940 w.

ganviTarebul Sua saukuneebSi ma ri

amis gamosaxulebebi, cxadia, ufro mra

valricxovania da Tanac sagangebo mniS

vneloba eniWeba, rac arc aris gasakviri, 

radgan X sidan qvey nis gaerTianebis 

idea mWidrod ukavSiredeba wilxvedro

bis ideas da saistorio wyaroebSic IX 

sdan xdeba am ideis aqcentireba. mari

amis didebis Tema gumbaTiani eklesiebis 

konqebSi faqtiurad enacvleba qristes 

didebis gamosaxulebas.4 

magram CvenTvis sainteresoa, zo

gadad saqristianoSi esoden gavrcele

buli mariamis kultis ra aspeqtebi gaxda 

ufro mimzidveli da axlo qarTuli sa

zogadoebisTvis, da aqedan gamomdinare, 

qarTuli xelovnebisTvis. xelovneba xom 

Zalian faqizad da zustad asaxavs mso

flmxedvelobas, saerTo ganwyobas, mTa

var erovnul prioritetebs da sxv.

saqarTveloSi mariamis bevri Tema 

ganviTarda adre Tu ara, TiTqmis Tanad

roulad bizantiis xelovnebis nimuSebisa 

– mag. odigitriis tipi webeldidan (59, 

ill. XXVII),' RmrTismSobeli eleusas tipi 

sabereebis #8 eklesiis egvteris konqSi 

(51,165167); anda iakobis pirvelsaxarebis 

dasuraTeba atenis moxatulobaSi (9, 155); 

anda beTaniis kedlis mxatvrobaSi mari

amis bibliuri winasaxeebi (18, 198); ieses 

Ziri – umanko Casaxvis (mariamis) pirvel

saxe yinწvisSi (7, 135) da sxv. yovelive es ki 

qarTuli qristianuli xelovnebis Semoq

medebiT xasiaTs mowmobs.

rogorc ukve aRvniSneT, qarTul  xe

lovnebaSi warmoadgenilia RmrTi sm S

oblis umTavresi ikonografiuli tipebi:

RmrTismSobeli odigitria: we

beldis fila (VII s.), wilknis enkaustikuri 

xati (IXs.), nesgunis moxatuloba (IX-Xs.), 

martvilis RmrTismSobeli odigitriis 

Weduri xati (X-XIs.), uSgulis odigitriis 

xati (XI s.), cageris RmrTismSoblis We

duri xati (XIs.), varZiis taZris sakurTx-

evlis konqis moxatuloba (XII s.), yinწ-

visis RmrTismSoblis taZris absi dis 

mo xa tuloba (XIII s.), setis triptiqoni (XIII 

s.) , ifxis ferweruli xati (XIIIs.), SuamTis 

odigitria, (XVI s.), biWvinTis odigitriis 

Weduri xati, (XVII s.) da sxv.

odigitrias erTi konkretuli saxe 
– iv erიis RmrTiსmSoblis xati gansa

kuTrebuli Tayvaniscemis sagani gaxda 

mTel sa qristianoSi (35; 46) da, cxadia, pi

rvel ri gSi, saqarTveloSi. 

RmrTismSobeli eleusa: sabereebis 

#8 eklesiis egvteris konqis mxatvroba 

(Xs.), ielis Weduri xati (Xs.), la k lakiZis 

Weduri xati (XIs.), lagurkis fe rweuli xati 

(XIs.), adiSis ferweruli xati (XII-XIIIs.), lex

Tagis freska (XIV s.) da sxv.

vedrebis RmrTismSobeli (agi o -
soritisa): xaxulis xati (Xs.), xobis xa ti 

(Xs.), tbeTis taZris absidis II registris 

mxatvroba (XI‒XIIss.), nesgunis xati (XI-

XIIss.), laxuStis xati (XII-XIII), varZiis xati 

(XVIIs.) da sxv.

nikopea kiriotisa: atenis sionis 

moxatuloba (XIs.), gelaTis RmrTismSob

lis taZris mozaika (XIIs.), ifralis moxat

uloba, (XIs.), samTavisis gumbaTis yeli 

(XVIIs.) da sxv.

RmrTismSobeli vlaxernistisa (ni-
Siani), platitera ‒ laSTxveris kedlis 

mxatvroba (XVs.), lagurkis (XIIs.) da laxuS

tis (XIIIs.) xatebi, gelaTis wminda giorgis 

eklesiis kedlis mxatvroba (XVI s.) da sxv.

RmrTi smSo be l i kipr i o t i sa – 
(kviprosuli, panaxranta) eZanis sio

4. cxadia, es am periodSi gankacebis Temis Zalian gaaqtiurebis 
„bralic“ aris
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nis reliefi (VI s.), xandisis stelis re

liefi (VIs.), yinწvisis wminda nikolozis 

(XIII s.), berTubanis (XIII s.), ikorTis (XII s.), 

axtalas (XIIIs), zarzmis (XIVs.), lixnes (XIV 

s.), martvilis (XIVs.), alaverdis (XV s.), 

fSauris (XIVs.), nekresis (XVI s.) taZrebis 

moxatuloბebi.

RmrTismSobeli oranta: wromi s 

(VIIs.), oSkis (XIs.), xaxulis (Xs.), oTxTa 

eklesiis (Xs.) taZrebis absidebis II regis

tris mxatvrobebi, walenjixis taZris kon

qis moxatuloba (XIV) da sxv. 

am ZiriTadi tipebis garda, cxadia, 

sxva ikonografiuli saxeebic gamoisaxe

boda, gansakuTrebiT gviani periodis mx

atvrobaSi, mariamis gamosaxulebis ama 

Tu im tipis arCevas, cxadia, sxvadasxva 

motivacia hqonda. mag. atensa da gelaTSi 

nikopeas gamosaxvasTan dakavSirebiT T. 

virsalaZe Tvlis, rom „nikopeis xatebas 

samefo saxlis ideas ukavSirebdnen“ (9, 143).

gansakuTrebiT niSandoblivia ub i sis 

XIV s-is karedi xatebi, romlebic mTli

anad mariamsa da mis bibliur winasaxeebs 

eZRvneba (5;1).

sagangebod unda aRiniSnos XI s-is qa

rTveli berisa da mxatvris ioane Toxabis 

cnobili xati mariamis saxelganTqmuli 

saswau l m oq me d i xate b i s r igiT ze da 

nawilSi: vlaxernisa, odigitria, nikopea 

(aia sofias konqis saxe), agiosoritisa, qe

meuti (22, 6172). sagulisxmoa, rom am 5Si 

ori swored mavedrebeli mariamis saxee

bia, TiTqmis erTnairi ikonografiiT. 

saqarTveloSi mariamis sxvadasxva 

saxes Soris vedrebis RmrTismSoblis 

xatebi arc ise bevria, Tundac odigitri

asTan SedarebiT, magram, rogorc Cans, 

swored mariamis es funqcia ‒ meoxebisa 

‒ iyo Zalze mniSvnelovani misi mfarv

elobis qveS myofi qveynis SvilebisaTvis, 

Tanac es swored wilxveდrobasTan iyo 

dakavSirebuli da mis dasturs warmoad

genda. erTi yvelaze saxelganTqmuli qa

rTuli xati – xaxulis RmrTismSobeli 

– swored am saxiT aris warmodgenili. am 

xatis udides mniSvnelobasa da Tayvanis

cemaze mowmobs is gansakuTrebuli kare

di, romelSic daviT aRmaSenebelma da mi

sma vaJma demetrem moaTavses igi (25; 32). 

ase rom, mavedrebeli RmrTismSobelis 

gamosaxulebas, rogorc Cans, Zalian didi 

mniSvneloba eniWeboda saqarTveloSi. 

ar aris gamoricxuli, rom „vedre bis“ 

kompoziciis esoden aqtiuri gamosaxva qa

rTul kedlis mxatvrobaSi, Tanac taZarTa 

sakurTxevelSi da ara mxolod saZvaleTa 

egvterebSi, swored mariamis da misi me

oxebis funqciis gamosaxvis surviliTac 

iyo ganpirobebuli.

marTlac, Tu adreul etapze saku

rTxevlis konqebSi qristes didebaxilva 

aris wamyvani (Cvabiani, sabereebi, oSki, 

xaxuli, oTxTa eklesia da sxv), SemdgomSi 

an mariamis didebaa (ikorTa, varZia, yin

wvisi, timoTesubani), an vedreba (ifrali, 

nakifari, favnisi, zenobani, beTania, sa

fara da sxv.).

sainteresoa isic, rom Tamaris ep o

qaSi gumbaTis moxatulobis jvris di debis 

kompoziciaSi swored vedrebas umateben – 

savaraudod, kvlav mavedrebe li mariamis 

gamosaxvis mizniT.

sagulisxmoa isic, rom saqarTve loSi 

bevr taZars sioni ewodeba, rac mariamis 

miZinebas mianiSnebs. miZinebis Tema ki 

mWidrod ukavSirდეba mariamis meoxebis 

funqcias – swored miZinebis win auwya mas 

qristem, rom igi iqneba upirvelesi me

oxebis uflebis mqone adamianTaTvis. „da 

kualad hrqua xmaman man „dedao, romelTa 

gadidon Sen, vadidne igini ukunisamde, da 

romelni iTxove mimimadlebies ufros 

Txovisa Senisa, mivegmadlo Sen Senisa 

didebisaTჲs, da aw kadnierebaჲ gaqus, da 

ufros yovlisa nebis myofeli var Seni da 

morCili viTarca dedisa sasurvelisa“ (15, 

10). rogorc Cans, mariamis kultSi misi es 

funqcia ‒ meoxisa da mfarvelisa ‒ saqa

rTveloSi yvelaze metad iyo mimzidveli 
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da dafasebuli. 

amgvarad, Sua saukuneebis qarTul 

saxviT xelovnebis TiTqmis yvela dargSi 

RmrTismSobeli mariamis saxe farTod 

aris asaxuli, rac TavisTavad sruliad 

bunebrivia qristianuli qveynis kultur

isTvis, Tumca, rogorc Cans, misi rogorc 

meoxisa da saqarTvelos mfarvelis tit

uli gansakuTrebul aqtualobasa da mim

zidvelobas aniWebda mis xatebas.
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ყოვლადწმინდა ღვთისმშობლის ხატ-სახის 
ინტერპრეტაცია ქართულ ჰიმნოგრაფიასა და დავით
გურამიშვილის პოეზიაში ‒ „ტირილი ღვთისმშობლისა“

ნესტან სულავა
ფილოლოგიის მეცნიერებათა დოქტორი, პროფესორი, საქართველო

y ovladwmida RvTismSoblis saxe  

simboloebiT warmosaxva him nografi

aSi Zveli aRTqmis saxismetyvelebidan 

iRebs saTaves; Zvel da axal aRTqmaSi 

saRvTismSoblo saxesimboloebi hipo

digmurparadigmuli saxismetyvelebiT 

gaiazrebian. radgan himnografia bibli

uri saxismetyvelebiT sazrdoobs, amitom 

originaluri xati an simboluri saxe iS

viaTia. yoveli himnografis damsaxureba 

isaa, rom axal konteqstSi TiToeul maT

gans originalobis elferi dahkravs.     

asevea im lirikul nawarmoebebSic, ro

melTa Tema yovladwmida RvTismSoblis 

xatsaxis interpretaciaa.

qarTuli himnografiuli tradicia, 

romelic bizantiur da palestinurantio

qiur saRvTismetyvelo literaturas, maT 

Soris, himnografias emyareba, yovlad

wmida RvTismSoblis warmosaCenad mdidar 

bibliurevangelur da saRvTismetyvelo 

literaturaSi damkvidrebul iseT saxeebs, 

simboloebs, xatebs, metaforebs iyenebs, 

romelTac saero m werlobaSi c iyene

ben zogjer maTi simboluri arsis Senar

Cu nebiT, zogjer transformirebu lad. 

gansakuTrebuli simZafre axlavs vnebis 

paraskevis Temaze Seqmnil sagaloblebs, 

radgan aq erTdroulad warmoCndeba ada

mianurisa da RvTaebrivis ganuyofloba, 

maTi erTianoba, harmoniuloba; tanjvis 

maradiuli gancda da adamianis momavali 

sulierobis mopovebis SesaZlebloba; 

maradiulobis SegrZnebiT ganicdeba Zis 

sibraluli dedisadmi da RvTismSoblis 

tirili Zis jvarcmis gamo. yovladwmida 

RvTismSoblis mier jvarcmuli qristes 

datirebisa da mZafri gancdebis amsax

veli sagaloblebi daviT guramiSvilis 

am Temisadmi miZRvnil leqsebSi warmo

Cenili yovladwmida RvTismSoblis xat

saxis safuZvelia, radgan es erTerTi um

niSvnelovanesia RvTismSoblis Tematikis 

Semcvel TxzulebaTagan. 

yovladwmida RvTismSobeli vnebis 

paraskevis sagaloblebSi udidesi tki

viliTa da mZafri gancdiT warmoisaxe

ba. igi sxva dedebTan erTad miacilebda 

golgoTisaken Tavis Zes, ismenda pilates 

gancxadebas da uros xmas, rodesac macx

ovari jvarze damsWvales golgoTis mTaze. 

am TvalsazrisiT ganvixilav sagalobl

ebs da daviT guramiSvilis leqss „tirili 

RvTismSoblisa“; maTSi macxovris iSviaTi 

moTminebaa asaxuli, jvarcmiT Seqmnilia 

sikvdilisa sikvdiliT damTrgunveli ma

cxovris xatsaxe da gansazRvrulia jvris 

simbolurobis safuZveli, radgan adre 

samarcxvinod miCneulma jvarze gakvram 

icvala RirebulebiTi mniSvneloba da 

mas mTeli kacobriobis sulieri xsnis, 

sulieri gadarCenis misia daekisra. am 
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dRisTvis gankuTvnili Zlispiris sityvebi 

‒ „nu mtir me, dedao“, macxovris mier war

moTqmuli, gvagulisxmebineben im imedis 

arsebobas, rac macxovris jvarcmam mou

tana kacobriobas. davimowmeb Zlispiris 

teqsts: „nu mtir me, dedao, raJams mixilo 

me, Ze Seni, romeli mSev uTeslod, safla

vsa dadebulad, aramed aw aRvdge da av

maRlde zecas qebiT, viTarca RmerT var, 

da vidido me maTgan, romelni WeSmaritad 

RmrTismSoblad gახdian“ (nevmirebuli 

Zlispirni, 1982, 595). freskebsa da xatebze 

warmosaxuli datirebis scenis parale

lurad sagaloblebSi sityviT kidev ufro 

metad TvalsaCinovdeba vnebis paraskevis 

mTeli simZime, romelic yovelwliurad 

ganaxldeba kacobriobis sulieri zrdis, 

sisrulis, srulyofilebis misaRwevad, igi 

adamianis RmerTTan ziarebisa da ganRmr

Tobisaken mimavali urTulesi gzaa, ro

melic mxolod sulis siZlieriT daiZleva 

da RmrTivganbrZnobilobiT miiRweva. 

vnebis paraskevisTvis gankuTvnili 

sagal o b le b i warm oaCe ne n ma cx ov r i s 

tanjul xatsaxes, romelmac, „ubralom“, 

e. i. bralis ar mqonem, kacobriobis su

lieri xsnisaTvis tanjvawameba daiTmi

na, patiosani, ubiwo sisxliT gamoixsna 

kacobrioba wyevisagan; vnebis paraskevs 

aRsrulda saSineli, yovlad Seuwynare

beli sasjeli: aqamde samyaros arasodes 

exila aseTi umanko gansasjeli, daRvri

li patiosani sisxli da aseTi mkacri, 

saSineli msajuli. is, vinc kacobriobis 

gansadideblad movida, vnebis paraskevs 

daamcres; is, vinc tanjvisgan kacobriobis 

gasaTavisufleblad moevlina samyaros, 

vnebis paraskevs tanjes da jvars acves; is, 

vinc kacobriobis maradiul cxovrebas 

saTave daudo da vinc kacobriobas suli

eroba mianiWa, vnebis paraskevs golgoTis 

gza ganvlo da sikvdils mieca. sicruiT, 

RalatiT, vercxlze gayidulgacemuli 

da Seuracxyofili naTeli WeSmariti, 

macxovari kacobriobisa vnebis paraskevs 

jvarze aResrula Semdegi sityvebiT: „ma

mao, ჴelTa SenTa Sevhvedreb sulsa Cemsa“ 

(luka, 23, 46). 

vnebis Svideuli macxovris amqveyn

iuri cxovrebis bolo dReebia, vnebis 

paraskevi ukanaskneli dRea, ieso qristes 

jvarcmi s, gardamoxsni sa da daflvi s 

dRe. liturgiulad, saxismetyvelebiTad 

igi yovelwliurad meordeba, rac yovel 

qristians sulierad abrunebs macxovris 

jvarcmasTan da xelaxla ganacdevinebs mis 

mier gavlili gzis maradiulobas, yoveli 

qristiani im samyaros eziareba, romelSic 

adamianad movlenili Ze RvTisa kacob

riobis nawili iyo iseve, rogorc TiToeu

li adamiania nawili kacobriobisa. vnebis 

paraskevi erTaderTi dRea liturgiuli 

wlis ganmavlobaSi, rodesac wirva ar 

sruldeba, radgan saRmrTo gangebulebis 

aRsrulebisas yvelaze didi Sesawiri msx

verpli TviT ufali, Tavad macxovari iyo 

Sewiruli kacobriobis sulieri xsnisaT

vis. am Temas mieZRvna sagalobelTa mTeli 

cikli, romelSic, saxarebaTa kvalobaze, 

asaxulia macxovris jvarcma, rac iSviaTi 

simZafrisa da tkivilis gancdas badebs 

mkiTxvelsa Tu msmenelSi. vnebis para

skevis dRis liturgiuli gangeba vnebis 

xuTSabaTze a gadanawi le bu l i, radgan 

paraskevis gangeba sirTuliT gamoirCe

va, igi ramdenimenawiliania da uaRresad 

datvirTulia simbolurobiTa da misti

urobiT, rTulia misi xatmetyvelebac. aq 

yuradRebas iqcevs golgoTisaken mima

vali ieso qristes Sinagani gancdebi, misi 

mowafeebis, yovladwmida RvTismSoblis, 

mTeli eris damokidebuleba macxovris 

jvarcmisadmi, radgan „mciredni arian 

rCeul“, romelTac macxovris TanagrZno

ba xelewifebaT. 

vnebis orSabaTs, samSabaTs, oTxSa

baTs pirvelSewirulTa liturgia srul

deba, saxareba Tavidan bolomde ikiTxeba. 

vnebis xuTSabaTs ciskris Jamnze Tormeti 

vnebis saxareba ikiTxeba; maTSi asaxulia 
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uflis vnebatanjva jvarze gakvramde da 

jvarze gakvrisas. es paraskevis ciskris 

sakiTxavebia, xolo „Tormeti saxareba“ 

oTxi saxarebidan amokrebil 12 nawyvets 

gulisxmobs, igi iwyeba saidumlo sero

baze macxovris ukanaskneli saubriT mowa

feebTan, mTavrdeba ioseb arimaTielis 

mier macxovris sxeulis daflviT baRSi 

da romae lTa mier misi saflavisaT

vis mcvelebis miCeniT. TiToeuli Jamni 

macxovris vnebis sxvadasxva saxes war

moadgens, rac iwyeba geTsimaniis baRSi, 

mTavrdeba golgoTaze macxovris jvarze 

gakvriTa da aRsrulebiT. am dRisadmi miZ

Rvnili sagaloblebi Tu homiliebi mrev

ls iSviaTi sulieri Zvrebis mowmed xdian 

da, erTi mxriv, gamoirCevian sinanuliT, 

adamianis tanjvis simZafris aRqmiT, meore 

mxriv, codvaTagan ganwmendiT, rac imed

sac aRZravs. 

golgoTis misterias ramdenime sim

bolursaxismetyvelebiTi misia warmar

Tavs: 1. uwinaresad, kacobriobis isto

riaSi qristes jvarcmiT Zveli cxovreba 

dasrulda da daiwyo axali, igi Zveli da 

axali aRთqmis epoqaTa gamyofia; kaco

briobis istoriis Zveli aRTqmiseuli ep

oqa dasrulda da daiwyo axali aRTqmiseu

li; 2. macxovris jvarcmiTa da aRdgomiT 

adamianis suli, sazogadod, kacobriobis 

suli, aRorZinda; golgoTisaken mimavali 

gziT kacobriobas mieca sinanulis saSu

aleba, rasac adamiani sulieri ganwmendi

saken mihyavs; 3. golgoTaze dasrulda 

adamis modgmis, kacobriobis qristiano

bamdeli istoria, romelic pirvelcod

viT, adamisa da evas „gemoჲsxilviT“ dai

wyo da macxovris jvarcmamde, epoqalur 

siaxlemde movida; 4. dacemuli adami ga

naxlda, mokvda „ძueli igi kaci“ da iSva 

„axali igi kaci“ [„ganiSoreT Tquengan 

pirvelisa misebr slvisa Tquenisa ძueli 
igi kaci, ganxrwnili gulis Tqumisa misebr 

sacTurisa, da ganaxldebodeT Tquen suli

Ta miT gonebisa TquenisaჲTa da SeimoseT 

axali kaci, RmrTisa mier dabadebuli si

marTliTa da siwmidiTa WeSmaritebisaჲTa“ 
(ef. 4, 2224); „ganiჴarcueT ჴueli igi kaci 

saqmiT misiTurT. da SeimoseT axali 
igi, ganaxlebuli mecnierebad msgavsad 

xatisa mis dambadeblisa misisa...“ (ko

las. 3, 910)], ieso qristes jvarcmaSi su

lieri si cocxlis ganaxlebis, ze caTa 

moqalaqobis ideaa gansaxovnebuli, rac 

pirvelcodvis warxocviT ganxorciel

da, adamians mie ca SesaZlebloba gan

RmrTobisa; macxovris mier gavlili gza 

go lgoTi sake n co dvaTa u f skru l i dan 

aRmoyvanisa da borotebis daTrgunvis 

gzaa, igi codvaTagan da borotebisagan 

sulieri gadarCenisaTvis gadatanil tan

jvaze gadis, radgan macxovris jvarcmam 

samyaro Secvala; 5. Zveli aRTqma kanoniT 

moqmedebda, axalma aRTqmam kanonisa da 

madlis, kanonisa da siyvarulis erTiano

biT daTrguna codva da boroteba; aqamde 

samarcxvino sasjelad miCneulma jvarma 

axali simboluri azrobrivi datvirTva 

SeiZina, daamarcxa sikvdili, rac upirve

lesi saaRdgomo sagalobliT gamoixata: 

„qriste aRdga mkvdreTiT, sikvdiliTa 

sikvdilisa damTrgunveli da saflavebis 

SinaTa cxovrebis mimniWebeli“, codva 

da boroteba daTrguna; 6. golgoTaze 

macxovris jvarcma iyo siyvarulisa da 

Suris, sikeTisa da borotebis, naTlisa 

da bnelis, madlisa da codvis Widili, 

rac siyvarulis, sikeTis, naTlis, mad

lis gamarjvebiT dasrulda; 7. macxovris 

jvarcmiT kacobriobis RmerTTan Serigeba 

dadasturda, jvarcma macxovris sulieri 

misiis mowmobaa, kacobriobis sulieri ga

naxlebis dasawyisia. sagaloblebSi orig

inaluri TvalTaxedviTaa warmoCenili 

mTeli vnebis kviris simboluri mniSvn

eloba da macxovris sulieri misia ‒ macx

ovarma RmerTTan kacobriobis Serigebas 

Seswira Tavi; 8. golgoTis misterias es

wrebodnen yovladwmida RvTismSobeli 

da menelsacxeble de debi, romelTac 
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pirvelebma ixiles macxovris carieli 

saflavi, e. i. pirvelebi gaxdnen Rirsni 

macxovris aRdgomis cnobisa. yovelive 

es simbolurad da saxismetyvelebiTad 

ga iazre ba saga l o b le bSi, r o m le bSi c 

naTladaa warmo saxu l i y ov ladwm i da 

RvTismSoblis simboluri xati. 

vnebis paraskevis sagalobelSi war

moCenilia rogorc macxovris micvalebis 

kosmiuri suraTi, aseve y ovladwmi da 

RvTismSoblis udidesi tanjva da gancdebi, 

rac kidev ufro gamZafrebulad aRiqmeba, 

rogorc damswrisa da mxilvelisa: „erTi 

samebisagani arsebaჲ, sityuaჲ RmrTisaჲ 

da Zჱ gamosaxuli ganჴorcielda Sengan, 

yoვlad wmidao RmrTismSobelo. juarsa 

daem sWuala ჴsnisaTჳs Cuenisa, nefsiT 

navReli da Zmari sua, raჲTa Cuen guasuas 

ukudavebaჲ, romlisaTჳsca RaRadebda, vi

Tarca RmerTi da kaci: romelsa swyuro

dis, movedin Cemda da sun, romeli gamoჴda 

gue r d i sa Ce m i sa wy ar oჲ cxo re b i saჲ. 
mas evedre, dedao da qalwulo, ჴsnad 

gansacdelisagan sulni Cuenni“ (metrev

eli, 1980, 204). 

sagaloble bi ma cxovri s jvar cmi s 

paralelurad yovladwmida RvTismSob

lis glovasa da godebas warmosaxaven: „...

dedaჲ mglovareჲ godebiT ityoda, kadre

basa ver dauTmobda, cremliT tiroda 

winaSe juarsa Tana mowafiTurT sayuare

liT“ (metreveli, 1980, 208). yovladwmida 

RvTismSoblis mgloviare sa xexati ioane 

RvTismetyvelis saxis fonze warmoCndeba, 

radgan macxovarma deda mas Caabara. saga

loblebis poetika RvTismSoblis saxes 

gamorCeul esTetikur idealad saxavs Sua 

saukuneebis kulturaSi, radgan igi Ta

visi siwmidiT, ubiwoebiT pirvelcodvis 

aRmxocvelia („romelman ege evas miuzRe 

vali“ ‒ borena), igi erTaderTia qal

wulTa Soris, romelic deda gaxda, da 

erTaderTia dedaTa Soris, romelic qa

lwulad darCa. es mistikuri movlena sim

bolurobasTan erTad esTetikuri Rireb

ulebiTacaa aRWurvili saRvTismetyvelo 

literaturaSi, kerZod, sagaloblebSi; 

himnografebi amgvar asaxvas „saxiTa da 

sarkiTa Wჳrobas“ uwodeben. 

evange lu ri monaTxrobi s Tanmim

devrulobiTa da saxismetyvelebiT asaxa 

daviT guramiSvilma qristianu li sa

myaros arsebobis istoriaSi yvelaze mZime 

dRe, jvarcmis dRe, vnebis paraskevi. esenia 

„daviTianSi“ CarTuli leqsebi „jvarcmis 

ambavi“, „moTqma xmiTa Tavbolo erTi“, 

xolo leqsSi „RvTismSoblis tirili“ 

yovladwmida RvTismSoblis godeba Svi

lis jvarcmis gamo kosmiur gancdebamde 

aiyvana. maTSi Sezavebulia TviT qristes 

moZRvreba da avtoris damokidebuleba 

rogorc macxovris jvarcmis procesi

sadmi, ise kacobriobis mier macxovris 

jvarcmis aRqmisadmi, RvTismSoblis ti

riliT gamoxata kacobriobis sinanuli, 

monaniebis gancda codvaTa gamosasyidad. 

es leqsebi erTmaneTs emTxveva ganwyobiT, 

leqsikiT, formiT, rac qmnis rogorc maTi 

da mTlianad „daviTianis“ kompoziciur i 

erTianobis, ise daviT guramiSvilis mso

flmxedvelobisa da lirikuli ganwyo

bis Serwy mis safuZvels. y ovelive es 

bibliurevangeluri, patristikulhagi

ografiuli da himnografiuli nakadebis 

nazavia, romlis mizandasaxuloba su

lieri ganwmenda, zesTasofelSi damkvi

dreba, sulieri ganaxleba da uzenaesTan 

ziarebaa.

e s leq se b i sao car i pasu x i smge 

blobis grZnobiT gamorCeuli nawarmoe

bebia, romlebSic qarTveli eris zneo

brivi pasuxismgeblobac moiazreba. isini 

yoveli adamianis aRsarebadac SeiZleba 

miviCnioT. rogorc kacobriobis nawils, 

saqarTvelosac aqvs monawileoba miRe

buli macxovris jvarcmaSi, rogorc amas 

evangelurapostoluri moZRvreba gvas

wavlis: „rameTu ukueTu erTisa mis Seco

debiTa sikudili sufevda erTisa misgan, 

raoden ufroჲs, romelni-igi umetessa 
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mas madlisasa da niWsa simarTlisasa 

miiReben cxorebasa Sina sufevden er

Tisa misgan iesu qristesa. viTarca igi 

erTisa mis Secodebisagan yovelTa kac

Ta zeda dasaSjelad, egreca erTisa mis 

s i marTl i saTჳs y ove lTa ka cTa ze da 

gansamarTle be lad cxore bi sa“ (hrom. 

5, 1718). daviT guramiSvils, evangelur

apostoluri moZRvrebis, RvTismetyvel 

mamaTa, himnografTa kvalobaze, miaCnia, 

rom ie so qristes gawirvaSi jvarcmisaTvis 

bra li qarTvelebsac miuZRviT, ris gamoc 

macxovris winaSe kacobriobis Cadenil 

codva maTac unda itvirTon da gaiziaron. 

pavle mociqulis zemoT damowmebuli si

tyvebi swored am Tvalsazrisis mowmobaa.

amitom yovladwmida RvTismSoblis 

tkivils macxovris jvarcmis gamo qarTve

li dedebic iziareben da ganicdian, ami

tomacaa qarTvel Svilmkvdar dedaTa mov

aleoba RvTismSoblisadmi TanagrZnoba 

da nugeSi, ris magaliTic TviT macxovarma 

misca kacobriobas, rodesac jvarze gak

rulma iesom, mtirali dedis mimarT si

braluliT aRZrulma, misi danaxvisas Ta

vis sayvarel mowafes, ioanes, Caabara igi: 

„dedakaco, aha Ze Seni!“ (ioane, 19, 26), xolo 

ioanes mimarTa: „aha dedaჲ Seni!“ (ioane, 

19, 27), Tavad ki RmerTs Seevedra: „mamao, 

miuteve amaT, rameTu ara ician, rasa iqman!“ 

(luka, 23, 34). yovladwmida RvTismSobeli 

jvarcmuli iesos ferxTiT idga da Tavisi 

mxolodSobili Zis jvarcmiT gamowveuli 

tkiviliT gulgaseრili tanjviTa da crem

liT Sescqeroda usamarTlobis msxver

pls. 

daviT guramiSvilis mxridan mac   

xovri s jvarcmi s ambi s gadmo ce ma da 

datirebis scenis asaxva, yovladwmida 

RvTismSoblis mier jvarcmuli Zis, qa

lwuli dedis laxvriT gangmiruli Zis 

datireba da Svilmkvdar dedaTa mimarT 

warmoTqmuli gulSi Camwvdomi sityvebi 

kacobriobis, Sesabamisad, qarTveli eris 

sulieri ganwmendisaken mimavali gzis 

mauwyebeli unda gaxdes, radgan jvarcma 

mTeli kacobriobis, qristemde SobilTa 

da mis Semdeg momaval adamianTa, suli

eri kaTarზisisaTvis ganxorcielda. igi 

godebis, codvaTa monaniebis, vedrebis 

gamoxatulebaa, gulSi Camwvdomi tkivil

iani sityvebiT warmoTqmuli erTgvari 

monologiaRsarebaa, romliTac SeiZle

ba axali „mes“, axali sulieri samyaros 

mopoveba. k. kekeliZem aRniSna, rom „le

qsSi mTeli sigrZesiganiT gamoxatulia 

unugeSo mdgomareoba//grZnoba dedisa, 

romelic xedavs mterTagan gangmirul 

erTaderT Svils, macxovars, romelic 

dastiris udrood dakargul arsebas da 

aRSfoTebulia adamianTa umadurobiT, 

romelTac Tavisi keTilismyofelic ki 

ver SeiSvnes“ (kekeliZe, 1981, 653). t. mosias 

sityviT: „macxovris dedis warmosaxviT d. 

guramiSvilma gamoxata Tavisi didi ada

mianuri damokidebuleba, siyvaruli da 

TanagrZnoba, saerTod, dedaTa, uwinares

ad SvilebdaRupul dedaTa mimarT“ (mosia, 

1986, 117). r. baramiZem macxovris, rogorc 

Zis sikvdilis gamo dedis mZafr gancdaTa 

Sesaxeb ganacxada, rom Zalze mwarea Svi

lis dakargva, magram dedisaTvis asmagad 

mZimea sxvaTa sikeTisaTvis jvarcmuli   

Svilis dakargvis gancda (baramiZe, 1986, 

156). 

daviT guramiSvilis mier yovlad

wmida RvTismSoblis glovis asaxva araa 

mxolod Svilis sikvdiliT gamowveuli 

simwaris, wuxilis mZafri gancda, amave 

dros, esaa RvTismSoblis TanagrZnobisa 

da nugeSis molodiniT aRsavse mimarTva 

Svilmkvdari dedebis mimarT, romelTa 

Svilebi macxovris sikvdiliT unda aR

dgnen sulierad da sikvdili daTrgunon; 

yovladwmida RvTismSoblis mier war

moTqmuli sityvebi adamianTa sulieri 

xsnisa da gadarCenis imediT gamTbari si

tyvebia. 
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modiT, yovelno Svilmkvdarno de  dano, 

SeiyareniT!

Se m wy nare be l i aw Tqve n i mar iam Se

iwyaleniT,

ismineT misi tirili, Tqvenc cre mlni 

gardmoyareniT,

suls eciT misgan nugeSi, guls Wirni ukuya

reniT (guramiSvili, 1980, 76).

daviT guramiSvili wuxiliT, tkivil

iani sityvebiT gadmoscems yovladwmida 

RvTismSoblis dedobriv grZnobebsa da 

iSviaT gancdebs, Zis, macxovris autanel 

tanjvas da amiT gamowveul fizikur da su

lier tkivilebs, adamianTa umadurobas, 

daundoblobas, ugunurobas, golgoTaze 

jvarcmis, wamebis Sedegs, rac udidesi 

moTminebiT daiTmina ieso qristem, Ze 

RmerTma, jvarcmulma RmerTma. 

odes ixila mSobelman Ze Tvisi, RvTisa 

cxebuli,

eklis gvirgviniT mosili, SiSveli, ga

kicxebuli,

jvarzeda xelfex mikruli, gverdsa lax

varic xebuli, 

aRTrTolda, zariT daeca, gaxda viT dam

arcxebuli (guramiSvili, 1980, 76). 

leqsSi jvarcmis ambavi da amiT aR

Zruli gancdebi gadmocemulia poetu

rad, realisturad, dramatulad. m. ujma

juriZis sityviT, „RvTismSobeli glovobs 

jvarcmul qristes rogorc deda da, amave 

dros, zogadad, rogorc mavedrebeli 

subieqti“ (ujmajuriZe, 2005, 89). leqsSi 

Sezavebulia poeturi da fsalmunurhim

nografiuli tradiciebi. RvTismSoblis 

glovas, macxovris jvarcmis, gardamox

snis, mkvdreTiT aRdgomis tragikul am

bebs, qristianobis sibrZnesa da sulis 

aRmasvlas ze cisaken simbolurad, me

tyvelad gadmogvcems. aucileblad unda 

iTqvas, rom yovladwmida RvTismSoblis 

sityvebi Svilmkvdari dedis imedian gan

wyobasac asaxavs, radgan man ieso qristes 

jvarcmaSi kacobriobis xsnisa da sulieri 

gadarCenis ideali dainaxa, Ze RmerTis 

RvTaebrivi misia gaacnobiera. amitom am 

Txzulebis dedaazri orgvari konotaciis 

mqonea: glovisa da imedisa. yovladwmi

da RvTismSobeli sakuTar Tavsac dasti

ris, radgan Zis sicocxleSi mis CrdilqveS 

imyofeboda da daculi iyo, rac daviT 

guramiSvilma dedaSvilobis madlisa da 

siTbos gamoxatulebad warmosaxa. 

ma cxovri s jvar cmiT ka cobriobi s 

sulieri xsnis, gadarCenis, borotebisa 

da codvis ufskrulidan amoyvanis gza 

daisaxa. daviT guramiSvilis xsenebuli 

leqsis („tirili RvTismSoblisa“) mixed

viT, RvTismSobeli macxovris gardacva

lebis gamo godebs; sinamdvileSi es TviT 

poetis godebaa, glovaa, radgan igi Tavs 

codvilad grZnobs. misi rwmeniT, ro

melic sagalobelTa, gansakuTrebiT wmin

da andria kritelis „didi kanonisa“ da 

daviT aRmaSeneblis „galobanis“ mTavar 

motivs emTxveva, romliTac macxovris 

jvarcma yoveli adamianis codvad aRiqme

ba; guramiSvili macxovris jvarcmis gamo 

Tavadaa codvili. es mxolod liturgi

uli cnobierebis mqone adamianis gancda 

da gaazrebaa. jvarcmis gancda da aRqma 

liturgiuli cnobierebis mqone daviT 

gu ramiSvi li s poe tu r me mkvi dre obaSi 

mistikuri saRvTismetyvelo moZRvrebis, 

azrovnebis donemdea ayvanili. 

daviT guramiSvilis RvTismSobli

sadmi miZRvnil leqsebSi TviT poetis 

liturgiuli cnobiereba da azrovnebis 

wesi mJRavndeba, radgan macxovris jvarcma, 

sazogadod, yoveli bibliurevangeluri 

movlena da faqti, ganicdeba ara mxolod 

warsulis gardasul kuTvnilebad, aramed 

yoveli droisaTvis awmyo drois mixed

viT aRsaqmelad. aqedan gamomdinare, igi 

maradiulia, erTdrouladaa konkretul 
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droSi momxdari da zedroulic (siraZe, 

2005, 6061). amitom guramiSvilis sityve

bi „modiT, yovelno Svilmkvdarno de

dano“ yoveli drois Svilmkvdar dedebs 

miemarTeba, maradiuli TanagrZnobisa 

da nugeSis gamovlinebad aRiqmeba. ami

tomacaa drosivrculad guramiSvilis 

„tirili RvTismSoblisa“ dausazRvreli, 

maradiuli qristianuli idealebis, qris

tianuli cnobierebis, liturgiuli cno

bierebis gamomxatveli poeturi nawar

moebi. RvTismSoblis gulistkivils ki 

dro da sivrce ara aqvs, horizontalur

vertikaluria, himnografiuli da rusT

veluri tradiciiT, rac saRvTismetyvelo 

moZRvrebas, kerZod, areopagitul Tval

sazriss emyareba, „uJamo Jamia“. daviT 

guramiSvilis TxzulebebSi es epizodi 

RvTismetyvelebisaTvis damaxasiaTebeli 

siRrmiT, poeturi sisadaviT, RmrTivgan

brZnobilebiTaa gamorCeuli, romelSic 

yovladwmida RvTismSoblis saxe siwmi

diTa da simboluri xatmetyvelebiT war

moisaxeba. poeti bibliuri epizodebis 

moSveliebiT macxovrisa da RvTismSob

lis dedaSvilur siyvarulsa da zrunvaze 

miuTiTebs, xolo macxovris sityvebi: 

„eha, nu mtiri, dedao!“ sityvasityviTi an

areklia Zlispirisa, romelSic imedis Ca

nasaxi Cans, radgan masSi aqcentirebulia 

zecad amaRlebis motivi, rac yoveli ada

mianis uzenaesi ideali unda iyos. leqsSi 

y ovladwmi da RvTismSobe lma gaixsena 

abramis mier isakis msxverplad Sewirvis 

epizodi, rodesac isakis nacvlad Rmer

Tma kravi mouvlina Sesawirad, magram am 

SemTxvevaSi es bibliuri hipodigma para

digmad ar gardaisaxa, macxovris umanko 

sisxli Seiwira kacobriobis codvaTa 

gamosaxsnelad. yovladwmida RvTismSo

beli Zes evedreba, rom zesTasoflad Ta

visze adre wargzavnos da evas axaros, misi 

codva ganiwmideba, riTac adamiani xsnis 

imeds povebs da kacobriobas rwmeniT aRa

vsebs. 

y ovladwmi da RvTi smSobli s mi e r 

macxovris datirebis amsaxveli stri

qonebi Svilmkvdari dedis monologia, 

romelSic fizikur tkivilian gancdasTan 

erTad macxovris erTaderToba da misi 

Camomavlobis sidiadec SeigrZnoba: „viT 

Stozed morCo axalo, fesvarsoani Ziro 

da!“ yovladwmida RvTismSoblis sityveb

Si qristianobis arsia axsnili, qriste 

warmodgenilia samoTxis karis gamRebad, 

kacobriobis sulier ganmanaTleblad, 

mxsnelad, ganmwmendad. qristes datire

ba ganwmendis gzaa. guramiSvilic, ro

gorc pirovneba da rogorc kacobriobis 

nawili, jvarcmuli RvTis datirebiT gan

wmendis gzaze mdgari adamiania, romlis 

upirvelesi mizani RmerTTan miaxlebaa, 

ganRmrTobaa. is, rasac poeti RvTismSob

lis tirilSi gadmoscems, misi pirovnuli 

damokidebulebaa samyaros aRsaqmelad, 

kacobriobis arsebobis azris dasanaxad. 

Svilmkvdari dedis gancda, gulidan amo

suli tkiviliani godeba iSviaTi realu

r o b iT cxa d de ba mkiTxve l i s w i naSe, 

ro  de sa c d. gu ram iSv i li gadmo s ce m s 

yov ladwmida RvTismSoblis Sinagan sa

myaros, sulier mdgomareobas, unugeSod 

darCenili guldadaguli dedis sityvebs, 

romlis moTqmatirili erTdroulad ga

moxatavs sulier RvTismosavobas, zneo

briv si diades, kacobriobis su lieri 

ga naxlebis rwmenas, dedaSvilur urTier

Tobas, siyvaruls, macxovrisagan dedis 

mfarvelobas da dedis mxridan mfarve

lis dakargvis tkivilian gancdas. 

sagaloblebisa da daviT guramiS

vilis leqsis „tirili RvTismSoblisa“ 

SedarebiT naTlad warmoCndeba yovlad

wmida RvTismSoblis xatsaxe, romelic 

simbolurad gaiazreba da romelic ka

cobriobis codvaTa gamosyidvis saTavee

bTan dgas, rogorc RvTis mSobeli. isic 

naTlad warmoCnda, rom daviT guramiS

vilis mier warmodgenili yovladwmida 

RvTi smSobe li sagaloble bSi asaxu li 
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misive xatsaxisagan imiT gansxvavdeba, 

rom poets fizikur tkivilamde mihyavs 

RvTismSoblis tanjva, xolo sagalobleb

Si ufro metad mZafr sulier gancdas, su

lier tkivilebs amJRavnebs. sagaloblebSi 

yovladwmida RvTismSoblis xatsaxe ara 

pirovnul tragedias, aramed kacobriobis 

tragedias, kacobriobis sulier gancdebs 

aqcevs gansakuTrebul yuradRebas. saga

lobeli macxovris micvalebis zebunebriv 

suraTs zogadkacobriul mniSvnelobas 

aniWebs, rac daviT guramiSvilis leqsSi 

dedis gancdaTa CvenebiTaa daCrdiluli. 
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„ქებათა-ქების“ ძველი ქართული იამბიკური თარგმანი,
როგორც „შესხმაჲ წმინდისა ღვთისმშობლისაჲ“
ვენის G����. 4 ხელნაწერში
ალესანდრო მარია ბრუნი
პროფესორი, იტალია

avstriis erovnul biblioTekaSi (Ös-
terreichische Nationalbibliotek) venaSi 
inaxeba me12 saukunis qarTuli xelnaweri, 
rome li c Se i cavs solomoni s „qe baT
qebis“ – bibliis erTerT kanonikuri 
wignis1 Targmanis iambikur versias. Sua 
saukuneebis sxva sam qarTul xelnawerTan 
erTad, romlebic daculia venaSi (kodeq
si Georg. 4), xelnaweri pirvelad aRwera 
grigol feraZem 1940 wels2. igi Sedgeba 305 
qaRaldis foliosagan, saTauria – „sanat
reli“. anderZminaweris mixedviT (304v.), 
xelnaweri gadaiwera 1160 wels, nikoloz 
nikras mier qedvaSi, daviT garejis monas
tris midamoebSi. am xelnawerma Semoinaxa 
ramdenime Tanamedrove da gviani minaweri, 
romlebic Seicavs mniSvnelovan isto
riul cnobebs3. me16 saukuneSi misi naxva 

SeiZleboda wminda jvris monastris bib

lioTekaSi ierusalimis axlos,4 sadac 1570 
wels aikinZa da aRdga es xelnaweri. 1864 
wels igi moxvda mTavardiakvnis, kleopas, 
nazareTis momavali mTavarepiskoposis 
kerZo koleqciaSi. misi sikvdilis Semdeg 
xelnaweri albaT gaiyida aleqsandriaSi 
da 1931 wels sabolood SeiZina avstriis 
erovnulma biblioTekam.

rogorc ukve gr. feraZem aRniSna, 
xelnaweri Georg. 4 Seicavs berZnulida n 
Targmnil Tormet teqsts, romlebic um
eteswilad ganekuTvneba patristikuli da 
bizantiuri literaturis homiletikur 
da egzegetikur Janrebs (anastasi sinelis, 
grigol noselis, ioane damaskelis, ioane 
oqropirisa da fsevdooqropiris naS
romebi)5. aqve Sedis sxva teqstebic6, maT 
Soris, „qebaTqebis“ Targmani (folioebi 
255266 v).

e s ve rs i a ga nsxv av de b a i m Ta
rgmanebisagan, romlebic moipoveba sxva 
qarTul wyaroebSi7, saxeldobr, oSkis 

1. Septuaginta id est Vetus Testamentum graece iuxta 
LXX interpretes. Editit A. Rahlfs. Volumen II: Libri poetici et 
prophetici. Stuttgart 1935, gv. 260-271.
2. G. Peradze, “Über die Georgischen Handschriften 
in Österreich” in Wienen Zeitschrift für die Kunde des 
Morgenlandes, 47, Heft 3-4, Wein, 1940, gv. 219-232 (226-
232); T. jojua, „wminda mRvdelmowame grigol feraZe da 1160 
wels garejSi gadawerili ucnobi xelnaweri“ // istoriul
eTnografiuli Studiebi, V, 2002, gv. 91147.
3. T. jojua, XII saukunis qarTuli xelnaweri krebuli (ven. 4) 
da misi anderZminawerebi (istoriulwyaroTmcodneobiTi 
gamokvleva) istoriis doqtoris (Ph. D) akademiuri xarisxis 
mosapoveblad warmodgenili disertacia. Tbilisi, 2009; T. 
jojua, „moqvis ucnobi episkoposi luka oZraxeli (1360iani w.w.) 
da misi xuTi minaweri me12 saukunis garejuli krebulis (Ven.4
is) aSiebidan“ (istoriul-eTnografiuli Studiebi, VI, Tbilisi, 

2003, gv. 3351.

4.  А. Цагарели, Сведения о памятниках грузинской 
письменности, 3. Санкт-Петербург, 1894, gv. 50.
5. G. Peradze, “Über die Georgischen Handschriften in 
Österreich”, xsen. naSr., gv. 228.
6. T. jojua, „XII saukunis garejul krebulSi (Ven4Si) daculi 
erTi dogmatikurpolitikuri traqtatis Sesaxeb (swavlebisa 
winamZRuarTa SeCuenebai)“ // istoriuleTnografiuli 
Studiebi, VII, Tbilisi, 2003, gv. 54-113.
7. n. meliqiSvili, bibliur wignTa Zveli qarTuli Targmanebi. 
Tbilisi, 2009, gv. 152.
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xelnawerSi (aTonis mTa, iveronis monas

tris biblioTeka, geo. 1, or tomad, da

TariRebuli 978 wliT)8, Sereuli krebuli 

(Tbilisi, xelnawerTa erovnuli centri, 

A65, 11881210, folioebi 211v214v)9, mcxeTis 

korpusi (=Tbilisi, xelnawerTa erovnu

li centri, A-51, XVII-XVIII saukuneebi, fo

lioebi 427429)10 da 1743 wels dabeWdili 

baqaris biblia.11 unda aRiniSnos, rom 

rogorc venis Georg. 4 xelnawerSi, iseve 

A65Si, solomonis „qebaTaqeba“ Sesu

lia teqstebis sxvadasxva krebulSi, rom

lebic ar ekuTvnis wminda werils, magram 

amis nacvlad Seicavs  sxvadasxva Sinaar sis 

naSromebs, dawyebuli saeklesio liter

aturidan (gansakuTrebulad A65is Sem

TxvevaSi) da astrologiuri traqtatebiT 

damTavrebuli12.

venis xelnaweridan naTargmni ᾆσμα 
ᾀσμάτων warmoadgens unikalur teqsts, 

ara marto imitom, rom igi gansxvavdeba 

am wignis sxva qarTuli versiebisagan, 

arame d ori damatebiTi TvalSisacemi 

damaxasiaTebeli niSnis gamo, romlebic 

myisve ipyrobs mkiTxvelis yuradRebas. 

pirveli aris is, rom teqsti iTargmna ara 

prozad, aramed leqsad. SerCeuli metri

ka iambikuri leqsia, romelic Sedgeba 12 

marcvlisagan. meore aris is, rom Targ

mans win uZRvis gansakuTrebuli saTauri, 

romelic mas moulodnel egzegetikur 

mniSvnelobas sZens: garda imisa, rom igi 

warmodgenilia, rogorc iambikuri leqsi, 

aseve moiniSneba, rogorc enkomiumi – miZ

Rvnili wminda RvTismSoblisadmi, dawer

ili mefe solomon brZenis mier: „qebaჲ 

qebaTaჲ, Sesxma wmidisa RvTismSoblisaჲ, 

brZnisa solomnisagan“.

samwuxarod, xelnaweris aRwerisas 

gr. feraZes ar moucia ganmarteba am sa

Tauris warmomavlobis Sesaxeb da, Se

sabamisad, arc teqstis im interpretaciis 

Taobaze, romelic mocemulia Georg. 4 

xelnawerSi. ramdenadac CemTvis cnobi

lia, dRemde arcerTi swavluli ar Sexe

bia am sakiTxs13, kekeliZec ki14, romelsac 

miaCnda, rom „qebaTaqeba“ iyo dialogi 

qalsa da vaJs Soris, xolo z. sarjvelaZes, 

romelmac pirvelad gamosca es teqsti15, 

rogorc Cans es problema ar miuRia mxed

velobaSi. es saTauri mianiSnebs teqstis im 

axsnaze, romelic ucnobia III-V saukuneebis 

berZnuli patristikuli tradiciisaTvis, 

romelsac ar Seuqmnia sruli, amomwuravi 

mariologiuri interpretacia. ufro met

ic, am wignis kiTxvisas, wminda werilis 

Semdgomi bizantieli egzetikosebi erT

gulni iyvnen adreuli periodis ekle

siis mamaTa moZRvrebisa. amitom, ᾆσμα 
ᾀσμάτωνis qarTuli Targmanis saTauri, 

romelic mocemulia venis xelnawerSi, 

wamoWris ramdenime kiTxvas, romlebic 

mecnierul kvlevas moiTxovs.

am mo xse ne baSi me Se mogTavaze bT 

ramdenime mosazrebas, raTa vcado, rom 

ganvmarto meTormete saukunis gansaku

Trebuli qarTuli egzegetikuri teqstis 

warmomavloba. vidre analizs Sevudge

bode, minda xazi gavusva im mniSvnelo

van faqts, rom Targmani, romelic moce

mulia Georg. 4 xelnawerSi, ara marto 

anonimuria, aramed ar Seicavs aranair 

8. z. sarjvelაZe, „qebaჲ qebaTaჲ“ // qarTuli mwerloba, 1. 
Tbilisi, 1987, gv. 164174.
9. qarTul xelnawerTa aRweriloba. yofili saeklesio muzeumis 
(A) koleqciisa. t. 1:1 Seadgines da dasabeWdad moamzades: T. 
bregaZem, m. qavTariam da l. quTaTelaZem, el. metrevelis 
redaqciiT. Tbilisi, 1973, gv. 228229.
10. mcxeTuri xelnaweri (eklesiaste, sibrZne solomonisa, 
qebaჲ qebaTaჲ solomonisa, winaswarmetyvelTa wignebi, ‒ 
esaia, ieremia, baruqi, ezekieli). gamosacemad moamzada e. 
doCanaSvilma. Tbilisi, 1985, gv. 6168.
11. biblia. brZanebiTa da warsagebliTa safaseTaTa 
saqarTvelos mefis, baqar vaxtangis ZisaTa. moskovi, 1743.
12. qarTuli xelnაweri wigni, V-XIX saukuneebi. Tbilisi, 2012, gv. 39.

13. T. jojua, XII saukunis qarTuli xelnaweri krebuli, xsen. 
naSr., gv. 53.
14. k. kekeliZe, Zveli qarTuli literaturis istoria, 1. 
Tbilisi, 1980, gv. 428 („...da wigni qebaჲ qebaTaჲ, es namdvili 
himni qalisa da vaJis siyvarulisa...“).
15. z. sarjvelაZe, „venaSi daculi qebaჲ qebaTaჲs teqstisaTvis“ // 
mravalTavi, 10, 1983, gv. 7586.
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komentars an aSiebze minawerebs, romle

bic axsnida nagulisxmev mariologiuri 

interpretaciis Teologiur safuZvlebs. 

dRes ufro gaurkvevelia es ukanaskneli 

qarTvel mTargmnels ekuTvnis Tu Sesabam

isi berZnuli saTauri mosaZebnia mis pro

totipSi, romelic gamoiyenes am versiis 

Sesaqmnelad. berZnuli xelnaweris mona

cemebi, romlebic SesaZloa dagvexmaros 

am sakiTxis garkvevaSi, samwuxarod, xelT 

ar gvaqvs.

vfiqrob, mTlianad ar unda gamoi ri

cxos imis SesaZlebloba, rom es saTauri 

ekuTvnodes qarTvel avtors. aseTi daskv

nis gamotanis saSualebas gvaZlevs is faq

ti, rom enkomiuri TvalsazrisiT, ueWve

lad arsebobs kavSiri am teqstis aRqmasa da 

mTargmnelis gadawyvetilebas Soris, rom 

teqsti eTargmna leqsad. kavSiri am versi

is Teologiur interpretaciasa da poetur 

formas Soris savaraudos xdis im faqts, 

rom SeiZleba es saTauri mivakuTvnoT Sua 

saukuneebis  qarTvel mTargmne ls. dro da 

garemoebebi, romelTa Sedegad es teqsti 

daiwera da iTargmna, kvlavac Cveni gan

sjis sagania, radgan venis xelnaweri ar 

Se icavs aranair Sesabamis informacias.

II
berZnul bibliaSi „qebaTaqeba“ mos

devs wignebs – „igavebi“ da „eklesiaste“. 

berZnuli versiis sruli kritikuli te

qsti, savaraudod, gamoicema gotingenis 

seriaSi.16 dRes swavlu lebma SeiZleba 

miuTiTon ralfis 1935 wlis gamocemaze.17 

„qebaTა-qebis“ Sinaarsi uaRresad Tavise

buria da misi Sesabamisi interpretacia 

SeuZlebelia. teqsti warmoadgens dia

logs ori mosaubris, nefesa da sasZlos 
Soris. miuxedavad imisa, rom teqsti mo

klea, am bibliurma wignma saukuneebis 
ganmavlobaSi mraval sxvadasxva inter
pretacias daudo saTave. am Temis sirTu
lisa da mniSvnelobis gamo SeuZlebelia 
am moxsenebaSi TiToeuli sakiTxis irgv
liv amomwuravi diskusia gavmarToT. amis 
nacvlad, Cveni mizania yuradReba gavamax
viloT imaze, rom Zalian mokled Camo
vayaliboT egzegezis CarCoebi, romlebic 
gavrcelebuli iyo gvian antikur da ad
reul bizantiur literaturaSi (aucile
blobis SemTxvevaSi, SeiZleba gamoiyenoT 
arsebuli naSromebi)18.

eklesiis mamaTa naSromebSi „qeba
Taqe bi s“ i nte rpre ta cias xangrZlivi 
tradicia aqvs. ipolite romaelis Semd
gom (daaxl. 170235 w.w.), romelmac Seqmna 
pirveli ganmarteba, es bibliuri wigni 
srulad iqna Seswavlili Teologiuri 
TvalsazrisiT, gaნsakuTrebiT, IV-V sauku
neebSi. miuxedavad imisa, rom ramdenime 
komentari dakargulia, bevrma maTganma 
moaRwia Cvenamde berZnulad, laTinu
rad an qristianuli aRmosavleTis rome
lime enaze, zogma sruli formiT, zogma ki 
Semoklebuli saxiT ramdenime bizantiur 
katenebSi (catenae).19 qarTu l tradi
cias arsebiTi mniSvneloba aqvs teqstis 
patristikuli egzegezis uadresi faze
bis gasagebad: zemoT xsenebuli ipolite 
romaelis komentarebidan (=CPG 1871)20 

mxolod fragmentebia SemorCenili ber
Znul enaze, magram Targmani SeiZleba 

moviZioT Satberdis krebulSi, es aris 

pergamentis Zveli xelnaweri, romelic 

16. Septuaginta. Vetus Testamentum Graeecum, 
Auctoritate Academiae Scientiarum Gottingensis editum, 
Göttingen, 1931-.
17. Saptuaginta, II, გვ. 260-271.

18.  Fr. Ohly, Hohelied-Studien. Grundzüge einer 
Geschichte der Hoheliedauslegung des Abendlands bis 
um 1200. Wiesbaden, 1958; Ch. Kannengiesser (ed.), 
Handbook of Patristic Exegesis. The Bible in Ancient 
Christianity. With special contributions by various scholars. 
Leiden, 2006.
19. J.M. Auwers, L’interpretation du Cantique des Cantiques 
à travers les caînes exégétiques grecques (= Instrumenta 
patristica et medaevalia, 56). Turnhout, 2011; Procopii 
Gazaei Epitome in Canticum Canticorum. Edita a Jean-
Marie Auwers (=Corpus Christianorum. Series Graeca, 67). 
Turnhout, 2001.
20. CPG = Clavis patrum graecorum, 1. Turnhout, 1983. 
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TariRdeba 973976 wlebis Sua periodiT 

(Tbilisi, xelnawerTa erovnuli centri, 

S-1141: f f. 162-176), aseve XII-XIII saukunis 

xelnawerSi (ierusalimi, berZnuli sa

patriarqos biblioTeka, geo 44: f f, 193v

207).21 meoTxe saukunis meore ZiriTadi 

wyaro grigol nose lis „Targmanebaჲ 
qebisa qe baTaჲsaჲ“ (=CPG 3158)22 iTargmna 

XI saukuneSi, giorgi mTawmindelis mier 

(ca. 10091065). igi xelmisawvdomia misi 

avtografiT (Ath. 49, fol. 148r207v)23 da 

mTeli rigi sxva xelnawerebiT (Tbilisi, 

xelnawerTa erovnuli centri, A-55, XI s., ff. 
73165v; A-108, XII s. 235v251)24 (mesame komen

tari mocemulia zemoT xsenebul Sereul 

krebulSi (f f. 193210)25.

berZnu li patristikuli tradicia 

Zi riTadad gvTavazobs „qe baTaqe b i s“ 

ormag alegoriul egzegezs. pirveli iyo 

eklesiologiuri xasiaTisa: rZali gai

givebuli iyo eklesiasTan. meore iyo 

fsiqologiuri: igi miiCnevda, rom rZa

li gaxldaT sulis simbolo. teqstis es 

orgvari axsna gabatonebuli iyo ukve IV 

saukunidan da mas aRiarebdnen momdevno 

epoqebSi, dawyebuli Teodorite kvire

lis (daaxl. 393458 w.w.) komentarebidan, 

romelic zogadad misdevs adreul tra

dicias (=CPG 6203)26, TumcaRa, mcire gan

sxvavebebiT calkeul detalebSi27. meore 

mxriv, Teodore mofsueteli (ca. 350428), 

romelic icavda literalistur inter

pretacias28, amis sanacvlod Tavs Sors iW

erda gabatonebuli patristikuli Tval

sazrisisagan29.

„qebaTaqebis“ komentarebi, romle

bic Seicaven teqstis amomwurav mariolo

giur interpretaciebs, me14 saukunemde ar 

dasturdeba bizantiaSi. maTe kantakuzenis 

(1325 ca.– 1391)30 sqolio aris Cven xelT ar

sebuli pirveli naSromi. manamde mxolod 

calkeuli muxlebi iyo axsnili, raTa war

moedginaT wminda RvTi smSoblis saxe. 

ramdenadac CemTvis cno bilia, yvelaze 

adreuli SemTxveva ber ZnulSi gvxvdeba 

miqael fselosis (10181078 w.w.) komen

tarSi. misi Ἑρμηνεία τοῦ Ἄισματος τῶν 
ᾀσμάτων leqsadaa dawerili.31 Sinaarso

brivi TvalsazrisiT, avtoris Sexedule

bebi Tavisi originalurobiT ver iqcevs 

yuradRebas: isini eyrdnoba tradiciul 

patristikul egzegeziss, gansakuTrebiT, 

grigol noselis Txzulebas. aRsaniSna

via gamonaklisi leqsis bolo monakveTSi, 

sadac 6:89 muxlebi SeiZleba miviCnioT 

rogorc winaswarmetyveleba Teotokosis 

Sesaxeb32. es daskvna miuTiTebs Sexedulebis 21. Н.Я. Марр, Ипполит. Толкование Песни Песней. 
Грузинский текст по рукописи X в., перевод с ар-
мянского (= Тексты и разыскания по армяно-грузин-
ской филологии, 3). Санкт-Петербург, 1901; Traités 
d’Hippolyte sur David et Goliath, sur le Cantique des 
cantiques et sur l’Antéchrist. Version géorgienne éditée et 
traduite par G. Garitte (=Cоrpus Scriptorum Christianorum 
Orientalium. Scriptores Iberici, 15-16). Louvain, 1965, gv. 
3270; Satberdis krebuli X saukunisa. gamosacemad moamzades g. 
gigineiSvilma da el. giunaSvilma. Tbilisi, 1979, gv. 249268.
22. CPG, 2, 1974. 
23. a.m. bruni, „wminda giorgi mTawmindelis avtografebis 
identificirebisaTvis: paleografiuli da kodikologiuri 
SeniSvnebi ivეronis monastris qarTul xelnawerebTan 
dakavSirebiT“ // logosi, 6, 2011, gv. 113120.
24. wm. grigol noseli, Targmanebaჲ qebisa qebaTaჲsaჲ. Tbilisi, 
2013; g. kiknaZe, „giorgi mTawmidelis erTi Targmanis kimeni 
da leqsika“ // Zveli qarTuli mwerlobis oTxi Zegli, X-XII 
saukuneTa xelnawerebis mixedviT. Tbilisi, 1965, gv. 126170; e. 
koWlamazaSvili, T. doliZe, wminda grigol noselis TxzulebaTa 
Semcvel qarTul xelnawerTa aRweriloba. Tbilisi, 2009, gv. 202.
25. Unfortunately I was not able to consult the edition of this 
manuscript: a. SaniZe, Targmanebaჲ qebisa qebaTaisaჲ. Tbilisi, 
1924.

26. CPG, 3, 1979.
27. For the Georgian tradition of this text see: v. juReli, 
netari Teodorite kvireli: cxovreba, moRvaweoba, mrwamsi, 
Txზulebebi da maTi qarTuli Targmanebi. t.1. Tbilisi, 2008, gv. 
135136, 276278.
28. M. Simonetti, Lettera e/o allegoria. Un contributo alla 
storia dell’esegesi patristica. Roma, 1985, gv. 173-174.
29. Theodore's exegesis was condemned in the Second 
Council of Constantinople in 553. See: J.-M. Auwers, 
«Lectures patristiques du Cantique des cantiques», // 
J. Nieuviarts et P. Debergé (éd.), Les nouvelles voies 
de l'exégèse. En lisant le Cantique des cantiques. XIXe 
Congrès de l'Association catholique pour l'étude de la Bible. 
Toulouse, septembre 2001 (Lectio Divina, 190), Paris, 2002, 
გვ. 129-157.
30. J.-P. Migne (ed.). Patrologiae Cursus Completus. Series 
Graeca (= PG), vol. 152. Parisiis, 1865, 997-1084.
31. Michaeli Pselli poemata. Recensuit L.G. Westerink. 
Stuttgart, 1992, gv. 13-67.
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moulodnel, SeiZleba iTqvas, mkveTr cva
lebadobaze, Tuki maT SevadarebT fselo
sis danarCen ganmartebebs33 da SeiZleba 
yvelaze metad mniSvnelovani siaxle iyos 
mis leqsSi. faqtobrivad, Tu Tvals gada
vavlebT adreul egzegetikul literatu
ras, ver SevamCnevT veranair kvals, rom es 
nawyveti maSin amis msgavsad iyo gagebuli. 
yovel SemTxvevaSi, fselosis midgoma, 
Tundac is, rom daematebina raime axali 
adreuli tradiciisaTvis, Semoifargleba 

mxolod ramdenime konkretuli leqsiT.

III
aq SeiZleba moviyvanoT erTi magali

Ti, raTa naTelvyoT „qebaTaqebis“ kiTx
visadmi sxvadasxva patristikuli mid
goma. meore TavSi, sasZlo, mas Semdeg rac 
gamoutydeba ierusalimis asulebs, rom 
uyvars nefe, qebadidebas asxams mas da 
iwyebs xatovnad imis aRweras, Tu rogor 
ewvia mas Tavisi metrfe. qvemoT mocemu
li qarTuli Targmani amoRebulia venuri 
Georg. 4 xelnaweridan (fol. 256v257v). Sem
deg muxlebSi teqsts darTuli aqvs sar
jvelaZis mier SemoTavazebuli Seswore
bebi: 2:1 („RelovanTaჲ“ „leRuvanTaჲ“-s 
nacvlad), 2:8 („mxldomare“ „mhldomares“ 
nacvlad), 2:14 „moxuჱdi“ da ara „muxuჱdi“) 
da 2:15Si („yuavilovan“ „yuavilovas“ 
nacvlad)34. 2:17Si „Zmiswulo“s Semdeg, me 

gamovtove zedmeti damateba „emsgavse Sen, 

Zmiswulo Cemo“, romelic, rogorc Cans 

Caumates leqsis metrikis dacvis mizniT. 

2:17Si, Tavis bolos, „RelovanTasa“ Sem

deg Georg. 4 qarTul xelnawerSi damate

bulia CanarTi meoTxe Tavidan (vv. 67), 

romelSic, ufro metic, leqsebi ganlage

bulia uwesrigod. am damatebaSi, romelic 

me amoviRe, leqsebis Tanmimdeვრoba ase

Tia: (I. 4:6b) „me TvT mivide mTasa mas muri

sasa da davemkჳdro borcusa gundrukisasa 

(II. 4:6a) SeriJuebamde [258r] dRisa da aRZ

vrad aCrdil-Ta (III 4:7). yovlad Suenier 

xar, maxlobelo Cemo, da biwi arca erTi 

raჲ ars Sen Tana“. paraleluri berZnu

li teqsti mocemulia ralfis gamocemis 

mixedviT35. orive teqstis erTmaneTTan 

Sedarebisas Tavs iCens ramdenime damaxas

iaTebeli gansxvaveba, romlebic, savarau

dod, ufro qarTuli Targmanis poeturi 

bunebis Sedegia, saxeldobr, Targmnis Ta

visufali teqnikisa da ara berZnuli pro

totipis gansakuTrebuli xasiaTisa.

2:1

me ‒ naTlisferi yuavili velisa da [256V]

oqromnaTobi SroSani RelovanTaჲ.

Ἐγὼ ἄνθος τοῦ πεδίου, 
κρίνον τῶν κοιλάδων.
2:2 

2:2 

da viTar Soris ekalTaჲsa SroSani, 

egreT qalwulTa Soris trfiali Cemi.

Ὡς κρίνον ἐν μέσῳ ἀκανθῶν, 
οὕτως ἡ πλησίον μου ἀνὰ μέσον τῶν 
θυγατέρων. 

2:3 

viTarca xeTa maRnarTa Soris vaSli, 

egreT ars Cemi Zmiswuli ZeTa Soris. 

sagrilsa missa gulman miTqua da davjed; 

da tkbil ars misi nayofi pirsa Cemsa. 

Ὡς μῆλον ἐν τοῖς ξύλοις τοῦ δρυμοῦ, 
οὕτως ἀδελφιδός μου ἀνὰ μέσον τῶν υἱῶν· 

32. “Ταύτας τὰς τάξεις κατιδὼν ὁ Σολομῶν ἐκεῖνος, 
προκατιδὼν δὲ μάλιστα τῷ πνεύματι τῷ θείῳ καὶ τὴν τοῦ λόγου 
σάρκωσιν, τοῦ καθαροῦ νυμφίου, καὶ τὴν γεννήσασαν αὐτὸν 
ἀσπόρως θεοτόκον, τὴν ὄντως παναμώμητον καὶ καθαρὰν 
Μαρίαν, ἥντινα μακαρίζουσι φωναῖς ἀκαταπαύστοις αἱ γενεαὶ 
τῶν γενεῶν ἁπάντων τῶν ἀνθρώπων ὅτι σωτῆρα τέτοκε τῆς 
ὅλης οἰκουμένης, ταύτην ἐξεῖπε τὴν ᾠδὴν προσώπῳ τοῦ 
νυμφίου” (vv. 1174-1182: Michaeli Pselli poemata, xsen. 
naSr., gv. 65-66).
33. S. Leanza, “L’esegesi poetica di Michele Psello sul 
Cantico dei Cantici” // La poesia bizantina. Atti della Terza 
Giornata di Studi Bizantini (Macerata 11-12 maggio 1993). A 
cura di V. Crisciuolo e R. Maisano. Napoli 1995, gv. 143-161.
34. z. sarjvelaZe, „venaSi daculi qebaჲ qebaTaჲs teqstisaTvis“, 
xsen. naSr., gv. 8081.

35. Septuaginta, II, gv. 262-263.
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ἐν τῇ σκιᾷ αὐτοῦ ἐπεθύμησα καὶ ἐκάθισα, 
καὶ καρπὸς αὐτοῦ γλυκὺς ἐν λάρυγγί μου.

2:4 

SemiyvaneT me saxlsa mas Rჳnisasa, 

da ganaweseT Cem zeda siyuaruli,

Εἰσαγάγετέ με εἰς οἶκον τοῦ οἴνου, 
τάξατε ἐπ᾿ ἐμὲ ἀγάπην.

2:5 

da damamtkiceT nelsacxebelTa mier, 

vaSli momasxT me, wylulsa siyuaruliTa. 

στηρίσατέ με ἐν ἀμόραις, 
στοιβάσατέ με ἐν μήλοις, ὅτι τετρωμένη 
ἀγάπης ἐγώ.

2:6 

marcxene misi zeda kerZo Tavisa, 

da marjueneman misman Semiwynaros me.

εὐώνυμος αὐτοῦ ὑπὸ τὴν κεφαλήν μου, 
καὶ ἡ δεξιὰ αὐτοῦ περιλήψεταί με.

2:7 

simtkiceTa da ZalTa da agaraksa 

locviT gafuceb, ierusalimisa 

asulno, aR-Tu-sdgeT Tquen, da ganaRჳZeT 

trfiali Cemi, vidremdisca inebos, [257]

ὥρκισα ὑμᾶς, θυγατέρες ῾Ιερουσαλήμ, 
ἐν ταῖς δυνάμεσι καὶ ἐν ἰσχύσεσι τοῦ ἀγροῦ, 
ἐὰν ἐγείρητε καὶ ἐξεγείρητε 
τὴν ἀγάπην, ἕως οὗ θελήσῃ

2:8 

ჴmaჲ Zmiswulisa Cemisaჲ: aha, movals 

mxldomare mTaTa da msrboli borcuTa 

zeda.

Φωνὴ ἀδελφιδοῦ μου· ἰδοὺ οὗτος ἥκει 
πηδῶν ἐπὶ τὰ ὄρη, διαλλόμενος ἐπὶ τοὺς 
βουνούς

2:9 

Zmiswuli Cemi hgavs qurciksa da nukrsa 

mas irmisasa beTilisa mTaTa zeda. 

aha, ese dgas farviT zRudesa Cuensa, 

da sarkumliT gamo STamoiWurobs igi 

da ardagTaჲT gardamoixedavs Cuenda. 

ὅμοιός ἐστιν ἀδελφιδός μου τῇ δορκάδι ἢ 
νεβρῷ 
ἐλάφων ἐπὶ τὰ ὄρη Βαιθήλ. 
ἰδοὺ οὗτος ἕστηκεν ὀπίσω τοῦ τοίχου ἡμῶν 
παρακύπτων διὰ τῶν θυρίδων, 
ἐκκύπτων διὰ τῶν δικτύων. 

2:10 

Zmiswuli Cemi momigebs da metyჳs me: 

«aRdeg da moved aw, maxlobelo Cemo, 

ganSuenebulo Cemo da tredo Cemo.

ἀποκρίνεται ἀδελφιδός μου καὶ λέγει μοι· 
ἀνάστα, ἐλθέ, ἡ πλησίον μου, 
καλή μου, περιστερά μου,

2:11 

rameTu, aha, zamTari Cuengan warჴda, 

wჳmaჲ dascxra da warvida gzasa Tჳssa.

ὅτι ἰδοὺ ὁ χειμὼν παρῆλθεν, 
ὁ ὑετὸς ἀπῆλθεν, ἐπορεύθη ἑαυτῷ,

2:12 

yuavilman imsTo sofelsa Sina Cuensa 

da sxlvisa Jami, esera, moiwia, 

guritisaჲ isma ჴmaჲ queyanasa Cuensa. 

τὰ ἄνθη ὤφθη ἐν τῇ γῇ, 
καιρὸς τῆς τομῆς ἔφθακεν,
φωνὴ τῆς τρυγόνος ἠκούσθη ἐν τῇ γῇ ἡμῶν, 

2:13 

gamouteva leRuman yuavili Tჳsi, 

mosces venaჴTa yuavilTa sulnelebaჲ, 

aRdeg da moved aw, maxlobelo Cemo, [257V] 

ganSuenebulo Cemo da tredo Cemo.

ἡ συκῆ ἐξήνεγκεν ὀλύνθους αὐτῆς, 
αἱ ἄμπελοι κυπρίζουσιν, ἔδωκαν ὀσμήν. 
ἀνάστα, ἐλθέ, ἡ πλησίον μου, 
καλή μου, περιστερά μου, 
2:14 

TჳT TaviT SeniT moxuჱdi, tredo Cemo, 

kldisa sagrilsa, maxlobelad zRudisa, 

miCuene piri da masmine ჴmaჲ Seni, 

rameTu tkbil ars ჴmaჲ da Suenier piri.
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καὶ ἐλθὲ σύ, περιστερά μου, ἐν σκέπῃ τῆς 
πέτρας, 
ἐχόμενα τοῦ προτειχίσματος· δεῖξόν μοι 
τὴν ὄψιν σου, καὶ ἀκούτισόν με τὴν φωνήν 
σου,
ὅτι ἡ φωνή σου ἡδεῖα, καὶ ἡ ὄψις σου ὡραία. 

2:15 

mipyreniT melni mcireni, ryunilebisa 

moqmedni Soris venaჴTasa, rameTu 

venaჴni Cuenni yuavilovan arian.

πιάσατε ἡμῖν ἀλώπεκας μικροὺς 
ἀφανίζοντας ἀμπελῶνας, 
καὶ αἱ ἄμπελοι ἡμῶν κυπρίζουσιν.

2:16 

Zmiswuli Cemi Cemda da me misdami, 

romeli SroSanTa hmwysi.

ἀδελφιδός μου ἐμοί, κἀγὼ αὐτῷ, 
ὁ ποιμαίνων ἐν τοῖς κρίνοις

2:17 

vidremdis warvides dRe da moiwivnen 

aCrdilni, moiqec ukuჱ Cemda momarT, 

Zmiswulo. emsgavse Sen, Zmiswulo Cemo, 

qurciksa, anu SuelTa, mspolvelsa nukrsa 

irmissa mTaTa zeda RelovanTasa.

ἕως οὗ διαπνεύσῃ ἡ ἡμέρα καὶ κινηθῶσιν 
αἱ σκιαί. ἀπόστρεψον, ὁμοιώθητι σύ, 
ἀδελφιδέ μου, τῷ δόρκωνι ἢ νεβρῷ 
ἐλάφων ἐπὶ ὄρη κοιλωμάτων.

wminda grigol noselis komentarSi 

mTeli yuradReba gamaxvilebulia qriste

sa da sulis qorwinebaze. „qebaTaqebis“ V 

homiliaSi igi xsnis me2 Tavs, rogorc 

alegorias sulis TandaTanobiT amaR

lebisa im mizniT, rom SeuerTdes RvTae

bas.36 SroSani, romelsac sasZlos adare

ben (2:1), siwmindis simboloa, igi niSnavs 

erT Semdgom nabijs ganwmendisaken. Rvinis 

marani (2:4) qristes vnebis sisxls aRniS

navs. kedlis iqiT mdgomi nefe, romelic 

sarkmlidan iyureba da cxaurSi iWvriteba 

(2:9) aris alegoria RmerTisa, romelic 

laparakobs kanonisa da winaswarmetyve

lTa Segonebebis saSualebiT. esmis ra 

logosis xma winaswarmetyvelebis sarkm

lebidan, sasZlo fexze dgeba da mtredad 

iqceva (2:10); igi Sordeba kedels (romelic 

sjuls gamosaxavs) da midis, raTa Seafaros 

Tavi kldes („kldisa sagrilsa“), romelic 

saxarebas warmoadgens (2:14). radgan suli 

aRar aris mibmuli miwieri cxovrebis ga

mocdilebaze, mas ukve SeuZlia gamoxatos 

Tavisi survili dainaxos Tavisi metrfis 

saxe, garkveviT gaigonos misi xma da daa

marcxos borotebis meufe. amgvarad, suli 

bolos da bolos, uerTdeba keTil mwy

emss, imas, vinc „aZovebs SroSnebs Soris“ 

(2:16).

maTe kantakuzeni, romelic werda Ta

vis naSroms daaxloebiT aTasi wlis Sem

deg, gvTavazobs am Tavis sruliad gansx

vavebul interpretacias.37 misi naSromi ar 

asaxavs colqmrul siyvaruls qristesa da 

suls Soris da mis amaRlebas RmerTTan. 

SroSani (2:1) simboloa wminda RvTismSob

lisa. Rvinis marani (2:4) aris ebraelTa 

taZari, radgan RvTiსმSobeli erTader

Tia, vinc cxovrobda wmidaTawmidaSi 

(Sancta Sanctorum). kedeli (2:9) xo rcia, 

romliTac macxovari Seimosa kacobrio

bisaTvis. iseve, rogorc kedeli icavs 

saxls, raTa igi ver dainaxon, RmerTis 

xorci faravs mis RvTiurobas garedan, 

magram es ukanaskneli xiluli xdeba mo

ciqulTaTvis Taboris mTaze bundovnad, 

ise, TiTqos sarkmlidan Candes. cxaurebi 

aris qristes vnebis simbolo. sityvebi: 

„aRdeg, moved, maxlobelo Cemo, Suenie

36. PG, 44, 858-884.
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ro Cemo, tredo Cemo“ (2:10) – mimarTulia 

wminda RvTismSoblisadmi, radgan droa, 

rom igi daibados, gaxdes RmerTis sa

myofeli. muxli 2:14 („moved TaviT SeniT, 

tredo Cemo, sagrilsa queSe kldisasa, 

maxlobelad zRudisa, maCuene me piri Seni 

da masmine me xmaჲ Seni smenad da piri Seni 

Suenier“) gamoxatavs qristes xorcSesxmas 

Teotokosis saSoSi, romelic aris uw

mindesi taZari: amitom TavSesafari klde 

axsnilia, rogorc adgili, sadac qristem 

daafuZna Tavisi eklesia. xma aris wminda 

RvTismSoblis xma lukas saxarebis Tanax

mad 1:38 („aha, mჴevali uflisaჲ; meyavn me 

sityჳsaebr Senisa“).

IV
zemoT moyvanili magaliTi mkafiod 

warmoaCens „qebaTaqebis“ ganmartebebs 

Soris arsebul gansxvavebebs: pirveli 

ganekuTvneba IV saukunes, meore ki ‒ XIV 

saukunes. meore mxriv, venis Georg. 4 

xelnaweri asabuTebs, rom jer kidev XII 

saukunis meore naxevarSi arsebobda wig

nis amomwuravi mariologiuri egzegezi. 

es ukanaskneli SeiZleba ufro Zvelic ki 

iyos, Tumca Znelia daaskvna, Tu ramde

nad Zvelia. miuxedavad imisa, rogoric 

ar unda iyos TariRi, SeiZleba vamtkicoT, 

rom Sua saukuneebis qarTvelma RvTism

etyvelebma daaswres bizantielebs da wa

moayenes axleburi midgoma teqstisadmi, 

radgan, rogorc Cans, fselosma ar uwyoda 

bibliis am wyaros msgavsi gagebis Sesaxeb. 

misi siCume SeiZleba gavigoT, rogorc 

iribi dadastureba imisa, rom es egzegezi 

ucnobi Tu ara, Zalian iSviaTi mainc iyo XI 

saukunis bizantiaSi. amis gamo ufro nak

leb savaraudo Cans, rom qarTuli Targma

nis saTauri gadmoRebuli yofiliyo ber

Znuli dednidan. im faqts, rom es saTauri 

SesaZloa pirdapir mivaweroT qarTvel 

mTargmnels, logikurad mivyavarT daskv

namde, rom qarTuli Targmani iyo berZnu

li tradiciis winamorbedi. TumcaRa, erTi 

gadamwyveti kiTxva kvlav upasuxoa: rog

or warmoiqmna „qebaTaqebis“ saxeldobr 

es egzegezi, romelSic mTeli yuradReba 

gadatanilia wminda RvTismSobelze? Tuki 

aSkaraa, rom igi ar warmoqmnila ekle

siis mamebis komentarebidan, maSin saidan 

daiwyo misi warmomavloba? gviani Sua 

saukuneebis bizantiaSi romelma saRvTism

etyvelo tradiciam Seqmna safuZveli misi 

ganviTarebisa da gavrcelebisaTvis?

Cemi rwmeniT, „qebaTaqebis“ mari

ologiuri interpre tacii s warmoSoba 

SeiZleba aixsnas ara marto mxolod eg

zetikuri tradiciis ufro gamowvlilviT 

SeswavliT, aramed VI-VII saukunis bizanti

uri literaturis sxva damatebiTi wyaroe

bis kvlevis saSualebiTac. fselosi (Tavi

si komentarebis bolo Tavis farglebSi), 

anonimuri qarTveli mTargmneli, da maTe 

kantakuzeni, Cemi hipoTezis Tanaxmad, te

qstis interpretaciis mimarT Tavisi mid

gomebidan gamomdinare, SeiZleba ufro 

metad moqceuliyvnen sasuliero himno

grafiuli tradiciebisa da saeklesio qa

dagebebis gavlenis qveS, vidre klasikuri 

patristikuli literaturisa. rodesac 

mxedvelobaSi viRebT am bizantiur saekle

sio msaxurebis (sadidebel) Janrebs (far

Tod gavrcelebuls maTi liturgiasTan 

kavSiris gamo), maSinve Tavs iCens ramden

ime avtori, romelTac „qebaTaqebidan“ 

aiRes uamravi saxe da metafora, romle

bic maT amoirCies wminda RvTismSoblis 

sadideblad.

garkveul dros, SesaZloa VI saukunis 

Semdgom, ramdenime muxli wminda weril

is teqstidan ukve iTvleboda RvTismSob

lis tipologiur winamorbedad (zemoT 

ixileT meore Tavis meoTxe komentari). 

SemdgomSi maT iyenebdnen saxotbo lit

eraturaSi (salutaciebi da enkomiebi), 

romle bsa c sadi de be li daniSnu le bi s 
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garda unda hqonoda Sesabamisi Teolo

giuri Sinaarsic. am mimarTebiT Cveni 

kv lev i saTv i s m n iSv ne l ovan masale bs 

SeiZleba mivagnoT bizantiur wyaroebSi, 

romlebic daiwera wminda RvTismSoblis 

miZinebis saeklesio dResaswaulisaTvis.38

V
1) Teoteknos livieli (VI-VII sauku

neebi) ganmartavs ra „qebaTaqebis“ 4:16 

muxls („aRdeg Crdilodan, qaro, moved 

samxriT, qaro, mohbere baRsa Cemsa, dae, 

surnelebiT fSvnenden. movides Tavis 

baRSi metrfe Cemi da igemos misi sanat

reli xili“), aRniSnavs, rom igi eZRvneba 

wminda RvTismSobels; Tavis TxzulebaSi 

enkomiumi wminda RvTismSoblis miZinebis 

Sesaxeb igi wers: „man ipova is, rac adams 

daakargvines misi urCobis gamo. igi Semov

ida da Tqva, „mohbere baRsa Cemsa“ (qq 4:16). 

RmerTisityva Sevida da daivana masSi da 

samoTxis kari ganixvna39“.

2) III qadagebaSi Cveni uwmindesi qa

lwulis, RvTismSoblis Sesaxeb, andria 

kriteli (daaxl. 660740) „qebaTaqebaSi“ 

miuTiTebs yovladwminda mariamis Sesaxeb 

arsebul ramdenime winaswar azrobriv 

warmodgenaze: „qebaTaqebis wminda wigni 

aRgwerda Sen winaswar, rodesac farulad 

mianiSna Senze: „vin aris igi udabnodan am

omavali, viT sveti kvamlisa, muriTa da 

gu ndrukiT kmeuli da menelsacxebელTa 

yoveli surneliT?“ (qq 3:6). am wminda wignma 

aseve iwinaswarmetyvela Sen Sesaxeb, ro

desac misma avtorma dawera: „aha, solo

monis sareceli... sveti misi vercxlisgan 

Seqmna. sanidayveni ‒ oqrosagan, saydari 

‒ mewamuli qsovilisagan, Signidan si

yvaruliT moqarges ierusalimis asuleb

ma“ (qq 3:7, 10) da Semdgom: „gamodiT asulno 

sionisa, ixileT mefe solomoni gvirgvin

iTurT, romliTac dedam daagvirgvina igi 

misi qorwilisa da gulis sixarulis dRes 

(qq 3:11). ixileT igi, asulno sionisao, da 

uwodeT mas kurTxeuli; dedoflebo da 

mxevlebo, adideT igi, radgan misi samo

selis surneli yvela nelsacxebelze uke

Tesia“ da ramdenime striqoniT qvemoT: 

„yovlad mSvenieri xar, satrfov Cemo, da 

ubiwo“ (qq 4:7) dae, solomonma mogiZRvna s 

Sen kidev erTi leqsi: „mSvenieri xar, sat

rfov Cemo, TircasaviT da sanatreli ‒ 

ierusalimiviT! Seni samoselis surneli 

libanis surnelia (qq 6:3, 4:11)40.

3) germane konstantinopoleli (365

733 w.w.) gvTavazobs „qebaTaqebis“ 3:1 mux

lis interpretacias („vZebne RamiT Cems 

sarecelze Cemi sulis Seyvarebuli, veZebe 

igi da ver vipove; veZebe igi da ver vipove; 

vuxmobdi mas, magram pasuxi ar gamca“). Ta

vis naSromSi – enkomiumi wminda da Rirse

ul miZinebis Sesaxeb Cveni didebuli qal

batonisa, wminda RvTismSoblisa da marad 

qalwulisa mariamisa – wers:  rodesac e s 

Seityo, RvTismSobelma didad gaixar a, 

mcireodeni yuradReba Tu miaqcia adami

anis am warmaval cxovrebas; aanTo kaS

kaSa CiraRdnebi mTel mis sacxovrebelSi, 

man moipatiJa Tavisi naTesavebi da mezo

blebi, dagava Tavisi oTaxi da moirTo 

sa woli yvavilebiT, TiTqos es qalwu

lis saqorwino oTaxi yofiliyos ‒ is sa-

woli, romelzec manamde igi yovel RamiT 

locvebiT aRsavse cremlebs Rvrida, roca 

natrulobda Tavis Zes ‒ qristes. bibli

aSi naTqvamia: „Cems sawolze... Cemi sulis 

38. An English translation of the sermons for the Dormition 
written by Theoteknos of Livias, Andrew of Crete, Germanus 
of Constantinople and John of Damascus is to be found 
in: B.J. Daley, On the Dormition of Mary: Early Patristic 
Homilies. Crestwood, 1998. Fundamental studies on this 
feast: A. Wenger, L’Assomption de la T.S. Vierge dans la 
tradition byzantine du VIe au Xe siècle: études et documents. 
Paris, 1965; M. van Esbroeck, Aux origines de la Dormition 
del la Vierge. Études historiques sur les traditions orientales. 
Aldershot, 1995; S.C. Mimouni, Les traditions anciennes 
sur la Dormition et l’Assomption de Marie. Études littéraires, 
historiques et doctrinales. Leiden, 2011.
39. B.J. Daley, On the Dormition of Mary, xsen. naSr., gv. 77. 40. B.J. Daley, On the Dormition of Mary, xsen. naSr., gv. 141-143.

კულტურა



249

Seyvarebuls veZebdi“ (qq 3:3). man didi mon
domebiT moamzada yvelaferi, rac am wasv
lisaTvis sWirdeboda da gamoacxada, rom 
male am wuTisofels datovebda da xalxs 
uTxra is, rac angelozma amcno; aseve, man 
yvelas uCvena kverTxi, romelic mas mis
ces: palmis toti, sikvdilze gamarjve bis 
simbolo da samaradiso sicocxlis maniS
nebeli41.

4) ioane damaskeli (675749 w.w.) Tavis 
TxzulebaSi – II homilia Cveni maradqal
wul RvTismSoblis wminda da didebuli 
miZinebisa da feriscvalebis Sesaxeb – aR
wers, Tu rogor pasuxobs ufali Tavis de
das da iyenebs uamrav gamoTqmas „qebaTa
qebis“ ramdenime Tavidan:42 am sityvebis 
warmoTqmis Semdeg, me warmomidgenia, 
rom igi (mariami) aRapyrobda xelebs da 
dalocavda yvela iq Sekrebils; da Sem
deg igi gaigonebda: „modi, Cemo kurTxe
ulo dedao, Cems gansasvenebel adgilas.“ 
„adeqi, satrfov Cemo, mSveniero Cemo, da 
warmodi! radgan aha, miiwura zamTari, Jami 
niaRvrisa gardaxda, TavisTvis wavida. 
yvavilebi daCndnen miwis pirze, Jami ga
lobisa moiwia da xma gvritisa ismis Cvens 
mxareSi.“ (qq 2:1012). „yovlad mSvenieri 
xar, satrfov Cemo da ubiwo“ (qq 4:7); „sur
nelovania Seni nelsacxebeli da Tavad 
saxeli Seni daRvrili nelsacxebelia. ra
oden saamoa alersi Seni, sZalo, dao Cemo! 
raoden tkbilia Seni alersi, Rvinis um
jobesi (qq 1:3; 4:10). gaigona ra es sityvebi, 
wminda asulma sakuTar Zes xelebSi Caabara 
suli43.

5) „qebaTaqeba“ farTod gamoiyeneba 
Teodore studielis (759826 w.w.) naSromSi 

„homilia mariamis Sobaze44.“ aRniSnul qa
dagebaSi uxvadaa moyvanili citatebi am 
teqstidan, romlidanac avtorma amoiRo 
ramdenime saxe, romelsac igi xelaxla 
iyenebs mTel rig Tanamimdevrul qeba
didebaSi wminda RvTismSoblis mimarT45. 

is  gansakuTrebiT mimarTavs saxeebs ‒ 

41. iqve, gv. 172-173.
42. A. Louth, “John of Damascus on the Mother of God 
as a Link between Humanity and God” // The Cult of the 
Mother of God in Byzantium. Texts and Images. Edited by 
L. Brubaker and M. B. Cunningham. Farnham – Burlinghton, 
2011, gv. 153-161 (160).
43. B.J. Daley, On the Dormition of Mary, xsen. naSr., gv. 214.
44. Previously this sermon was erroneously attributed to 
John of Damascus (“Λόγος εἰς τὸ γενέσιον τῆς ὑπεραγίας 
Δεσποίνης ἡμῶν Θεοτόκου”: PG 96: 692-693).

45. I offer below a literal citation of a section of this text, 
which in this regard appears to be very eloquent (იქვე): 
“Χαῖρε, πηγὴ ἐσφραγισμένη [SS 4:12], ὁ βρυτὴρ τῆς ἀφθαρσίας, ἡ 
τὸ ῥεῖθρον τῆς ζωῆς Χριστὸν ἐκβλύσασα, τῶν σημάντρων μηδαμῶς 
τῆς παρθενίας λυμανθέντων. Οὗ τῇ μεθέξει ἀπαθανισθέντες, 
παλινδρομοῦμεν, εἰς τὸν ἀγήρω παράδεισον. Χαῖρε, κῆπος 
κεκλεισμένος [SS 4:12], ἡ τῇ παρθενίᾳ ἀδιάνοικτος εὐκαρπία, ἧς 
ἡ ὄσφρησις ὡς ἀγροῦ πλήρους, ὃν εὐλόγησεν ὁ ἐκ σοῦ προελθὼν 
Κύριος. Χαῖρε, ῥόδον ἀμάραντον, ἡ τὸ ἀμήρυτον εὐωδιάζουσα, ἧς ὁ 
ὀσφρανθεὶς Κύριος ἐπανεπαύσατο, καὶ δι' ἧς ἀνθήσας τὴν εὐωδίαν 
τοῦ κόσμου ἀπεμάρανε. Χαῖρε, μῆλον εὐωδιάζον, ὁ στειροφυὴς 
καρπὸς, καὶ ὡραιόθεος, ἡ λέγουσα ἐν ᾌσμασιν [SS 2:5], Ἐν μήλοις 
με στοιβάσατε, ὅτι τετρωμένη ἀγάπης ἐγώ εἰμι. Ἧς δρεψαμένης 
τὴν καθαρότητα Χριστὸς, εἱστιάσατο εὐοδμίαν ἄχραντον τῷ κόσμῳ 
διαπνέουσαν. Χαῖρε, κρῖνον, οὗ ὁ γόνος Ἰησοῦς, ταῦτα τὰ κρῖνα τοῦ 
ἀγροῦ ἀμφιεννύντος [SS 2:1]· ἡδύπνους ῥοδωνία τοῦ Πνεύματος, 
ἐξ ἧς Χριστὸς ἀνήθευτον ἐξ ἀσπορίας στολὴν περιεβάλετο, τὴν 
Σολομωντικὴν στολὴν ἀποκρύπτουσαν. Χαῖρε, ἄνθος, τὸ πάσης 
ἀνθοβαφικῆς χροιᾶς ποικιλώτερον ἐξ ἀρετῆς ἁπάσης ἥδυσμα, ἐξ ἧς 
ἄνεισιν ἄνθος ὁμοίῳ ὅμοιον κατὰ μητρικὴν ἐμφέρειαν, ἐφ' ᾧ ἑπτὰ 
τὰ ἀναπαυόμενα πνεύματα, ὡς ὁ Λόγος. Χαῖρε, νάρδος νάουσα, καὶ 
ἀρδεύουσα κατὰ τὰ μυρεψικὰ τῆς ἁγνείας ἀρώματα, ὧν ἡ διάδοσις 
ὀσμὴ ἡδεῖα τῷ φήσαντι ἐν ᾌσμασι [SS 1:11]· Νάρδος μου ἔδωκεν 
ὀσμὴν αὐτοῦ. Χαῖρε, στακτὴ, ἡ ἐκ παρθενικῆς βαλσαμουργίας 
ἀποστάξασα Χριστῷ, στακτὴν ἁγιάσματος, ἤτοι γάλακτος, ἡ 
ψάλλουσα ἐν ᾌσμασιν [SS 1:12]· Ἀπόδεσμος τῆς στακτῆς 
ἀδελφιδοῦς μου ἐμοὶ, ἀναμέσον τῶν μαστῶν μου αὐλισθήσεται. 
Χαῖρε, κιννάμωμον, τὸ ἐκ νοητοῦ παραδείσου τῆς ἀχραντίας 
ἐξιὸν ἄρωμα, οὗ ἡ ὀσμὴ ἡδεῖα τῷ λέγοντι ἐν ᾌσμασιν [SS 4:13-
14]· Ἀποστολαί σου παράδεισος ῥοῶν μετὰ καρπῶν ἀκροδρύων· 
κάλαμος καὶ κιννάμω μον μετὰ πάντων ξύλων τοῦ Λιβάνου. 
Χαῖρε, θύγατερ, ἡ θυηπόλος νεᾶνις, ἧς τὸ ἄχραντον ἐράσμιον, 
καὶ ὁ κόσμος παράδοξος τῷ φήσαντι ἐν ᾌσμασι [SS 7:2-3]· Τί 
ὡραιώθησαν διαβήματά σου ἐν ὑποδήμασι, θύγατερ Ἀμιναδάβ; Ἡ 
κοιλία σου θημωνία σίτου πεφραγμένη ἐν κρίνοις. Χαῖρε, ἀδελφὴ, ἡ 
τοῦ καλοῦ ἀδελφοῦ παρώνυμος καὶ πανέραστος, οὗ ἡ φωνὴ τοιάδε 
ἐν ᾌσμασιν [SS 4:9]· Ἐκαρδίωσας ἡμᾶς, ἀδελφή μου νύμφη, 
ἐκαρδίωσας; Χαῖρε, νύμφη, ἧς νυμφοστόλος τὸ Πνεῦμα τὸ ἅγιον, 
καὶ νυμφίος ὁ Χριστὸς, ὁ λέγων ἐν ᾌσμασιν [SS 4:7-8]· Ὁλοκάλη 
ἡ πλησίον μου, καὶ μῶμος οὐκ ἔστιν ἐν σοί· δεῦρο ἀπὸ Λιβάνου, 
νύμφη. Χαῖρε, μύρον, τὸ τῶν ἀρετῶν μυριότιμον σύνθημα, ἡ 
παναγνείας μύροις μυρίζουσα, ἐξ ἧς ὁμωνύμως σοι προῆλθεν ὁ 
Κύριος. Μύρον γὰρ, φησὶν, ἐκκενωθὲν ὄνομά σου [SS 1:3]· ἀφ' 
οὗ κέχρισται τὸ βασίλειον ἱεράτευμα. Χαῖρε, θυμίαμα, τὸ ὑπὲρ 
κόσμου παντὸς ἐνώπιον Κυρίου κατευθυνόμενον προσευκτήριον, 
ἡ ἀποπεπληρωμένη ἐξ εὐωδίας τοῦ Πνεύματος, περὶ ἧς που 
θαυμαστικῶς βεβόηται· Τίς αὕτη ἀναβαίνουσα ἀπὸ τῆς ἐρήμου, ὡς 
στελέχη καπνοῦ τεθυμιαμένη [SS 3:6]; Χαῖρε, χρυσίον καθαρὸν, 
ἡ ἐν χωνείᾳ τοῦ Θεοῦ δοκιμασθεῖσα τῷ πυρὶ τοῦ Πνεύματος, καὶ 
μηδαμοῦ ῥυτίδα κακίας φέρουσα· ἐξ οὗ ἥ τε λυχνία, καὶ ἡ τράπεζα, 
καὶ πάντα τὰ κατὰ τὸν νόμον χρύσεα κατ' ἔμφασιν ἀλληγορικὴν, ἐπὶ 
σὲ τὸν χρυσώνυμον καὶ πολυώνυμον μεταλαμβάνεται. Χαῖρε, ξύλον 
ἄσηπτον, ἡ φθορᾶς ἁμαρτικῆς μὴ προσηκαμένη σκώληκα, ἐξ ἧς τὸ 
νοητὸν θυσια στήριον, οὐκ ἐκ ξύλων ἀσήπτων κατεσκευασμένον, 
ἀλλ' ἐξ ἀχράντων λαγόνων Θεῷ δεδομημένον. Χαῖρε, πορφύρα 
βασιλικὴ, ἡ ἐκ παρθενικῶν αἱμάτων σου ἐξυφάνασα ἁλουργίδα τῷ 
λέγοντι ἐν ᾌσμασι [SS 7:6-7]· Πλοκίον κεφαλῆς σου ὡς πορφύρα· 
βασιλεὺς δεδεμένος ἐν παραδρομαῖς. Τί ὡραιώθης, ἢ τί ἡδύνθης;” 
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„da xSu li baRi“ da „Wa dagmanuli“ (qq 4:12), 

ხოლო rodesac miuTiTebs RvTismSobelze,  

აგრეთვე gvTavazobs meore Tavis ramdenime 

muxlisa dა ასევე 3:6 muxlis mkafio mari

ologiur interpretacias; igive dastur

deba andria kritelis homiliaSic.

VI

RvTismSoblis miZinebis saeklesio 
dResaswaulisadmi miZRvnili qadagebis 
zemoT moyvanili nawyvetebi metad mrav
lismetyvelia da naTlad gamoxatavs, rom 
kavSiri „qebaTa-qebasa“ da RvTiსმSoblis 
Tayvaniscemas Soris xSiri movlena iyo 
xatTmebrZolobis Semdgomi periodis 
sadidebel teq stebSi. es warmoadgens 
saZirkvels, romelzec SemdgomSi daefuZ
na teqstis mariologiuli interpretacia. 
ueWvelia, es iyo TandaTanobiTi procesi, 
romelic, uTuod, ufro adrec daiwyo, 
anu maSin, rodesac ierusalimis eklesia
Si himnografiul kompoziciebSi daiwyes 
„qebaTaqebis“ calkeuli muxlebis gamoy
eneba. amis magaliTebi SeiZleba moviZioT 
qarTul iadgarSi, romelic uZvelesi ar
sebuli wyaroa am tradiciis Sesaswavlad. 
muxli ‒ me zRude var da godlebiviT maqvs 
ZuZuebi (qq 8:10) – iTvleba, rom  aSkaradaa 
miTiTebuli RvTismSoblisadmi miZRvnil  
pirveli kilos troparSi: „romeli Sue
nieri zRudeჲ da mfarveli morwmuneTaჲ 
gamoSCndi...46“. 

citatebi „qebaTaqebidan“ aseve mo
cemulia VII saukunis TxzulebaSi „Sesxmaჲ 
yovladwmidisa RmrTismSobelisa da mar
adis qalwulisa mariamisi“, romelic aris 
RvTiსმSoblis yvelaze sruli biografia, 
dawerili bizantiaSi. es wyaro Semor
Cenilia mxolod eqvTime mTawmindelis 

(9551028 w.w.) TargmanSi, romelic man Sea

srula me11 saukunis dasawyisSi iveronis 

monasterSi; am Targmans miakuTvnebdnen 

maqsime aRmsarebels (ca. 580662). am teqst

Si gvxvdeba Semdegi epiTetebi, romlebic 

Sesabamisad amoRebulia „qebaTaqebis“ 3:7 

da 4:1215 muxlebidan: „cxedari meufisa,“ 

„mtili Seuxebeli“ da „wyaroჲ cxoveli.“47

 „cxedari meufisaჲ“ (qq 3:7), „mtili 
Seuxebeli“ da „wyaroჲ cxovelis“ alego
riuli interpretacia, rogorc saxeebisa, 
romlebic miuTiTeben wminda RvTismSo
belze, iqca toposad ara mxolod Sem dgom 
bizantiur literaturaSi (rogorc da s
tur deba Teodore studielis zemoT xse ne
bul teqstSi)48, aramed aseve ikonografiaSi 
(mag. gamocxadebis meTormete saukunis xati 
sinaidan), romelSic mocemulia simbol
uri miniSnebebi „qebaTaqebaze“49.

Sekrebili monacemebis safuZvelze 
SeiZleba mivideT Semdeg daskvnamde: „qe
baTaqebis“ aSkarad gamokveTili kavSiri 
yovladwminda RvTismSoblis kultTan da 
mis qebadidebasTan daiwyo me6 saukuni
dan, savaraudod, ierusalimis eklesiaSi. 
Semdgomi VII-IX sa ukuneebis homiletikurma 
tradiciam wa rmoSva tipologiuri aso
ciacia sasZlosa da RvTismSobels Soris, 
romelic win uswrebda teqstis sruli, 
amomwuravi mariologiuri interpreta
ciis aRmocenebas. es ukanaskneli farTod 
gavrcelda Sua bizantiur periodSi da ba
tonobda ara ugvianes meTormete saukuni
sa. amitom, liturgikulma tradiciam, ro
melic ganviTarda miZinebis dResaswaulis 
aRniSvnasTan dakavSirebiT, TandaTanabiT 
Caanacvla „qebaTaqebis“ is interpreta

ciebi, romelTac gvTavazobdnen eklesiis 

mamebi III-V saukuneebSi. am varauds asab

46. uZvelesi iadgari. gamosacemad moamzades, gamokvleva 
da saZieblebi daurTes el. metrevelma, c. Wankievma da l. 
xevsurianma. Tbilisi, 1980, gv. 382.

47. M. van Esbroeck, Maxime le Confesseur. Vie de la 
Vierge, I. Lovanii, 1986, gv. 14, 144.
48. K. Linardou, [I] “ The Couch of Solomon: a monk, 
a Byzantine Lady and the Song of Songs”, in Studies 
in Church History, 39, 2004, გვ. 73-85; [II] “Depicting 
the Salvation: Typological images of Mary in the 
Kokkinobaphos manuscripts”, in The Cult of the Mother of 
God in Byzantium, xsen. naSr., gv. 133149.
49. А.М. Лидов, Византийские иконы Синая. Москва-
Афины, 1999, gv. 74.
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uTebs berZnuli da qarTulი wyaroebis 

monacemebi. aseTi daskvna kidev erTxel 

dasturdeba, Tu mxedvelobaSi miviRebT 

sxva qristianuli tradiciebis monace

mebs, romlebic, erTi mxriv, ekuTvnis 

dasavlur da, meore mxriv, araqalkedon

iur eklesiebs.

„qebaTaqebis“ uadresi sruli la 

Tinuri mariologiuri interpre taci a 

Ta riRdeba XII saukuniT, rodesac rupert 

de ucelma (Rupert von Deutz, daaxl. 1075

1126 w.w.) dawera Tavisi komentarebi.50 Tum

caRa, unda aRiniSnos, rom ramdenime sau

kuniT adrec mniSvnelovani precedentebi 

moipoveboda dasavlur tradiciaSi,  saxe

ldobr, ambrosi milanelis TxzulebebSi 

(daaxl. 340397 w.w.). am ukanasknels ar 

dauweria raime gansakuTrebuli komentari 

bibliur wignze, magram misi nawerebi Sei

cavs citatebs „qebaTaqebidan“. ramdenime 

SemTxvevaSi, rogorc Cans, mas surs wminda 

RvTi smSobe li gaaigivo s sasZlo sTan. 

Tumca es kavSiri araviTar SemTxvevaSi ar 

aris savsebiT gamokveTili msjeloba, igi 

gawonasworebulia im saeklesio inter

pretaciiT, romlis mixedviTac ma riami 

eklesiis xatebaa ("Ecclesiae typus") da, 

piriqiT, eklesia aris mariamis xateba51. 

rac Seexeba araqalkedoniur tra

diciebs, mxedvelobaSi unda miviRoT Sem

degi wyaroebi. X saukunis meore naxevris 

cnobilma somexma avtorma grigol na

rekacma (9511003 w.w.) Seqmna „qebaTaqebis“ 

komentarebi. rogorc am bolo xanebis kv

levebma gviCvena, es avtori, rogorc Cans, 

sulac ar aris ganwyobili, yuradReba 

gaamaxvilos mariologiuri egzegezis52 

sakiTxebze. am mxriv somxuri tradicia 

aSkarad upirispirdeba qarTuls.

Tuki mokled mimovixilavT eTio

piur eklesias, vnaxavT rom „qebaTaqeba“ 

Zalian xSirad gamoiyeneba him nogra

fiaSi wminda RvTismSoblis sadideblad, 

Tumca, rogorc Cans, sxva aRmosavlur 

tradiciebTan mimarTebiT, es SedarebiT 

bolodroindeli mniSvnelovani movle

naa. faqtobrivad, eTiopiuri himnografi

uli Janri, romelsac ewodeba „mariamis 

xateba“ da romelSic wminda RvTismSob

lis sxeulis sxvadasxva nawilia gandide

buli da gamudmebiT moixsenieba ᾆσμα ᾀσ-
μάτων, gamoCnda mxolod XV saukunidan53.

VII
axla saWiroa Sejameba: analizi, ro

melic mocemulia am moxsenebaSi, warmoad

gens aRniSnuli Temis mxolod winaswar 

kvlevas. „qebaTaqebis“ Zveli qarTuli 

Ta rgmani, romelic Seicavs avstriis er

ovnuli biblioTekis xelnawers Georg. 
4, gansakuTrebul yuradRebas imsaxurebs. 

aRmosavluri marTlmadidebeli eklesiis 

tradiciaSi igi aris teqstis sruli mari

ologiuri interpretaciis uadresi nimu

Si. iambikuri versia anonimuria da amJamad 

SeuZlebelia misi Seqmnis TariRis zustad 

miTiTeba. amitom saWiroa misi damatebiTი 

analizi Semdgomi kvlevisas. aucilebelia 

misi poeturi damaxasiaTebeli niSnebisa 

da gamoyenebuli Targmnis teqnikis sruli 

Seswavla imisaTvis, raTa naTeli moefinos 

ramdenime jer kidev gadauWrel aspeqts, 

rogoricaa misi avtorobis sakiTxi da 

warmomavloba. rogorc z. sarjvelaZem 

ukve aRniSna, es Targmani mniSvnelovnad 

gansxvavdeba septuagintasgan.54 kvlavac 

dasadgenia, gansxvavebebi im prototips 

50. Ruperti Tutiensis Commentaria in Canticum canticorum. 
Edidit Hrabanus Haacke. Turnholti, 1974.
51. G. Barbiero, Cantico dei Cantici. Nuova versione, 
introduzione e commento. Milano, 2004, gv. 464.
52. G. de Narek, Commentaire sur le Cantique des 
cantiques. Introduction, traduction et notes par Léon 
Pétrossian (= Orientalia Christiana Analecta, 285). Roma, 
2010, გვ. 238-239.

53. A. Grohmann, Äthiopische Marienhymnen. Leipzig, 
1919; T. Abraha, “Il Mälkə'a Maryam I (Effigie di Maria I)” // 
Orientalia Christiana Periodica, 74/1, 2008, gv. 49-69.
54. z. sarjvelaZe, „venaSi daculi qebaჲ qebaTaჲs teqstisaTvis“, 
xsen. naSr., gv. 7677.
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unda mieweros, romelic xelT hqonda qa

rTvel mTargmnels, Tu isini Sedegia Ta

visufali Targmnis meTodisa, romelic 

gamomdinareobs poeturi versiis Seqmnis 

survilidan. ufro metic, saWiroa es te

qsti Seiswavlebodes XI-XII saukuneebis qa

rTuli poeturi tradiciebis fonze, rom

lebmac dagvitova religiuri iambikuri 

poeziis brwyinvale nimuSebi, romelTagan 

mravali aseve aSkarad miZRvnilia wminda 

RvTismSoblisadmi.

bizantiur tradi ciaSi „qebaTaqe

bis“ sruli mariologiuri interpreta

ciis warmoSoba ucnobia. TumcaRa, didad 

savaraudoa, rom teqstis aseTi gageba na

mdvilad ar momdinareobs berZnuli pa

tristikuli komentarebidan, romlebSic 

sruliad gansxvavebuli interpretaciaa 

mocemuli; misi fesvebi iyo liturgikul 

himnografiaSi da SemdgomSi Cveulebriv 

gamoiyeneboda sadidebel homiletikur 

literaturaSi, gansakuTrebiT, qadagebeb

Si, romlebic iwereboda VIII-IX saukuneebSi 

miZinebis dResaswaulisaTvis.

adrindel kvლეvebSi, romlebSic yu

radReba gamaxvilebuli iyo bibliur i wig

nis interpretaciis istoriaze, Cans, rom 

es aspeqti sul mTlad ugulebelyo fili 

Tu ara, saTanadod ar yofila Se fasebuli 

swavlulTa mier, romlebi c uf ro meti si

faqiziT ekidebodnen naSro mebs, romle

bic eklesiis mamaTa tradiciul egzegezs 

miekuTvneboda. am moxsenebaSi mocemuli 

masala gviCvenebs, rom piriqiT, „qebaTa

qebis“ mariologiuri interpretaciis is

toria saWiroebs srul akademiur gamokv

levas. ufro metic, qarTulma tradiciam 

kidev erTxel gviCvena, rom masSi daculia 

axali, mniSvnelovani xelnawerebis namd

vili saunje, romelic gzas gvikafavs kv

levis aqamde Seuswavleli sferoebisaken. 

qarTuli xelnawerebi arafriT aris nak

leb arsebiTi marTlmadidebeli eklesiis 

Teologiuri  tradiciis Sesaswavlad da 
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momavloba da ganviTareba Sua saukuneebSi.
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ზარზმის ღვთისმშობლის ხატის 
სახისმეტყველებითი საზრისი

ნანა ბურჭულაძე
ხელოვნებათმცოდნეობის დოქტორი, საქართველო

y ovladwmi n da RvTi smSobli sa da 

yrma iesos xatis mniSvneloba uaRresad 

didia qristianuli eklesiisTvis. igi 

yvelaze TvalsaCino, krebiTi saxea uflis 

gankacebis, msxverplisa da xsnis dog
matebisa, ris gamoc misi ikonografia 
gamoirCeva gansakuTrebuli tipologiuri 
mravalferovnebiT. maT Soris erTerTi 
farTod gavrcelebuli saxeobaa „moal
erse“, igive „mowyale“ RvTismSobe li 
(eleusa), romlis warmoSoba, saeklesio 
gardamocemiT, luka maxareblis saxelTa
naa dakavSirebuli. 

moalerse RvTismSoblis xatis ikono
grafiuli sqema warmogvidgens deda RvTi
sas welszeviT gamosaxulebas mke rdze mik
ruli yrma qristes (evmanuelis) sxeuliT, 
romelic Tavis mxriv loyiT ex eba dedis 
saxes da xeli mis kiserze aqvs Semoxveuli.1 

aRsaniSnavia, rom moalerse RvTi s
mSoblis ikonografiis uZvelesi nimuSebi 
SemorCenilia saqarTveloSi (sabereebis 
gamoqvabuli, eklesiebis mo xatulobebi 
‒ VIII-IX ss.), sinas mTaze (qarTveli beris, 

ioane Toxabis mier XI s-Si Seqmnili ufl

is saswaulebisa da vnebis ciklebis amsax

veli xati, romlis zeda registrSi kon

stantinopolis vlaqernis RvTismSoblis 

xat i s gam o saxu le baa warm o dge n i l i), 

kaპadokiur mxatvrobaSi (Tokali kilises 

XI-XII ss-is freskuli xati), e.w. vladimiris 

xati (XI-XII s.) da sxv. maT Soris uZvelesia 

sabereebis gamosaxu lebebi, romlebic 

samsxverplo niSebisa da jvarcmis scenebis 

siaxlovesaa gamosaxuli.2 mogvianebiT es 

ikonografia Zalze farTod gavrcelda 

xelovnebis sxvadasxva dargSi.

moalerse RvTismSoblis ikonogra

fiaSi mnaxvelze udides zegavlenas ax

dens gansakuTrebuli siTbo da sinaze, 

riTic RvTaebrivi wyvilis urTierTda

mokidebulebaa gadmocemuli, Tumca maTi 

gamometyveleba mwuxarea da amoucnobi, 

saidumlo sevdis Semcveli. es ki, ra Tqma

unda, gapirobebulia TviT am ikonogra

fiuli redaqciis saxismetyvelebiTi saz

risiT.

SeiZleba Tamamad iTqvas, rom eleu

sas Temis erTerTi saukeTeso nimuSia 

zarzmis monastris RvTismSoblis xati, 

romelic saerTod saeklesio xelovnebis 

unikaluri qmnilebaa maRali mxatvruli 

doniT, Sesrulebis uzado teqnikiT da, rac 

yvelaze mniSvnelovania, saxismetyvele

biT – Sinaarsobrivi sazrisis ganumeo

rebeli siRrmiT.

zarzmis xati, romelic amJamad inaxe

ba S. amiranaSvilis saxelobis xelovnebis 

1. am ikonografiis saxesxvaobaa „glikofilusa“, anu tkbilad 
amboris myofeli RvTismSobeli, romlis sqemaSi dedisa 
da Svilis Tbili ganwyoba da alersi ufro xazgasmiT 
warmoCindeba. 

2. Т. Шевякова, Монументальная живопись раннесред-
невековой Грузии.
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muzeumSi,3 saSualo zomisaa (80 X 64 sm). igi 

warm oa dge ns m o oqru l i ve r cx l i sgan 

naWed xats, romelsac Tavis droze hqonda 

ferweruli saxeebi. xis dafis (47 X 35 sm) 

dazianebis gamo igi ramdenjerme gamoucv

liaT da dResdReobiT XX sis dafaze mo

Cans foto, romelic gadauRiaT XIX s-Si 

arsebuli ferwerisTvis.4 

xatis centralur nawilze, vazis foT

lis ornamentis fonze, warmodgenilia 

RvTismSobeli yrmiT, eleusas tipisa, 

farTo CarCoze ki gamosaxulia aTormet 

sauflo dResaswaulTa da RmrTismSob

lis cxovrebis apokrifuli ciklebi, rac 

sakmaod iSviaTi movlenaa qristianul 

xelovnebaSi da gansakuTrebiT aRniSnul 

periodSi.5 

centralur nawilsa da CarCos Soris, 

viwro qanobze, lamazadaa gamoyvanili 

qarTuli asomTavruliT naweri saqti

toro teqsti, romelic erTi SexedviT 

ise aRiqmeba rogorc ornamentul fonTan 

Serwymuli dekori. teqsti Semdegi Sinaar

sisaa: 

„w(mid) o d(edo)falo, m(eo)x (e)
y(a)v w(inaS)e ძis[aSenis]a da R(mrTi)
sa ჩ(uen) is(a) y(ove) lT(a) l(ak) l(a)
kT(a): e(risTavT) e(risTavsa) m(i)r(ia)
ns da x(urci)ks, ძ(e)Ta x(urci)k(isTa): 
m(i)r(ia)n(s), s(o)s(a)n(s), q(ur)d(ias), 
xW(s). me glaxakman e(v)pr(a)qs(i)a, de -
d(a)m(a)n x(uric)kisa da m(i)r(ia)n(i)sa-
m(a)n S(e)vk(a)zm(e)n [xati e]se s(a)l(o)
c(ve) l(a) d y(ove) lT(a) l(ak) l(a)kTa, 
s(a)Ã(se)n(e)bl(a)d s(u)li(sa) ჩ(Â)sa.“

rogorc irkveva, xatis Semkazmve

li erisTavTerisTavebis, xurcikisa da 

mirianis deda evpraqsiaa, romelsac igi 

Tavisi Svilebis, SviliSvilebisa da saer

Tod, laklakTa (igive laklakiZeTa) sagva

reulos salocvelad da mosaxseneblad 

Seukazmavs. es sagvareulo ki, rogorc zar

zmis feriscvalebis xatisTvis Sewiruli XI 

s-is dasawyisis samweroblebis saქtitoro 

warweriT Cans, iyo zarzmis saydrisa da 

mamulebis mflobeli.6

sityva „Sekazmva“s mniSvnelobidan 

gamomdinare evpraq sias mouWe dvinebia 

RvTismSoblis ukve arsebuli, ferweruli 

xati. samwuxarod, xatis Tavdapirveli mx

atvrobidan araferi SemorCenilა. dafis 

dazianebis gamo igi saukuneebis ganmav

lobaSi araerTxel gamoucvliaT da amJa

mad masSi XIX s-is mxatvrobisTvis XX s-Si 

gadaRebuli fotoa Casmuli. xats arc Se

darebiT gviani samkauli ‒ Zvirfasi qvebi 

axlavs, romelTagan mxolod maTi Tval

budeebis samagrebis xvrelebia SemorCe

nili.7 

saistorio wyaroebSi cnobebi TviT 

am xatis Sesaxeb ar moipoveba, magram, iko

nografiulstiluri maxasiaTeblebiTa 

(g. CubinaSvili)8 da laklakiZeTa Sesaxeb 

arsebuli informaciis gaTvaliswinebiT 

(e. TayaiSvili), igi TariRdeba XI s-is I meo

TxediT.9

aRsaniSnavia, rom swored am droidan 

vrceldeba bizantiur xelovnebaSi xatebi, 

romlebzec wmindanebi gamoisaxebian maTi 

„cxoვrebis“ scenebiT.10

zarzmis xatis CarCos qveda nawilze, 

marcxnidan marjvniv, wminda ioakimesa da 

3. samxreT saqarTvelosTvis TurqosmalTagan Seqmnili 
saSiSroebis gamo xati XVI s-Si gadabrZanebul iqna guriis 
Semoqmedis monasterSi, saidanac 1924 wels Camoitanes 
TbilisSi. misi moWedilobis zeda nawilis ramdenime fragmenti 
moxvedrilia ruseTSi da inaxeba ermitaJSi. 
4. imdroindeli Suaze gamskdari mxatvrobiani dafa inaxeba 
muzeumis fondebSi.
5. es ori cikli erToblivad, oRond (mopirdapire kedlebzე, 
warmodgenilia XI s-is bolos moxatul atenis sionis taZarSic.

6. Г. Чубинашвили. Грузинское чеканное искусство, т. 
I, Тб., 1959, gv. 128
7. dimitri baqraZisa da eqvTime TayaiSvilis aRwerilobiTa da 
roiniSvilermakovis fotoebis mixedviT, xatis Wedur perangs 
32 didi zomis Tvali amkobda, romlebic savaraudod XX sis 20
iani wlebis antireligiuri kampaniis dros mouparavT.
8. Г. Чубинашвили. dasax. naSromi, gv.. 194212.
9. n. peterson-SevCenko zarzmis xats XII s-Si Sesrulebulad 
Tvlis (N. Peterson-Ševčenko. Vita Icons and “decorated” 
Icons of the Comnenian Period. Four Icons of the Menil 
Collection. Huston, 1992.
10. N. Peterson-Ševčenko dasax. naSromi.
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anas cxovrebis epizodebia ganawilebuli. 

maTi Tanamimdevroba marcxnidan mar

jvniv amgvaria: „ioakimesa da anas ZRvenis 

uaryofa“, „ioakimes xareba“, „anas xareba“, 

„RvTismSoblis Soba“ da „mariamis iosebi

sTvis miTxoveba“. CarCos zeda nawilzec 

msgavsadaa warmodgenili „jvarcma“, „aR

dgoma“ (jojoxeTis warmotyvevna), „amaR

leba“ da „RmrTismSoblis miZineba“. xolo 

rac Seexeba gverdiTa velebs ‒ aq „xarebi

dan“ „bzobis“ CaTvliT eqvsi scena („Soba“, 

„mirqma“, „naTlisReba“, „feriscvaleba“) 

istoriuli Tanamimdevrobis darRveviT, 

erTi SexedviT usistemodaa ganawilebuli.

arse bobs mosazre ba, rom CarCos 

ve rtikalur nawi le bze s ce naTa aseTi 

ganlageba garkveul mxatvrul sistema

saa dafuZnebuli, riTic kompoziciebs 

Soris myardeba wonasworoba da saerTo 

aRnagobac ufro simetriuli gamodis (g. 

CubinaSvili). magram, rogorc irkveva, 

saqarTvelos eklesiis am udidesi siwmin

dis ikonografiuli sqemis uCveulobis 

saidumlo mdgomareobs mis Teologiur 

sazrisSi.

saqme isaa, rom xatze scenebis isto

riuli rigiT ganTavsebis sqema da masze 

RmrTi smSo b l i s naxevar f igu r i s ko m 

poziciur RerZad damateba, deda RvTi

sas Tavis moxazulobasTan erTad iZleva 

qristianul xelovnebaSi adreuli peri

odidanve kargad cnobil „qrizmas“, rac 

RvTaebrivi msxverplisa da xsnis dogma

tis niSansimbolod miiCneva. 

qrizma warmoadgens ieso qristes 

saxelis asoebis SewiaRebiT miRebu l 

monogramas.11 igi variaciebiT gvxvdeba 

da sxvadasxva SemTxvevaSi gansxvavebuli 

TvalTaxedviT gvixsnis mis simbolur 

arss. ase magaliTad, eqvsboloiani qriz

ma migvaniSnebs uflis mier samyaros eqvs 

dReSi Seqmnas. da, roca vertikaluri Rer

Zis zeda nawili Sekrulia da mas laTinuri 

Ris forma aqvs, maSin igi migvaniSnebs ieso 

qristes mefur didebas, vinaidan laTinu

rad Rex mefes niSnavs. rvaboloiani qriz

ma gulisxmobs samyaros meufis jvarze vne

bas, aRdgomasa da merve dRes mis meored 

mosvlas; da radgan es bolo varianti msx

verplisa da xsnis dogmatebs ukavSirdeba, 

igi adreqristianuli xanis saeklesio xe

lovnebaSi Zalze xSirad gvxvdeba.12

amdenad, zarzmis xatis Teologiuri 

programis ZiriTad, Sinaarsobriv Rer

Zad swored macxovris jvarze vneba anu 

msxverplis Tema gvevlineba. amis sabu

Tia isac, rom xatis CarCos zeda marcx

ena kuTxeSi, scenaTa rigis TavSi „jvarcma“ 

gamoisaxeba da isic, rom mis gaswvriv, 

qve moT, RvTi smSobli s cikli s sawy i s 

kom poziciadac ioakimesa da anas mier 

taZarSi Sesawiri msxverplis mitanis am

bavi gadmoicema. amasTan, qristianuli 

saxismetyvelebiT, TviT „moalerse“ tipis 

RvTismSobelic uwinares yovlisa swored 

saRmrTo msxverplis winaswarmetyvelur 

xatad warmogvidgeba. aseT xatebSi de

disa da Zis alersi ubralo, dedaSvilur 

grZnobas ki ar gamoxatavs, aramed gad

mogvcems im sevdawuxils, rac maTSi ada

mianebis umZimesi codvis ‒ uflis ver Sec

nobis, dacinvis, gvemisa da sasikvdilod 

gametebis gamo aRiZvreba. 

n iSan d o b l iv ia, r o m kaპa d oki i sa 

da daviT garejis sabereebis monastris 

gamoqvabuli eklesiebis moxatulobebSi 

swored samsxverplo niSebSia moTavse

buli „eleusa“ da Tan ise, rom mis siax

loves „jvarcma“ gamoisaxeba. sagulisx

moa agreTve, rom aTonis mTis filoTeos 

11. igi, rogorc mfarveli niSani, bizantiel meomarTa 
sabrZolo iaraRze ‒ farebzec gamoisaxeboda.

12. amasTan dakavSirebiT unda gavixsenoT, rom adreqristianuli 
samarxisarkofagebis reliefebidan cnobilia SemTxveva, roca 
„jvarcmis“ gavrcobil, mravalepizodian da mravalfigurian 
kompoziciaSi, macxovris sxeulebriv gamosaxuleba 
Canacvlebulia jvarze swored amgvari tipis qrizmis moTavsebiT 
(ix. R. Milburn. Early Christian Art & Architecture. Berkley 
and Los Angeles, gv. 69, tab. 40).
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monastris winamZRoli xatis, „tkbilad 

amborismyofeli RmrTismSoblis“ zurgs 

amkobs „jvarcmis“ gamosaxuleba, xolo 

vladimiris RmrTismSoblis xatis ukana 

mxares warmodgenilia „saydari gamzade

buli“ (hetimasia) uflis vnebis iaraRebTan 

erTad.

„say dari gamzadebuli“ uflis me

ored mosvlis, saSineli samsjavrosa da 

xsnis ideis simboloa. e.i. vladimiris 

xatis Teologiuri programa ikonolo

giuri TvalsazrisiT msxverplis gaRebis 

gziT cxonebisa da saukuno cxovrebis mop

ovebis sazriss gamoxatavs.

i mave sazr i ss eZRv ne b a zarzm i s 

RmrTismSoblis xatis programac. oRond, 

am SemTxvevaSi, msxverplis, meored mos

vlisa da xsnis ideebi dafis or mxares 

ki ara, aramed zedapirze, Sefarulad, 

ezoTerulad warmogvidgeba.

am mxriv sayuradReboa, rom Car

Cos zeda velis bolo sami scena ‒ „jo

joxeTis warmotyvevna“, „amaRleba“ da 

„RmrTismSoblis miZineba“ ‒ uflis meo-

red mosvlis winaswarmetyvelur xatebad 

miiCneva. ase rom, maTi „jvarcmasTan“ er

Tad xatis zeda, anu zeciur nawilSi mo

Tavseba vizualurad da azrobrivad gvaax

loebs merve dResTan.

aRsaniSnavia, rom „moalerse“ RmrTi

smSobeli warmoadgens agreTve    yovlad

wminda dedis mier lodze dasvenebuli 

Svilis cxedris datirebisa da alersis 

winaswarul xatsac da imasac, rom igi sim

boloa amsofliuri eklesiis zeciurTan 

da adamianis RmerTTan SeerTebisa, risi 

aucilebeli pirobac, eklesiis swavlebiT, 

wminda ziarebis saidumloSi monawileo

baa. am mxriv, ra Tqma unda, SemTxveviTi ar 

aris, rom zarzmis xatze „jvarcmis“ scena 

ara istoriuli, aramed liturgiuli re

daqciiT, macxovris ferdidan sisxlisa 

da wylis uxvi nakadis WurWelSi CadinebiT 

gadmoicema da isic, rom xats fonad zi

arebis simbolo, vazis foTlis motivze 

Seqmnili ulamazesi „xaliCa“ edeba, ris 

Semxedvaresac saxarebaSi macxovris mier 

araerTxel Tqmuli metafora „me var ve

naxi WeSmariti“ da demetre mefis (11251155 

w.w.) mier RvTismSoblisadmi miZRvnili 

sagalobeli, „Sen xar venaxi“ gvaxsendeba. 

ase rom, zarzmis xatis saxismetyvele

biT programaSi siRrmiseuladaa gadmo

cemuli msxverplisa da xsnis dogmebi da 

maTi SemakavSirebeli wminda ziarebis 

Tema, rac ganapirobebs kidec misi ikono

grafiuli sqemis TviTmyofadobas da xa

tis gansakuTrebul RvTivsulierebas.

rac Seexeba xatis Sesrulebis stilsa 

da maneras ‒ igi imdenad daxvewili da 

maRalmxatvrulia, rom cxadia misi avto

ri Zalze maRali donis ostatia. saerTo 

kompoziciuri sqemiT, calkeuli scenebis 

aRnagobiT, figuraTa proporciebiT, po

zebiT, JestikulaciiTa da maTi „sivrceSi“ 

ganTavsebiT, saxeTa gamometyvelebiTa 

da meorexarisxovani detalebis (peizaJi, 

arqiteqtura) damuSavebiT, iseve, rogorc 

mcenareuli ornamentisa Tu sxva dekora

tiuli elementebis gadmocemiT xati XI-

XII ss-is reliefuri xelovnebis iseTi 

Sedevrebis rigSi dgas, rogorebic safa

ris, SiomRvimis, samTavros, zedaznis, at

enis kankelebis gamosaxulebebia da ufro 

metic, zarzmis RvTismSoblis xatis uax

loes paralels warmoadgens bizantiuri 

mxatvrobis brwyinvale nimuSad miCneuli, 

sinas mTis wminda ekaterines monasterSi 

daculi XII s-is xati-arqitravi, romelzec 

warmodgenilia Tormeti udidesi sauflo 

dResaswauli. maTgan „xareba“ saocrad 

hgavs zarzmis xatis „xarebas“. naTqvami 

pirvel yovlisa RvTismSoblis figuras 

da mis ukan gamosaxul taxtsa da nagebo

bas exeba da im sruliad unikalur faqts, 

rom orive xatze RvTismSobels xelT up

yria ori, gadajvaredinebuli TiTistari, 

rac imaze migviTiTebs, rom yovladwminda 

qalwulis wiaRSi kacobriobis mxsnelis, 

ieso qristes Casaxva xdeba ori ‒ zeciuri 
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da kacebrivi bunebiT. 

sinas xatze dakvirvebis SemTxvevaSi 

garkveviT Cans, rom am msgavsebas aqvs 

sruliad kanonzomieri safuZveli, rac 

mJRavndeba Senobis qveda nawilSi lamazi 

xelweriT Sesrulebuli mokle warweriT 

„eSekopla“, romelic qarTuli asomTavru

liTaa naweri da warmoadgens mxatvris 

avtografs. amasTan, aqve, „ierusalimSi 

Sesvlis“ scenaSic qalaqis nagebobebis 

wina planze, saxuravis karnizzec moCans 

kvali qarTuli warwerisa, romelic, sam

wuxarod, imdenad fragmentulia, rom ar 

ikiTxeba. am SesaniSnav xatkankelze qar

Tuli warwerebis SefarviT gakeTeba imis 

niSania, Tu ra rTul pirobebSi uxdebo

daT qarTvel berebs sinaze moRvaweoba. 

meore mxriv ki, isini mowmobs imas, rom 

Cvens winaprebs sinas wminda mTaze ara mx

olod literaturuli, aramed Zalze mniS

vnelovani mxatvruli saqmianobac gauw

eviaT. laklakiZeTa xatis Zalze mWidro 

siaxlove sinas mTis xatTan imdenad did

ia, rom bunebrivad Cndeba kiTxva: xom ar 

SeiZleba vifiqroT, rom isini ferwerisa 

da oqromWedlobis xelovnebaSi Tanabrad 

gawafuli erTi ostatis mier Sesrulda? 

miT, ufro, rom rogorc Zvel, iseve axali 

drois saeklesio xelovnebaSi msgavsi 

precedentebi dafiqsirebulia.

dasasrul, unda iTqvas, rom zarzmis 

moalerse RvTismSoblis xati qristian

uli xelovnebis swored im kategoriis 

unikaluri nimuSia, romelTa Sesaxebac 

eklesiis did mamebs Tavis droze uTqvamT 

‒ „patiosanTa xatTa mier wminda iqnebian 

Tvalni mxilvelTani da amaRldeba gon

eba maTi RmrTis Semecnebad“.
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ruminelTa xalxur nawarmoebebSi 
deda RvTismSoblisadmi 
gamoxatuli sasoeba
მაქსიმ ვლადი
მღვდელი, რუმინეთი

ruminul foklorul tradiciul poe

ziaSi sagaloblebi ceremoniuli teqstebis 

yvelaze mravalferovani da aRmatebuli 

kategoriaa. religiuri sagaloblebi aR

mosavleT evropis sulierebis, anu rumi

nuli religiuri folkloris ganuyofeli 

nawilia, raki Seqmnilia, rogorc rwmenis 

simbolo, sadad da erTi amosunTqviT, 

romelTa uwyvetoba, an Taobidan Taobaze 

gadacema, Tavisi wesiTa da rigiTaa garan

tirebuli. sagalobeli zepirad gadmos

cems rogorc Zvel xalxur tradiciebs, ise 

maTSi Semavali dogmaturi ideebis sidia

des da, amgvarad, is SeiZleba xalxur le

qsad daweril saxarebad CaiTvalos. ufro 

metic, „sagaloblis codna ganamtkicebs 

da aRZravs eTnografiul interess.  igi 

(sagalobeli) miTologiis gamorCeuli 

Tavi da mdgradi kulturuli tradiciis 

nimuSia da Cvens yuradRebas ipyrobs ro

gorc Tavisi mdidari eniTa da leqsikiT, 

aseve, rogorc ruminuli poeziis brwyin

vale saTave.1 ruminuli poeziis fesvebi 

ar aris warmarTuli, miuxedavad imisa, 

rom misi saxeli momdinareobs laTinuri 

sityva kalendadan (romauli kalendris 

mixedviT Tvis pirveli dRe); sagalobeli 

saeklesio gundis simRerebis, liturgi

uli him nebis bunebriv da au cilebel 

gagrZelebas warmoadgens. Tumca maTi mx

olod nawili SeiZleba CaiTvalos qris

tianulad, gansakuTrebiT isini, romle

bic saxarebis faqtebTanaa dakavSirebuli. 

amas unda daematos piradi damokidebul

eba, romelic areklavs anonimi avtoris 

garSemo Tavmoyrili sazogadoebis su

lierebas da garkveul apokriful teqსts 

gvagonebs, romelic, pirvel rigSi, saga

loblis Sinaarsze2 axdens gavlenas. qris

tianoba, Tavisi gavrcelebulobis wya

lobiT, popularuli kulturis niadagSi 

Tavis „saswaulmoqmed marcvals Tesavs, 

romelic specifikuria yoveli konkre

tuli erisTvis. amis Sedegi iyo zogierTi 

folkloruli elementis qristianul do

neze warmoCena, anu es iyo erTgvari gzaSe

sayari wminda mxaresTan da ritualis sae

ro xasiaTTan, rac sagaloblebis masalaSi 

gansakuTrebiT kargad Cans. 

qristianu l galobas, da gansaku

TrebiT, ruminuls, ormagi funqcia aqvs: 

pirveli aris am religiuri aqtis meSveo

biT locva wmindaTa wmindis mimarT da 

miTiuri drois mobruneba, romelic saga

loblebis dResaswaulebze gamoyenebis 

yovel jerze ganaxldeba. valeriu anania 

aRiarebs, rom im „lirikuli margalite

1. Monica Brătulescu, Colinda românească. The Romanian 
Carol (Winter-solstice song), București, Editura Minerva, 
1981, p. 6. 2. Ibidem, p. 58.
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bidan“3, romlebsac Cven „sagaloblebis 

anonim Semqmnelebs“ unda vumadlodeT da 

romelTa silamaziTac is ver kmayofil

deba, aris sagaloblis teqsti, romelic 

Sobis Ramis im sidiadeze loculobs, 

rodesac wminda Ze qalwulis mier ganx

orcielda: „diadia dRevandeli saRamo/

magram es dRevandeli saRamo ki ara, So

bis Ramea, Zveli Sobisa/rodesac wminda Ze 

iSva/iSva wminda Ze am dedamiwaze.“4

leqsebi JamTa cvalebadobiT gamo

irCeva: awmyo jer mkvidrdeba da mere uar

iyofa; garegani dro gadadis miTolo

giur droSi da amiT mis mimdinareobas 

abaTilebs da dResaswaulis RvTaebriv 

wams SeaCerebs. awmyo drois damkvidre

biT da uaryofiT ‒ „am konkretul“ Sobis 

dResaswaulSi ara arsebuli realobis 

uaryofaa,aramed piriqiT, dResaswaulis 

pirvelwyaros gaZlierebaa misi xelaxla 

gameorebiT:“5 „es dRevandeli dRis saRamo 
ki ar aris/ es Sobis saRamoa.“

saSobao sagaloblebis umravle soba 

pirvel adgilze ayenebs axali aR Tqmis 

RmerTis dedis, anu RvTismSobli s sim

bolur figuras. misi kuTvnili atribu

tika, anu zedsarTavebi, yovelTvis er

Tad moixsenieba mTavar sagaloblebSi 

da kerZod: „RmerTis mSobeli“ (Theoto-
kos), da „maradis qalwuli“ (Aeiparthe-
nos). RvTიsmSobels Semdegi saxelebiT 

moixsenieben: „yovladwminda“, „wminda“, 

„qalwuli mariami“, „uwmindesi sinaTle“, 

„madliani da aRmatebuli“ da a.S. 

qalwulis saTnoebiT aRsavse saxe 

sagaloblebSi marTlmadidebeli rumi

neli xalxis koleqtiuri xasiaTis Tana

grZnobiTaa garSemortymuli, romelic 

sa xarebis Tavis kulturul sivrcesTan 

morgebaSi monawileobs: „nuRar stiri, 
dedao/ Cven mogitanT Sen Cvilis Se  sa

mosels/hoi, uwmindeso,/rom gaaxvio Seni 
wminda Cvili.“ 

kuTv n i le b iTi ze d sarTav i „Ce m i“ 

(«My6 Mother») aZlierebs rwmenas, rom 

morwmunis sulSi mariami ara marto mx

olod Cveni mxsnelis dedaa, aramed is 

aris mTeli kacobriobis deda, radganac 

erTgulad loculobs da wminda same

bas yvelas gadarCenas sTxovs. im saxeTa 

sidiade, romelnic RvTismSobels war

moaCens mis dedobriv ipostasSi, iseve 

rogorc saxeli „dediT“ (romelic rumi

nuli terminologiiT marTlმაdidebel 

monazons niSnavs) Semotanili siaxlove, 

warmoaCens marianul kultSi arsebul 

uTanxmoebas: uamrav dasavlur naSrom

Si ganviTarebu lia „qalwu l mariamis 

kulti“ ubiwo Casaxvis ideis damuSavebis 

meSveobiT, iseve rogorc qalwulebrivi 

Sobis gamoyenebiT, maSin, rodesac aR

mo sav leTi s marTlmad i de b l oba upi

ratesobas aniWebs „RvTismSobels“. nu 

dagvaviwydeba, rom pirveli, vinc mariams 

„RvTismSobeli“ uwoda, iyo elisabedi, 

romelsac RmerTisgan miniSneba hqonda, 

radgan Cvili wminda ioane mis saSoSi Se

TamaSda: „kurTxeul xar Sen dedaTa Soris 

da kurTxeul ars nayofi muclisa Senisa! 

vin gamxada imis Rirsi, rom CemTan movida 

Cemi uflis deda?“7

codvebSi CaZiruli adamianebis mtru

li damokidebuleba gamovlinda im iT, rom 

isini ar aZlevdnen mariams nebas, maT sax

lebSi gamxdariyo RvTismSobeli. es say

veduri ewinaaRmdegeba rumineli xalxis 

saxarebiseul stumarTmoyvareobas, rac 

Semdeg sagalobelSia gamoxatuli: „hoi, 
beTlem, Sen ar SemouSvi Sens saxlSi/ da 
ar mie ci TavSesafari/yvelaze wmindas 
CvilTa Soris./Sen ver mixvdi, beTlem,/
raodeni siyvaruli movida/uwmindes qa
lwulTan/RvTismSobელTan erTad“. 

3. Valeriu Anania, Din spumele mării – Pagini despre religie 
și cultură, Cluj-Napoca, Editura Dacia, 1995, p. 125.
4. Ibidem.
5. Ibidem, p. 125.

6. (My emphasis).
7. Luke, 1, 42-43.
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„uwmindesi qalwulTa Soris“ xdeba 

ekvivalenturi frazisa: „kurTxeuli de

daTa Soris“, rac gamoarCevs mariams sxva 

qalebisagan im gansakuTrebuli madliT, 

romelic wilad xvda misi didebis mqone 

Rirs arsebas. unda vaxsenoT is faqti, rom 

religiur sagaloblebSi atributi, anu am 

SemTxvevaSi zedsarTavi –  Aeiparthenos – 

„marad qalwuli“ – harmoniulad gadadis, 

rogorc Rrma Tayvaniscemis niSani, „uw

mindesSi“ „wmindaSi“, wminda „sinaTleSi“, 

„madlianSi“, anu im saxelebSi, romelnic 

mogvianebiT daxvewil lirikaSi iyris 

Tavs. 

 mealiloeebi mogzauroben erTi 
saxlidan meoreSi ara marto imitom, 
rom dalocon da gaaxaron maspinZlebi 
arაCveulebrivi ambiT, aramed imitom, rom 
auwyon maT moulodneli stumroba. sim
boluri datvirTva aqvs stumarTmoyvare 
maspinZels, romelic mealiloeebs saxl
Si SemoipatiJebs. es SeiZleba aixsnas, ro
gorc ambis „xelaxla daweris“ mcdeloba, 
radgan mealiloeebi mxolod imeoreben 
RvTismSoblis mier TavSesafris pov
nis scenas. mircea eliade aRniSnavs im 
faqts, rom Zveli epoqis adamianisTvis 
realoba zeciuri arqetipis (am sagalo
belSi bibliuri mamis „mibaZva“) mibaZvis 
funqciis8 matarebelia. sagaloblebis te
qsti mogviTxrobs RvTismSoblis mwuxare
baze, romelic mSobiarobs ubralo bagaSi 
da amiT iZleva adamianis damdablebis 
udides magaliTs. am adgilas gasagebi 
xdeba netari avgustines sityvebi, radgan 
is gvaswavlis, rom „siZliere Tavmd
ablobaSia da ampartavneba ki sisustea. 
mokrZalebu lebi kldesaviT Zlierebi 
arian, ise Cans, TiTqos klde Tavs xris, 

magram is moudrekelia.“9 RvTi smSoblis 
mTeli cxovreba misi zeciuri Zis Crdil
qveS gatarebuli cxovrebaa, ro melic 

adamianuri mwuxarebisa da patarpatara 

sixarulebisgan Sedgeba. im RmerTebisa da 

fantastიკuri arsebebisgan gan sxvavebiT, 

romliTac gaJRenTilia mi Tologia da 

romelnic iSvebian wylidan, haeridan da 

bunebis wiaRidan, ieso qalisgan gansxeul

deba. „RvTismSobeli socialurad Cvenze 

maRla dgas, radgan is RvTiuri bunebisaa, 

miuxedavad imisa, rom adamiania da misi 

adamianuri buneba CvenTvis ar aris ucxo, 

magram masSi aRar arsebobs codva“, ro

gorc es anka malonaCim Tavis gamokvleva

Si10 aRniSna: „Cvili wevs bagaSi/da uwminde

si qalwuli uzis gverdiT/ RvTismSobeli 

dardobs, /radgan qalaq beTlemSi/ ver 

poulobs TavSesafars/da is Sobs wminda 

Zes/ aq dedamiwaze, bagaSi.“ 

folklorma melosisa da doinasTvis 

(ruminuli lirikuli poeziis da musikis 

stili) baladisa da sagaloblebisTvis 

damaxasiaTebeli dramatizmiT gaajera bib

liuri faqtebi da ruminuli tradiciisa da 

sulierebisTvis tipuri subieqturi elf

eri misca. angelozs, romelic gardamox

da zeciT, raTa eTayvanos yovlad wmindas 

xats, RvTismSobeli ekiTxeba, Tu romeli 

keTili uwyeba moaqvs mas soflisTvis. an

gelozi wyenas wyevliT gamoxatavs da dag

mobs axal ambavs, iseve, rogorc adamian

ebis saqciels, romelTac RvTismSobels 

arc TavSesafari da arc daxmareba ar Ses

Tavazes. angelozi mfarvelobs uwmindes 

qalwuls da RvTismSoblad aRiarebs. em

paTia RvTismSoblis tanjvis mimarT eTi

kuri dativiTaa gamoxatuli (micemiTi 

bru  nvis forma, romliTac gamoixateba 

gu lisxmiereba pirovnebis mimarT), rac 

8. Mircea Eliade, Eseuri, București, Editura Științifică, 1991, 
p. 19.
9. Augustin, Comentarii la Psalmi XCII, 3, in The Virgin Mary 
throughout the centuries. Her place in the history of culture. 
București, Editura Humanitas, 1998, p. 219.

10. Anca Manolache, Statutul femeii în mesajul lui Hristos, in 
”Altarul Banatului,” nr. 7-9, 1992, p. 14.
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popularuli lirikuli teqstis gansa

kuTrebuli morfologiis niSania: („ara
vin mTeli qveynis zurgze dedaCems11 saxlSi 
ar uSvebs): gardamoxda/ angelozi uflisa/ 

eklesiis jvarze,/uwmindesis xatze/ da xat

ma hkiTxa mas:/ ra ambebi gaqvs Cveni sofli

sTvis? /cudi ambebi, mas STanTqavs cecxli,/

radgan qalwul mariams/ dro mouvida mSo

biarobis/ da is saxlidan saxlSi gadadis/ 

da mTeli qveynis zurgze dedaCems saxlSi 

aravin uSvebs.“12

sakmaod didaqtikuria is stili, rom

lis meSveobiTac folklori bibliur ma

salas gadmogvcems da mis reorganizebas 

axdens. es aris is Zlieri adgilobrivi ze

gavlena, romliTac es teqstebia datvir

Tuli. yuradRebiani mkiTxveli amCnevs, 

rom RvTismSoblis gzas nazareTidan be

Tlemamde ufro grZels xdis ruminuli 

borcvebis popularuli gamosaxuleba. es 

teqstebi bevri tradiciuli poetis warmo

saxvis wyaro gaxda da maT SemoqmedebaSi 

religiuri marcvlebi avtoqtonur qar

gaSia Caqsovili. modiT, gavixsenoT, rom 

qalwuli daibada, rogorc es poet ion 

pilates mier aris aRwerili, ara gali

leaSi, aramed arges regionSi arsebul 

ruminul patriarqalur sofelSi: „iq arc 

zeTisxilis, arc dafnisa da leRvis xee

bia.../ es ar aris galileis wminda miwa.../

nazareTia Cveni samSoblo,ioakim,/ par

maRidan RvTismSoblis mdinare moCans.“13

amgvarad, popu laru l litეra tu-

raSi gacnobierebu lia mtkice kavSiri 

RvTismSobelsa da im samyaros Soris, ro

melic mas garSemo artyia. morwmuneebi 

TavianT Tavisuflebas imiT gamoxataven, 

rom qalwulis piriT gamoTqvamen TavianT 

damokidebulebas zogierTi mcenarisa da 

pirutyvis mimarT, romelTac an xeli Seu

Sales, an piriqiT, daexmarnen iesos amqvey

anad movlinebas. xalxur literaturaSi 

uxvad gvxvdeba amgvari Temebis Semcveli 

teqstebi, romlebic am motivs aviTareben. 

zogierTi melodiuri xazis saxiT sagalo

blebSi an mTavar himnebSi trialebs, zogi 

maTgani ki TqmulebaTa prozauli for

miTaa14 gamoxatuli. rogorc istorikosi 

korina turki15 aRniSnavs Tavis gamokvl

evaSi, ruminuli mentaliteti me-17 და me-19 

saukuneebSi sagalobelTa folkloruli 

motivebis crurwmenisa da im legendebis 

safuZvelzea formirebuli, romlebSic 

qalwuli mariami RvTaebrivsa da codvil 

samyaroebs Soris mediatoris rols asru

lebs. 

am ideis warmosaCenad ramdenime saga

lobelze SevCerdebi, romelnic aCveneben 

koleqtiur warmosaxvaSi areklili zogi

erTi pirutyvisa da mcenaris mniSvnelo

bas da zogierTis  Sercxvenasa da saxelis 

gatexvas. Cven yuradRebas gavamaxvilebT 

simboloebze da gavaanalizebT am te

qstebis struqturas imdenad, ramdenadac 

am sagaloblebis adgili eposis, lirikisa 

da dramatuli Janris gzaSesayarzea.

RvTismSobels miewereba mudmivi da 

dinamikuri urTierToba samyarosTan, 

romelic, Tavis mxriv, exmaureba mis ar

sebobasa da cxovrebas. ruminul xalxur 

sagaloblebSi, rasakvirvelia, xeebi da 

mcenareebi ar imeoreben galileis kul

turis kliSes, maT bibliuri ambebi gad
moaqvT ruminuli pastoraluri baladis 

11. Our emphasis.
12. Ibidem, the text with the number 1175, p. 492.
13. The poem ”Nașterea” by Ion Pillat, Opere 1918-1927, 
vol. II, București, Editura Eminescu, 1985.

14. Simion Florea Marian Tavis cnobil gamokvlevaSi maTi 
warmomavlobisa da gavrcelebis arealis identifikaciiT xsnis 
maT zegavlenas morwmuneTa mentalobasa da literaturaze 
(kulturul da xalxur), romelnic maT mier arian 
STagonebulni.
15. Corina Turc, Câteva aspecte privind venerația Fecioarei 
Maria în lumea românească (sec. XVII-XIX), în Viața privată, 
mentalități colective și imaginar social în Transilvania, 
coordonator Sorin Mitu, Florin Gogâltan, Asociația Istoricilor 
din Transilvania și Banat, Oradea – Cluj, 1995-1996, p. 145.
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adgilas, anu mTis kalTebze ‒ „zeviT mTis 
kalTaze, samoTxis Ziras.“ qristiano
bam TandaTanobiT da imkvidra Tavi, ro
gorc universalur m a religiam da un
eblieT Seitana wvlili heterogenuli 
religiis zogierTi as pe qtis „frater
nizaciaSi“ (daZmobilebaSi), romelTac 
Sexebis wertilebi cota aqvT. xmelTaSua 
zRvis auzisa da mcire aziis folkloris 
elementebis Semotana, im ad gilebisa, 
romelnic erTmaneTisgan ge ografiulad 
sakmaod daSorebulni arian, aixsneba im 
faqtiT, rom adreul qristi anobasTan 
erTad im xalxma, romelmac miiRo is Ta
vis rwmenad, Tavisi kultis saSen masalad 
aiRo misi legendebica da personaJebic. 
monika bratulesku aRniSnavs, rom is te
q stebi, romlebSi c gadmocemu lia, Tu 
rogor midis daRlili RvTიsmSobeli 
gzaze da Wadarsa da urTxmels16 sTxovs,  
CrdilqveS Seifaron, aRmosavleTis at
mosferoTi gaJRenTil Zvel qristianul 
Tqmulebebzea dafuZnebuli. sagalobeli, 
Tavisi mxriv apokrifuli, saxarebiT aris 
STagonebuli, sadac palmis xe aris erTad
erTi, romelic RvTismSobels umowyalo 
da mwveli sicxisgan icavs. 

cxovelTa rigis gavlisas antinomi
kuri personaJebi icvlebian, oRond im 
sqemis mixedviT, romelic identuria ze
moT naxsenebi sagaloblisa.am epizodSi 
RvTismSobeli cxenebs sTxovs daxmarebas 
da evedreba, ufro Cumad coxnon ar scen 
miwas floqvebi da TavianTi suნTqviT 
gaaTbon is (RvTismSobeli). gajiutebuli 
cxenebi aRegznen: „cxenebma wesierad arc 
mousmines/kidev ufro xmamaRla icoxne
bodnen/ da floqvebs ufro Zlierad aTqa
runebdnen.“17

RvTismSobeli miemarTeba xarebis 

bagaSi, radgan man ver SeZlo Tavisi Zis 

cxenebis TavlaSi gaCena. xarebi misi Txo

vnisadmi ufro gulmowyaleni aRmoCndnen 

da TavianTi masiTa da Tbili suTqviT da

icves iesos am qveyanaze movlineba. maTi 

sikeTe dajildovda maTive maZRrobiTa da 

keTildReobiT da im Sromis gamartive

biT, romelTa Sesrulebac am Sinaur cxo

velebs uxdebaT: „dalocvilni iyaviT, 

xa rebo,/Cem mier da Cemi Zis mier da Rmer

Tis mier,/dae, yovel dRe migeRoT sakvebi 

samjer/da orjer RamiT/dae or dReSi gasa

keTebeli cxra dReze ganawildes.“ 
ru m i nu l i f o lkl o r i s Zi reu l i 

m a  x a s i aTe be l i a x a l xu r i saga nZu r i s 

qr i  s tianu lTan Se rwy ma pe rso naJe b i s 

an dra matu li gadawyve te bi s doneze. 

sagalo b lebidan popularuli miTolo

giuri pe rsonaJebis gandevna TandaTano

biT xde ba da bolos maT qristianuli 

„panTeonis“ wmindanebi Caenacvlebian da 

xalxuri saswaulebis elementebic nak

lebad gamokveTili xdeba. Tumca, zogierT 

teqstSi isini kvlav erTmaneTis gverdiT 

gvxvdeba. es is SemTxvevaa, rodesac RvTi

smSobeli daJinebiT moiTxovs, kvira dRis 

gamoklebiT, daeswros Cvili iesos naT

lobas: „evedra, uwmindesi qalwuli, hoi, 

ufalo, ufalo,/ wminda kvira dRes, yov

ladwmindas/ uari ar Tqvas/da gamoCndes 

CvenTan xuTSabaTs/paraskevs is SeiZleba 

dabrundes,/ radgan misi patara Ze unda 

moinaTlos“.18

wminda kvira, „dResaswaulis“ sim

boluri niSani ‒ siRrmiseuli religiuri 

logikis pirmSoa: Tu uwmindesi qalwuli 

xSirad sakuTar TavSi eklesias moicavs, 

maSin, bunebrivia, rom gandiddes kviris 

dRe, rodesac mniSvnelovani religiuri 

msaxureba aResruleba. 

rom davubrundeT sagaloblis liri

kulobas, unda aRvniSnoT, rom misi pirve

16. Monica Brătulescu, Colinda românească, The Romanian 
carol (Winter-Solsticesongs), București, Editura Minerva, 
1981, p. 57-58.
17. Ibidem., textul cu numărul 1190, p. 499-500. 18. Idem, textul cu numărul 1122, p. 471.
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li adaptacia qristianobasTan zogierTi 

refrenis an zogierTi finaluri formu

lis Semotana gaxldaT. erTerT sagalo

belSi Casmuli yvelaze Zveli refrenia 

„aliluia“, romelic saero sagalobleb

Sic da qristianulSic sintagmiT Seicvala, 

rac sawyisi ”Leru-i-Ler-is” damaxinjebuli 

formaa. es refreni pirvelad gvxvdeba 

dimitri kantemirTan ‒ Descriptio Mol-
daviae-sa da Hronicul vechimei romano-
moldo-vlahilor-Si.19

qalwulis saxis Semajamebeli pre

zentaciiT popularul lirikaSi (sxva li

teraturul JanrebTan Serwymuli romc 

iyos, rogorc es sagaloblebsa da mTavar 

himnebSi xdeba) Sevecade meCvenebina is 

Zlieri grZnoba, rogori primitiulic ar 

unda yofiliyo, romelic eufleba relig

iur adamians wminda ambebis mosmenisas. 

Tqmac ar unda, rom Sesaqme gamorCeulia 

da dakavSirebulia arqaul ontologias

Tan, romelic qmnulsa da Semoqmeds So

ris arsebul kavSirs mudmivs xdis. Ze 

RvTisas dabadebiTa da RvTismSoblis meS

veobiT, transcendentuli (miRmiseuli) 

iRebs mlocvelTa „adresatis“, mediaciis 

warmmarTvelisa da mkafiod gansazRvru

li Txovnis Sesrulebis formas. horia 

romanparapieviCi tradiciulad relig

iuri adamianis sulis moZraobas Caswvda, 

anu im arsebisas, romelic ar aris Taname

droveobiTa da misive cnobierebaSi mim

dinare procesebiT wabilwuli. codvebi

sgan gaTavisuflebis dros „tradiciuli 

religiuri adamiani (homo religiosus) 

urTierTobas amyarebs RmerTTan, ro

gorc gamosaxulebisa da reprezentaciis 

(mama) armqone transcendentTan an ro

gorc gamosaxulebis mqone, CvenTan axlos 

myof da, amavedroulad, RvTaebrivTan 

19. Monica Brătulescu, op. cit., p. 9.

(ZesTan).“20

eWvgareSea, rom qalwuli mariamis 

kulti, rogorc is popularul liter

aturaSia asaxuli, mniSvnelovani miniS

nebaa anonimi avtoris sifaq izesa da 

mokrZalebaze. avtoqtonuri sulierebis 

monacemebi ki Cveni sulis introspeqcias, 

anu TviTanalizs gvavaldebulebs, radgan 

„Tu sworad aRviqvamT realobas, rogor 
ar unda SeviyvaroT eri, romelmac dro 
gaakeTilSobila inkarnaciis, anu gansx
eulebis maradisobis rwmeniT? da rogor 
ar unda gviyvardes is miwa, sadac RmerTma 
Tavisi pawawina terfebi gaiTbo?“21

20. Horia Roman-Patapievici, Discernământul modernității, 
București, Editura Humanitas, 2004, p. 137.
21. Valeriu Anania, op cit, p. 127.
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ღვთისმშობლისა და ევას პარალელური
სახე-სიმბოლოები სასულიერო პოეზიაში

ია ღადუა
ფილოლოგიის დოქტორი, საქართველო

himnografiaSi RvTismSoblis sa xe 

simboloebi marTlac rom gamorCeulia 

siuxviTa da mravalferovnebiT. Tu RvTi

sa da wmiნdanebisadmi miZRvnil sagalo

blebSi wina planze RvTismetyvelebiTi 

gaazrebaa wamoweuli da maTi kvleva ufro 

am aspeqtiTaa gansazRvruli, RvTismSob

lis sagaloblebi yuradRebas metafor

uli azrovnebiTa da tropuli metyvele

biTac iqcevs, rac saerTo jamSi esTetikur 

gancdas aRZravs msmenelSi. maTSi saocari 

sicxadiT TvalsaCinovdeba simbolur

alegoriuli azrovneba da sulieri sisa

dave, romelTa Serwyma adamianis sulier 

mzeras warmarTavs zeSTasoflisaken, rom

lis dabrunebac kacobriobam yovladwmi

da qalwulis meoxebiT SeZlo.

amgvar i dam oki de bu le ba RvTi  sm 

Soblisadmi, vfiqrobT, misi adamianuri 

arsiTaa ganpirobebuli. Tumca, avtorebs 

ar aviwydebaT, rom deda RvTisa aRmatebu

lia ara marto mokvdav adamianze, aramed 

TviT angelozTa dasze.

saRvTi smSo b l o sa xe  s i mb o l oe b i 

myari formebiT damkviდrda da meordeba 

sagaloblidan sagalobelSi. es gvaZlevs 

saSualebas, Tvali gavadevnoT gzas, ro

melic saRvTismSoblo simbolikis tradi

ciam gaiara Zveli aRTqmidan himnografi

amde. am tradiciis Sedegad damkvidrda 

iseTi saxesimboloebi, romlebiTac mdi

daria ara marto qarTuli himnografiuli 

Zeglebi, aramed sazogadod sasuliero 

mwerlobis saukeTeso qmnilebebi.

asuli kurTxeuli, axlisa Sjulisa 

kidobani, bWeჲ dakrZaluli, berwobisa 

damჴsneli, angelozTa uzeSTaesi, ganmaqa

rvebeli wyevisaჲ, ganwirulTa sasoჲ, dedaჲ 

naTlisaჲ, dedofali, karavi siwmidisaჲ, 

zRu deჲ qristeaneTaჲ, evaჲs aRdgomaჲ, 

vardi mewamuli, etli RmrTeebisaჲ, zeSTa 

sasoebisa sZali, kibeჲ, romel iakob ixi

la, kidobani, takuki da kuerTxi, kldeჲ cx

orebisa Cuenisaჲ, kuerTxi iesesi, kuerTxi 

ahronisi, kurTxeuli qalwuli, mayuali 

motyinareჲ, lodi uჴelod gamokueTili, 

lampari, mayuali Suewveli, mayuali aRg

zebuli, meoxi yovelTa kacTaჲ, mTaჲ, mTaჲ 

gamoukueTeli, mTaჲ sioni, mimadlebuli, 

morCi aRyuavebuli, mSobeli kravisaჲ, 

mxoloჲ kurTxeuli, nergi simarTlisaჲ, 

savaneჲ, palate ubiwoჲ RmrTisaჲ, oqroჲsa 

sasakumeveli, mTaჲ poxili, pirad-pirad 

ganSuenebuli, rqaჲ saxarulevani, SroS

ani, sadguri sulisa wmidisaჲ, sameufoჲ 

taZari, samkჳdrebeli naTlisaჲ, samoTxeჲ 

pirmetyueli, taZari saRmrToჲ, sZali 

usZloჲ, siwmidisa rtoჲ, umaRlesi caTaჲ, 

u sZloჲ de daჲ, uq orwinebe li qalwu

li, siwmidisa sawmisi, siwmidisa etli, 

sasanTleჲ mis oqroჲsa naTeli, sawmisi 

cuarisa saRmrToჲsaჲ, saWurveli uZleve

li, saydari cecxlisferisaჲ, saRmrToჲ 

trapezi, saydari RmrTisaჲ, qadagebuli 

winaჲswarmetyuelTaჲ, qalwuli sagalo

beli, qalwulebisa saRmrToჲ yuavili, 
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qerobinTa umaRlesi, RmrTivmimadle

buli, Rrubeli sulmcireჲ, Semcvalebe

li berwobisaჲ, Tbeჲ, cxorebisa tablaჲ, 

caTa uvrcelesi, caჲ meoreჲ, Suenieri da 

nayofieri zeTisxili, cxorebisa SroSani 

wmidaჲ, ZRueni cxorebisaჲ, wyaroჲ, wyaroჲ 

dabeWduli, WeSmaritebisa kretsabmeli, 

ჴelisampyrobeli, windi cxorebisaჲ, wmi

daTa uwmidesi, mtili daჴSuli... ‒ es mc

ire CamonaTvalia im epiTetebisa da saxe

simboloebis repertuaridan, romliTac 

himnografebi yovladwminda RmrTismSo

bels amkoben. marTalia, TiTqmis yvela 

epiTeti berZnuli himnografiidan dam

kvidrda qarTulSi, magram imdenad or

ganu lad Seewy o qarTu l originalur 

sagaloblebs, rom zogi maTgani erovnuli 

saxismetyvelebis nawiladac iqca.

himnografs SeuZlia nebismieri ip

odigmuri Tu paradigmuli monacemis gam

oyenebiT SearCios simboloalegoria, 

mxatvruli xerxi, asociacia da saxeTa 

paralelizmi, raTa sakuTari ganwyoba, 

emocia miitanos msmenelamde. Tumca, am 

simboloebis miRma uzarmazari infor

macia ganiWvriteba, romelic liturgi

kuli cnobierebis mqone Semoqmedsa da 

aRmqmels moiTxovs. RvTismSoblis saxe

simboloebis gaazreba SeuZlebelia Zveli 

aRTqmis movlenebis gauTvaliswineblad, 

radgan Zveli aRTqma iyo molodini qris

tesi da Tavisi simboloalegoriebiT mi

aniSnebda axal aRTqmaze. is iyo winasaxe 

axali epoqis movlenebisa da pirovne

bebisa. wminda mamaTa mier araerTgzisaa 

aRniSnuli, rom Zvel aRTqmaSi igavurad 

aris miniSnebuli axali aRTqmis movle

nebis Sesaxeb. es ipodigmurparadigmuli 

monacemebi, rogorc paraleluri saxeebi 

Zveli da axali aRTqmidan, erTmaneTs 

himnografiaSi Seerwya. imavdroulad, 

RvTismSoblisadmi miZRvnili sagalo

blebi gamorCeulia fsalmunuri poeturi 

metyvelebiTac.

Zalian xSirad RvTismSobels wyevis 

ganmaqarvebels uwodeben him nografe

bi da amiT apirispirebeb evasTan. deda 

RvTisas meoxebiT moxda ufalsa da ada

mians Soris evas mier darRveuli kavSiris 

aRdgena, man aRxoca evas mier danergili 

pirvelcodva: „berwisa annaჲsgan ganmaqa

rvebeli wyevisaჲ, romelman Sva dambade

beli, dRes gamobrwyinda“ (giorgi mTaw

midelis... 2007, 133); „damჴsneli patiJTa 

maT pirvelisa mamisaTa da ganmaqarvebeli 

evaჲs danergulisa mis mwuxarebisa“ (mTaw

midelis... 2007, 134). 

him nografiaSi RvTi smSobli sa da 

evas binaruli opoziciis saxiT warmodge

na saTaves saRvTismetyvelo swavlebidan 

iRebs.

pirvelad wminda iustine martvilma 

Seudara erTmaneTs eva da yovladwminda 

qalwuli. II saukunis RvTismetyvelis iri

neos lionelis swavlebiT, radganac mar

iamisgan iSva axali adami, RvTismSobeli 

aris axali eva, anu gamomxsneli evasi. 

wminda irineos lionelis qristologia 

efuZneba moZRvrebas „Semokrebis“, anu 

„rekapitulaciis“ Sesaxeb, romelic pav

le mociqulis swavlebidan momdinareobs 

(qriste ‒ axali adami) da gulisxmobs imas, 

rom qristeSi „Semokrebilia“ yovelive 

dasabamidan gankacebamde. 

wminda irineos lionelis mariolo

giaSi „rekapitulaciis“ Teoria ase ga

mo iTqva: „eva iyo urCi. is urCiqmna jer 

ki dev maSin, rodesac qalwuli iyo. Tuki 

eva, romelsac qmrad hyavda adami da ro

melic jerac qalwuli iyo, rogorc Tavis 

Tavs, aseve kacobriobis modgmas sikvdi

lis mizezad gauxda, mariami, romelsac 

msgavsadve hyavda dawinduli qmari da 

romelic aseve qalwuli iyo, morCilebis 

gziT Tavis Tavsac da kacobriobis mTel 

modgmasac xsnis mizezad eqmna... rac Sekra 

qalwulma evam urwmunoebiT, is qalwulma 

mariamma sarwmunoebis mier gaxsna“ (lio

neli, 2002, 1516).

evasTan dapirispirebaSi warmoaCens 
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RvTismSobels wminda ioane oqropiri 

Tav i s sakiTxavSi „gar da cvale bi saTჳs 

RmrTis mSobelisa“: „pirvelad angelozni 

abralebdes evas, xolo aw mariams adide

ben, rameTu uZlurebaჲ igi dedaTaჲ gankur

na da dacemuli didebaჲ Tჳsi aRadgina da 

ganZebuli adam samoTxiT warmogzavna gza

sa mas zecisasa, romelman daჴSuli samoTxჱ 

ganaRo da avazaki daamkჳdra mas Sina. ra

meTu Sen mier Sova-kedeli igi zRudisaჲ 

mis dahჴsna, kualad Sen mier, wmidao qal

wulo, mSჳdobaჲ igi zecisaჲ kideTa queya

nisaTa moemadla“ (oqropiri, 1959, 205).

miuxedavad imisa, rom yoveli saxe

simbolo deda RvTisas ama Tu im niSniT 

warmoaCens, am simboloTa umravlesobas 

erTi saxe ‒ RvTismSoblis qalwuleba, 
uxrwneleba ‒ udevs safuZvlad, romelsac 

wminda ioane damaskeli ase gamoTqvams: 

„pirvel Sobisa qalwuli da Sobasa qa

lwuli da Semdgomad Sobisa qalwuli, 

mxoloჲ qalwuli da maradis qalwuli“ 

(damaskeli, 1986, 118). 

e s adamiani s gone bi saTvi s marT

lac miuwvdomeli misteriaa, romlis 

gamo saxatad wm i n da an d ria kre te l i 

„RmrTismSoblis Sobis“ sakiTxavSi mx

atvruli gaazrebis ‒ enigmatikis, xerxs 

mimarTavs: „ganizomos Tu queyanaჲ mtkav

liTa da Seiweros zRuaჲsablebiTa, Seizo

mos Tu caჲ brWaliTa, anu varskulavni aRi

racxnen ricxჳTa, gina Tu cuarni wჳmisani, 

anu mtuerni queyanisani, sizrqe qarTaჲ, 

anu raodenobaჲqჳSaTaჲ; ukueTu ese yovel

ni cnobil da miwdomil iqmnnen gonebaTa

gan, maSinRa sagonebel ars, viTarmed nuu

kueda awindelica ese winamdebare Cuenda 

mizezad SesxmaTa gamoTqumul iqmnes bag

eTagan da cnobil gonebaTagan“ (kreteli, 

1986, 145).

rogorc aRvniSneT, himnografiaSi 

RvTi smSobe l s mravali saxesimbolo 

miemarTeba, romlebic saTaves bibliuri 

swavlebidan iReben. TiToeuli maTgani 

gamorCeulia originaluri, Rrma sim

boluri gaazrebiT, poeturi gamomsaxv

elobiT, sidiadiT, xatovanebiT da, rac 

mTavaria, umdidresi Teologiuri in

formaciiT. faqtobrivad, maTSi koncen

trirebuli da warmosaxulia bibliuri 

qronotopu li saidumloebani, rameTu 

RmrTismSoblis saxesimboloebi Tavis 

TavSi moicaven swavlebas imis Sesaxeb, 

rom Zveli aRTqma iyo mosamzadebeli pe

riodi axali aRTqmisa; ganacxadeben wi

naswarmetyvelTa molodins mesiis mov

linebaze, rac uZveles iadgarSi daculi 

xarebis dResaswaulis erTerTi saga

lobliTac SeiZleba davimowmoT: „dRes 

iSvebis simarTlჱ winawarme tyuelTaჲ, 

rameTu xedven winawarmetyuelebulsa aR

srulebulsa ‒ mucladRebulsa qalwulsa 

da misgan Sobilsa enmanuvel, romel ars: 

Cuen Tana RmerTi“ (uZvelesi... 1980, 10).

გამოყენებული 
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ღვთისმშობელი ‒ დედაშვილობის მფარველი
(ქართულ ეთნოგრაფიულ ყოფაში )

მედეა ბურდული
ისტორიის დოქტორი, პროფესორი, საქართველო

ლალი მღებრიშვილი
ისტორიის დოქტორი, საქართველო

uZvelesi qarTuli werilobiTi  wy

aroebisa da saeklesio tradiciis Ta na

xmad, saqarTvelo RvTismSoblis wilx

vedri qveyanaa. qarTuli eTnografiuli 

masalis mixedviTac saqarTvelos TiTq

mis yvela kuTxeSi erTerTi yvelaze po

pularuli wmindani deda RvTisa/RvTi

ს მSobelia, romelsac daxmarebasa da 

Se mweobas sTxoven nebismieri gasaWiris 

Ja ms. Cveni naSromis mizania vaCvenoT ro

goria xalxuri rwmenawarmodgenebis 

mi xedviT RvTismSoblis, rogorc ojaxis 

na yofierebisa da gamravlebis mfarveli 

wmindanis saxe. naSromis saTauri srulad 

asaxavs qarTvelTa rwmenas RvTismSob

lisadmi, mTxrobeli aRniSnul sakiTxze 

msjelobas swored am fraziT iwyebs „RvTi

სმ Sobeli dedaSvilobis mfarveli RvTa-

ebaa“, amitomac uSvilobis dros ojaxi 

pirvel rigSi RvTismSobels mimarTavda 

TxovniT, SesawiraviT, dapirebiT, „oRond 

Svili momeces da...“ „oRond Svili gamo

mijanmrTeldes da...“ (igulisxmeba, rom 

mTxovneli/mlocveli yvelafers Seas

rulebs, rac maTi SexedulebiT aucilebe

lia aseT dros: locvis Catareba, msxver

plSewirva, RamisTeva da sxv.) 

sainte re soa aRmosavleT saqarT

velos mTaSi damowmebuli xevisberis mier 

patarZlis dalocva: „dalocvilo mariam, 

wmindao xTiSobelo, Sen gevedrebiT Sen

ni – saymoni kacnica da dedakacnica, Sen 

uSvele Sens karze mosul rZalsa (saxeli), 

Sen abediane da nu Saananeb Sens karze Ta

vis wesiT mosvlasa da xvewnavedrebasa. 

Caudev wili SenT ymaTa wuliTa da wulis 

akavniTa, SenTvis Tavis wesi ar dauklav 

da Sens wyalobas nu daakleb, Seni saxelis 

Wirime“ (oCiauri, 1988:), xevisberis Semdeg 

iq myofi xnieri qali SesTxovda RvTi

სმSobels patarZlisTvis mieca vaJi, rom 

„mis saxlSi akvani mudam darweuliyo“. es 

rituali sruldeba mdinare maTurelas 

napirze, dalocvis mere patarZals samjer 

Caawvendnen wyalSi, mas sveli tansacmlis 

gamocvla ekrZaleboda. aRniSnul masala

ze dayrdnobiT gamoTqmulia mosazreba, 

rom wyals nayofierebis miniWeba SeeZlo 

da patarZali wylis gamanayofierebel 

Zalas unda ziareboda, raTa Svilierebis 

unari hqonoda (oCiauri, 1975, 161168.)

marTalia, zemoaRniSnuli locvis 

teqsti Zlier aris daSorebuli kanoni

kuri saeklesio locvis teqstisgan, gax

alxurebulia, magram rogorc mkvlevre

bi miiCneven, aRmosavleT saqarTvelos 

mTianeTis jvarxatebSi warmosaTqmel te

qstebs qristianuli safuZveli aqvT, Tumca 

maTSi warmarTuli danaSrevebicaa, rac 

gamowveulia mTaSi saqarTvelos eklesi

is gavlenis SesustebiT da e.w. „xucesxe

visberTa“ institutis CamoyalibebiT (max
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auri, 2013,195; z. kiknaZe, 1998, 78).

q arTu l i eTn ogra f iu l i ma sa l a 

mdidaria wyalTan asocirebuli nayofi

erebis ideis magaliTebiT rogorc saa

xalwlo, ise bunebis aRorZinebisadmi 

ga nkuTvnil dResaswaulebSi (makalaTia, 

1972, 299306; ruxaZe, 1999, 155166). mag. aR

mosavleT mTasa da erwoSi dadasturebu

li ritualis mixedviT ojaxis romelime 

axalgazrda wevrs wyalze mihqonda purze 

dadebuli erboSi areuli Tafli da yve

li, purs wyalSi Cadebda da ityoda: „wy

alo, niWi mogitane, bedi gamomayoleo“. 

prof. T. oCiauris mixedviT ki „bedi, maTi 

gagebiT, Svilierebaa“.

s. makalaTias mixedviT, mTis raWaSi 

„Svilierebisa da de daTa sqesis mfa

rveli „dedaRvTisaa“... dedaRvTisas dRe

saswauloben aRdgomis mesame kviras. am 

dRes ojaxis diasaxlisi bambis Zafze aas

xams ferad mZivebs, Sarnebad wodebuls, 

Camohkidebs agreTve ferad naWrebs „de

daRvTisas saburavs“ da nemssac Siga da Sig 

gauyris. am Sarnas diasaxlisi gogoebs 

Semoavlebs Tavze da Tan dedaRvTisas ev

edreba maT iRblianobas.

 Semdeg am SarnebiT, ganatexiT da 

RviniT qalebi midian dedaRvTisas salo

cavSi, uSvilo qalebi dedaRvTisas Svils 

SesTxoven, uvaJoni – vaJianobas, orsule

bi ki mSvidobian mologinebaze evedrebian 

(makalaTia, 1987, 8889).

zogadad, uSviloba Zalian mZime asa

tani iyo qalisaTvis. uSvilo qali fex

SiSveli wavidoda eklesiaSi (umetesad 

RvTismSoblis saxelobis), garSemo Semou

vlida, Seswiravda specialur samsxver

plo saklavs, „zogjer Tmas moiWrida da 

tansacmelTan erTad salocavSi datoveb

da, Tan evedreboda Seesmina misi mudara 

da Svili mieca“ (CirgaZe, 1997, 79).

saintereso eTnografiuli masalaa 

„xucoba saklavis dakvlis win Satilis 

RvTismSoblis jvarSi“: „didebad gamar

jveba Senda, ჴelmwifev xvTismSobelo, 

xTis sayvarelo angelozo, gadideb, Seni 

gamCeni RmerTi ar magiwyens, ar magiZulebs 

Senis gadenSaZlebisad... kacsa da kacri

elobas mogvimate, Sens sidides emate

bodes. wulisad gexvewebodaT, wul marige 

RmerTs gamagviTxove. wuls gaxvewebdaT, 

gvidRegrZele, kais bedisa da davlaTisa 

magvixdine… ჴelmwife RvTismSobelo, 

xTis sayvarelo angelozo. Sen Senis 

me xve wu r i sa sameSv l o  sam wy al o b l o d 

didisa-cotaisada, orfeჴ-oTxfeჴisada, 

qudosanmandilosnisada meSveli, mwya

lobelic iqnebi, scevdi, sfarevdi, Svel

idi, swyalobdi“ (z. kiknaZe, 1998, 6364).

al. oCiauris masalis mixedviT xev

sureTSi, ardotis TemSi, xvTiSoblobas, 

vaJis ganaTvlisas, xucesi xelSi aiyvanda 

bavSvs, miiyvanda droSaT sabrZanebelT

an axlo (qudmoxdili da fexSiSveli iyo 

xucesic da bavSvic) da Seugorebda RvTi

Sobels. samjer aiyvanda xelSi da samjer 

gadaagorebda nelnela droSisken da 

ityoda: „dedao, xTiSobelo, Sen Samagx

vewnivad Samagbarebiv (bavSvis saxeli), 

Saixvewed miibari Seni kabis kalTaSi. Se n 

daicvi, daifari dResac, Ramesac...“ (oC

iauri, 2005, 375)

svaneTSic ‒ lamaria/RvTismSobeli 

mSobiarobis mfarvelad iTvleba. igi iT

vleboda Cvilisa da dedis gamTiSavad. 

mSobiarobis garTulebis SemTxvevaSi la

marias sTxovdnen Tavisi madliani xeli 

moeSvelebina, mSobiare da bavSvi gadae

rCina uvneblad. aRsaniSnavia, rom mSobi

ares Zvelmanebs da Calas ugebdnen, „karg 

loginSi mSobiaroba lamarias swyinso“ 

(daviTiani, 1939, 4647).

ratom sTxoven RvTiსმSobels Svi-

lis yolas? xalxuri SexedulebiT „RvTi

Sobeli TviTonac dedaa“, „RvTiსმSobeli 

kurTxeulia yvela dedaTa Soris“, ami

tom igi ufro advilad gaigebs sxva de

di s tkivils. niSandoblivia qarTu l 

m xatvrul literaturaSi damowmebuli 

dedis locva RvTiსმSoblisadmi: „RvTiს-
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მSobelo dedao, erTis Semxedvaris guls 

nu atken! xorciT – Zvlamde mogvaTmenine 

tkivili, rogorc Sens Svils dauTmenia!“ 

(leoniZe, 1990, 138139).

qaluri bunebis qalRvTaebaTa arse

boba uZvelesi da universaluri movle

naa, rasac arqeologiuri gaTxrebis dros 

mopovebuli mcire zomis Tixis qalis fig

urebis simravlec adasturebs. „eneoliTis 

xanis kavkasiaSi garkveviT aris gamokveTi

li nayofierebisa da sicocxlis mfarveli 

RvTaebis ‒ „didi dedis“ kulti, romlis 

ikonografia mcire zomis qandakebebiT 

aris warmodgenili“ (kikviZe, 1976, 157).

 am mimarTulebiT eTnografiuli 

kvlevac saintereso suraTs iZleva. qa

rTveli eTnografebis mier gamoTqmulia 

mosazreba adgilis dedisa da RvTismSob

lis sinkretizmis Taobaze (v. bardavel

iZe, T. oCiauri, mz. makalaTia, n. jalabaZe). 

eTnolog n. jalabaZis mixedviT, „eTno

grafiuli masaliT kargad ikveTeba ori 

sxvadasxva periodis – warmarTuli da 

qristianuli zemoxsenebuli RvTaebebis 

erTgvarovani xasiaTi“ (jalabaZe, 1988, 142). 

eTnografiuli masalis mixedviT, fSavsa 

da xevsureTSi adgilis dedas /RvTiSo

bels aqvs TiTqmis yvela is elementi, rac 

msoflios miTologiaSi nayofierebis 

qalRvTaebaTa ‒ „RvTaebrivi dedebis“, 

„di di de de bi s“ au ci le be l atribu ts 

warmoadgens. aRmosavleT saqarTvelos 

mTaSi adgilis deda ‒ qaluri bunebis qa

lRvTaeba, garkveulwilad nayofierebis 

RvTaebadac gvevlineba (jalabaZe, 1987, 119).

aRmosavleT saqarTvelos mTaSi ad

gilis deda RvTiSobelTan erTad moix

senieba „dido adgilis dedao, dedao 

RvTiSobeloo“, „adgilis dedao, mariem 

wmidao“ an „dedao xTisao“ (jalabaZe, 1985, 

178.). zogan salocavs hqvia „adgilis deda 

RvTiSobeli“ (bardaveliZe.) „adgilis 

deda//RvTiSobeli“ aRmosavleT saqarT

velos mTaSi (TiTqmis yvela sofelSi) 

erTaderTi qaluri bunebis universaluri 

sasoflo salocavia (bardaveliZe, 1974.). 

adgilis deda hyavda yvela so fels, 

umetes soflebSi Tanaarsebobda orive 

salocavi, Zalze xSirad ki erTi salocavi 

orive RvTaebis saxelobisaa da iwodeba 

adgilis deda RvTismSoblad. maTi fun

qciebic absoluturad identuria, orive 

mfarvelobs adgils, adamians, saqonels..

adgilis deda/RvTismSobeli keris, 

ojaxis mfarvel RvTaebad iTvleboda 

TiTqmis mTel saqarTveloSi, magram rit

ualebi axlo warsulSi kidev tardeboda 

xevsureTSi (n. jalabaZe), svaneTSi (CarTo

lani, 1981), sadac ojaxis kerasTan Sesru

lebuli ritualis analogiuri locva 

ta rdeboda lamarias/wminda mariamis sax

elobis eklesiebSi. svanebi RvTiSobels 

sTxoven adamianisa da saqonlis gamrav

lebas, naxnavnaTesis baraqas. 

svaneTSi RvTiსმSoblis da e.w. „miwis 

salocavis“/„lamzir“ic erT dRes, er

Timeoris axlos tardeboda: „axalkvi

rad“ wodebul dResaswaulze ikribebian 

marto jvardawerili dedakacebi. ritu

alis monawile dedakacebi salocavSi ac

xoben „tablebs“. sam did tablas swira ven 

RvTiSobels, sam pataras ki moSorebiT, 

calke daniSnul adgils, romelsac „svane

bi „lamzirs“ eZaxian da romelic miwis sa

locavs niSnavs.

iv. javaxiSvilis mixedviT, „miwis sa

locavi nayofierebisa da Svilierebis 

mfarveli RvTaebaa, romelic warmarTuli 

rwmenis Tanaxmad dedamiwis saxiT aris 

warmodgenili, qristianuli samosliT ki 

„RvTiSoblad“ aris warmodgenili (javax

iSvili, 1979, 130131)

s aq a rTve l oSi q r i st i a nu l i s a 

locavebis, maT Soris, RvTismSoblis/ 

mariamis, saxelze arsebobda zedaSeebi.

yovelwliurad wmindanis saxelobis dRes 

ojaxis ufrosi kaci sanTels daanTebda, 

mere axdida ze daSis qvevrs, pirveli 

WiqiT dailoceboda, RvTaebis sadideb

els ityoda, mas ojaxis kargad yofnas 
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Seavedrebda, xolo zedaSis TavRvinos, 

sაlocavSi waiRebda (Wyonia, 1988, 87).

„saRvTiსმSoblo WurSi pirvel naqeb 

Rvinos Caasxamdnen. visac Zveli Rvino ar 

hqonda, is saRvTiSoblo maWars daayeneb

da… saRvTiSoblo Wurs RvTismSoblobam

de ar gaxsnidnen“ (Tofuria, 1984, 83).

samegreloSi, qalis salocavi qvevri 

ki iyo „sadabado“, romelic calke emarxa 

miwaSi ojaxis „oxvameri“s (salocavis, 

m. b.) cota moSorebiT, sadabados ixdida 

ojaxis diasaxlisi da amisTvis is daay

enebda Zroxas da roca saxare xbos moigeb

da, dahklavda mas da sadabados iloceb

da, SesTxovda RmerTs janmrTelobas da 

qmarSvilis bednier cxovrebas“ (makala

Tia, 1941, 323). 

rogorc ukve aRvniSneT, RvTismSo

bels daxmarebas sTxovdnen TiTqmis yve

la gasaWiris dros. uSvilobis Semdeg 

yvelaze didi gansacdeli ojaxs Svilis 

avadmyofobis dros aqvs. am drosac deda 

pirvel rigSi RvTiსმSobels mimarTavs da 

daxmarebas sTxovs: raWaSi – „RvTiSobe

lo dedao, Sen gTxov da gevedrebi, Sen 

gadamirCine Cemi Svili, mogarTmev san

Telganatexso“ (burduli, 1982); kaxeTSi 

‒ „saRvToebi vicodiT RvTiSoblobas. 

batkans SevuTqvamdiT qalisa da bavSvis 

saxelze, sam sanTels avanTebdiT da da

vilocebodiT, „oRond kargad mimyofe 

da amis badalad erkemals Semogwiravo“ 

(burduli, 1998); mesxeTi, ‒ „patara rom vi

yavi, dedas Seuwiria Cems saxelze mitkali 

da mtredebi varZiis RvTiსმSoblisTvis, 

oRond gamezardos da varZiaSi TeTrebiT 

da mtredebiT moviyvano“ (burduli, 1998); 

imereTSi avadmyofis mfarvelad pirvel 

rigSi iTvleba RvTiსმSobeli: „RvTiSo

belo deda, momxede, nu wamarTmev Svils, 

Seargeo wamlad naloci da wamali“ (bur

duli, 19861991); svaneTSi uSvilo qali la

marias saxelze loculobda, SeuTqvamd

nen Zroxas, vercxls, „didab lamaria, 

lamaria miSvele, Svili momec lamaria, 

didab lamaria, didab lamaria“ (burdu

li, 19801984) da a. S. asea TiTqmis mTel 

saqarTveloSi.

cnobilia, rom „uZvelesi droidan 

Sobis idea ukavSirdeboda zogadad nayo

fierebas, xolo konkretulad ki dedami

wis cxovelmyofel Zalebs. Soba, dabade

ba agreTve ukavSirdeba rwmenas, romlis 

mixe dviT y ovelive cocxali m xolod 

droebiT tovebs am qveynierebas, rom xe

laxla meored daibados. Sesabamisad, 

dabadeba da sikvdili erT rkalSi moq

ceuli movlenebia, romlebic mudmivad 

Tanaarseboben da ciklurobis, erTiani 

wris gamomxatvelni arian. Sesabamisad, 

sikvdili xdeba nayofierebis ganmapiro

bebeli da warmomSobi“ (RambaSiZe, 2004, 

5051).

marTalia, Cven mier moyvanili  lo

cvis teqstebi, rogorc zemoTac aRvniS

neT, gansxvavdeba kanonikuri teqstebisa

gan, magram dedis mier RvTiსმSoblisadmi 

rwmeniT aRvlenil locvas aucileblad 

eqneboda dadebiTi efeqti. cnobilia, rom 

marTlmadidebluri locvis teqstebs aqvT 

samkurnalo mniSvneloba  da maTi swori  gam

oyenebis SemTxvevaSi miiReba sakmaod kargi 

da saintereso efeqtebi. „gansakuTrebuli 

aRniSvnis Rirsia universaluri, kosmiuri 

qaluri energiis matarebeli locva „yov

lad wminda RvTiსმSoblisadmi“. moqmedebs 

swrafad da Zlier efeqturad sxvadasxva 

daavadebis dros, maT Soris uSvilo qa

lebis mkurnalobaSi (fircxalava, Turman

iZe, papaSvili, 1999, 48).

 qarTlis eTnografiuli masalis 

mixedviT, RvTiსმSobeli zogjer sizmarSi 

gamoecxadeboda gaWirvebaSi myofi bavSvis 

axlobels da imeds aZlevda. „Cemi ZmisS

vili meore sarTulidan gadmovarda da 

ugrZnoblad waiyvanes saavadmyofoSi, 

deda avadmyofi, Cavardnili iyo logi

nad da ar vumxeldiT. „ras matyuebTo, 

(gviTxra) me deda RvTiSobelma damiZaxao, 

rom Tqveni sialalmarTlis gulisaTvis 
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xelebi SevuSvireo, Torem iqidan gadm

ovardnils suli ar dahyvebodao“ (bur

duli, 1990)

xalxis rwmeniT RvTiსმSobels Se-

u Zlia agreTve boroti saqcielis gamo 

adamianebis dasjac. rogorc cnobilia, XX 

saukunis 30iani wlebidan saqarTveloSi 

mimdinareobda aTeisturi propaganda 

da eklesiebis ngreva. eTnografiuli ma

sala gvamcnobs araerT faqts, rodesac    

eklesiis Seuracxmyofeli sastikad das

jila, rogorc mTxrobelebi gadmogvce

men, saeklesio siwmindeebis Semlaxavi 

dausjeli ar rCeboda. ase mag. komunisteb

ma daangries sof. qvayudeSi (imereTi) 

RvTiSoblis eklesia, „vinc daangria, vinc 

eklesiidan jvari gadmoagdo, imas ojaxi 

daengra, colSvili amouwyda“ (burduli, 

19871991). 

vfiqrobT, motanili eTnografiuli 

masala cxadyofs qarTveli xalxis eTno

grafiul yofaSi RvTismSoblis, ro gorc 

gamravlebisa da dedaSvilobis mfarveli 

wmindanis udides mniSvnelobas.
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ღვთისმშობლის უძველესი ხატები და 
მიძინების დღესასწაულის ტრადიცია რომში

თინათინ გამცემლიძე
ხელოვნებათმცოდნე, საქართველო

marTlmadidebel eklesiaSi xa te

bisa da siwmindeebis Tayvaniscemis uZve

lesi tradicia arsebobs. 842 wels meSvide 

msoflio saeklesio krebam sabolood 

aRadgina xatebis Tayvaniscema. xatmebr

Zolobis periodSi xatebisa da siwminde

ebis gadarCenis saqmeSi Tavisi wvlili be

vrma didma wminda mamam Seitana. 

jvarosnuli laSqrobebis dros wmi

nda miwidan da bizantiidan mravali si

wminde gaitanes evropaSi da maTi kvali 

ma rTlmadideblebisTvis daikarga. siwmi

ndeebma zog SemTxვevaSi Tavi iCina ramden

ime aTwleulis, aswleulis Semdgom, zogi 

ki CvenTvis dRemdec dafarulia.

amitom miznad davisaxeT, Cveni mom

locvelobiTi eqspediciebis dros mogve

Zia uZvelesi siwmindeebi da Segveswavla 

maTi istoria. bolo 10 wlis ganmavlobaSi 

kaTolikur evropaSi aRmovaCineT da movi

naxuleT mravali uZvelesi xati da wminda 

nawili.

am moxsenebaSi minda Sevexo RvTis

mSoblis xatebs, romlebic wminda luka 

maxareblis saxelTan aris dakavSirebuli 

da romlebic romis sxvadasxva taZar

Sia davanebuli. samwuxarod, am uZvelesi 

xatebis Sesaxeb marTlmadidebel samyaro

Si cota ram aris cnobili, radgan isini 

xSirad dafarul saunjed gvevlinebian. 

gasuli saukunis 50ian wlebSi ital

iis dedaqalaqSi romis restavraciis in

stitutisa da misi imJamindeli TanamS

romlis, karlo bertelis, damsaxurebiT 

xelovnebis sferoSi udidesi aRmoCena 

moxda. saubaria eqsponatebze, romlebic 

mkvlevrebma VI saukuniT daaTariRes. gan

sakuTrebiT saintereso iyo bizantiidan 

importirebuli nimuSebi da maTi adgilo

brivi, romauli, aslebi.1

es mopovebuli masala raodeno

brivad SeiZleba ara, magram xarisxo

brivad tols ar udebda, imave periodSi, 

sinas mTaze wminda ekaterines monasterSi 

SemTxveviT napovni xatebis koleqcias, 

romelmac aiZula xelovnebis istorikose

bi xelaxla daeweraT bizantiuri xatweris 

istoria; xolo romSi moZiebuli masalis 

safuZvelze kidev erTxel damtkicda, rom 

romi gvian antikur da adre Suasaukunee

bis periodSi bizantiuri provincia gax

ldaT da aseve igi maradJam dasavleTis 

qristianobis centri iyo.2 sinas mTisa da 

romis aRmoCenebis Seswavlam bevri kiTxva 

Tavidan dasva da es kiTxvebi nawilobriv 

pasuxgaucemelia.

upirveles yovlisa, minda Sevexo 

Tavad wminda luka mociqulis mier deda 

RvTisas gamosaxulebis Seqmnis istorias 

da warmogidginoT ara rogorc gadmocema, 

ar amed SevafasoT igi istoriul aspeqtSi.

wminda luka siriidan, q. antioqi

1. Hans Belting, Bild und Kult: eine Geschichte des Bildes 
vor dem Zeitalter der Kunst, München: C.H.Beck. 1990, gv. 35
2. igive, gv. 35.
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idan iyo. antikur garemoSi dabadebuli 

da gazrdili mociquli niWieri eqimi da 

mxatvari gaxldaT. es is garemoa, sadac 

gansxvavebiT iudevelTagan, portretis 

xatvis xelovnebas flobdnen da ZiriTa

dad, micvalebulTa sakulto ritualebSi 

iyenebdnen. 

aq mogviwevs kidev erTi didi aR

moCenis gaxseneba, romelic egviptis 

faiumis oazisSi, XIX saukunis miwuruls 

moxda. rogorc mogexsenebaT, „faiumis 

portretebad“ cnobilma aRmoCenam xe

lovnebis istoriaSi udidesi gadatrial

eba moaxdina. saxeebma, romlebic impresi

oni ste b i s daxatu l s hgav s, fe re bma, 

ro m lebic cocxlad anaTebs, xelovnebis 

is torikosebi daabnia. maTma daTariRebam 

k i erTgvari sensacia gamoiwvia.

amave epoqaSi da amave elinistur 

garemoSi dabadebul luka maxarebels 

miewereba pirveli xatebis Seqmnis pativ

ic. X saukuneSi, svimeon metafrasi istor

ikosi da 130 wmindanis cxovrebis avtori, 

wers, rom mociqulma lukam RvTismSoblis 

pirveli xati Seqmna cviliTa da saRebaviT 

da gadmogveca, rom Tayvans vcemdeT dRe

vandel dRemde.3 gadmocema axla ukve mec

nierul faqtebsac eyrdnoba da es faiumis 

portretebis aRmoCenis damsaxurebaa. 

cnobili marTlmadidebeli xatmweri 

da RvTismetyveli l. uspenski pirveli 

xatebis Sesaxeb Tavis naSromSi aRniS

navs: „saeklesio gadmocemis Tanaxmad, 

RvTismSoblis pirveli xatebi wmida luka 

maxarebels ekuTvnis. sulTmofenobis Sem

deg man RvTismSoblis sami xati dawera: 

erTi maTgani miekuTvneba „aRCvilebad“ 

wodebul tips, sadac RvTismSoblisa da 

yrmis urTierTalersia gamosaxuli; xaz

gasmulia adamianuri bunebrivi grZnoba, 

dedobrivi siyvaruli da sinaze. es aris 

Svilis momavali vnebebis molodinSi 

myofi, Rrmad damwuxrebuli dedis saxe, 
romelic mdumared ganicdis gardauval 
gansacdels. 

meore xati „odigitriad“ cnobil 
tips ganekuTvneba, rac „gzis maCvenebels“ 
niSnavs. aq RvTismSobelica da yrmac mnax
vels pirdapir Sehyureben. „odigitria“ 
mkacri, didebuli xatia, romelzec gansa
kuTrebiT gamokveTilia yrma qristes Rv
Taebrioba. 

mesame xati RvTismSobels Cvilis 
gareSe gamosaxavs. mis Sesaxeb sakmarisi 
cnobebi ar moipoveba. SesaZloa, is igive, 
CvenTvis cnobili, „deisusi“ anu „vedre
bis“ xatia. 

dResdReobiT ruseTis eklesia aT amde 
xats iTvlis, romlebic luka maxar ebels 
miewereba; aTonis wminda mTaze da da
savleT evropaSi aseTi xati ‒ ocdaerTia, 
romelTagan rva romSia.“4

am citataSi metad sainteresoa in
formacia RvTismSoblis mesame xatze, 
ro mlis Sesaxeb avtorisTvis yvelaze nak
lebia cnobili. Cveni mokvleviT misi adg
ilsamyofeli amJamad q. romSia.

uspenskisTvis da aseve dRevandeli 
marTlmadidebeli eklesiisTvisac, yvე-
laze naklebad cnobili, wminda lukas mesa
me xatis Sesatyvisi aTobiT adgilobrivi 
aslia romis cnobil eklesiebSi davaneb
uli. masze mavedrebeli RvTismSobelia 
gamosaxuli. rac mTavaria, Semonaxulia 
maTi dedani ‒ uZvelesi deda xati, romlis 
daTariReba mkvlevrebs uZneldebaT (su
raTi 1). eqspertTa nawili sabolood VI an 
VII saukunis pirveli naxevarze SeTanxmda; 
magram romis eklesiaSi mas Tayvans scemen, 
rogorc wminda luka maxareblis xats „Ma-
donna di san Luca“ sxvanairad ki “Madon-
na Avvocata” („mosarCle“). xazgasasmelia, 

3. Голубцов А. П. Из чтений по церковной археологии 
и литургике. СПВ, 1995, gv. 205.

4. Богословие иконы Православной Церкви, Леонид 
Александрович Успенский, Изд. братства во имя свя-
того князя Александра Невского, 1997, с. 12.
5. Tavole miracolose, le Icone medioevali di Romae del 
Lazio del Fondo Edifici di culto, 2012. p. 44 .
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rom xati swored enkaustikis uZvelesi te

qnikiT aris Sesrulebuli.5 Cven vfiqrobT, 

rom es ubralo damTxveva ar aris: yvelaze 

ucnobi xatis ikonografiis Sesatyvisi, 

uZveles teqnikaSi Sesrulebuli da mra

vali saukunis ganmavlobaSi lukas xatad 

saxeldebuli, uamravi aslebis dedani ‒ es 

yvelaferi myar safuZvels gvaZlevs, rom 

mis avTenturobaze vifiqroT.

xati marTlac gamorCeulad gansx

vavebulia, gansakuTrebulad uSualo da 

Tbilia masze gamosaxuli qalwul mari

amis mzera, TiTqmis portretulia Ses

ruleba. etyoba, rom mxatvari naturidan 

muSaobda (suraTi 2). is Zalian axlos dgas 

faiumis portretebis uamrav SedevrTan. 

sagulisxmoa xatis istoria, romelic 1656 

saukuneSi gadmocemebidan Caiwera kaTo

like monozonma domenika salamoniam.

igi mogviTxrobs, rom wminda luka 

maxareblis mier dawerili es xati ucn

obma momlocvelma ierusalimidan romSi 

Caitana, sadac wminda aRaTas saxelobis 

taZris siaxloves sami konstantinopole

li Zma (tempulo, servulo da cervulo) 

cxovrobda. gamocxadebiT, miniSnebis Se

mdeg, tempulom SeiZina es xati da igi ax

lomdebare monastris taZarSi daabrZana, 

sadac male saswaulebi aResrula. am monas

terSi cxovrobdnen monazvnebi, romlebic 

aseve konstantinopolidan iyvnen gamox

iznulebi. rodesac papma sergius mesamem 

(904911 w.w.) xati romis mTavar sakaTedro 

bazilikaSi (laTerani) gadaabrZana, sas

wauli aResrula ‒ xati TavisiT ukan, de-

debTan, dabrunda. es saswauli gadmocemiT 

ramdenjerme ganmeorda. mogvianebiT mon

azvnebma adgili Seicvales da xatic Tan 

waabrZanes, „santa maria tempulodan“ „san 

sistoSi“.6 axlandel monasterSi ki, „santa 

maria del rosarioSi“, xati 1931 wlidan 

imyofeba. 

aRsaniSnavia, rom am ukanasknel mo

nasters aqvs Zalian mkacri tipikoni. ami

tom aseT garemoSi xati farTo sazogado

ebisTvis daviwyvebas mieca. mxolod 2007 

wels, cnobilma germanelma Jurnalistma 

da mkvlevarma paul badem faqtobrivad 

Tavidan aRmoaCina igi.7

 monazoni kidev erT saswaulze mo

gviTxrobs: xati vnebis SvideulSi fers 

icvlida da wiTel paraskevs TiTqmis uf

eruldeboda. misi meoxebiT aseve Zalian 

xSirad marcxdeboda Wirianoba. mag., ro

mis papi wminda grigoli dioloRosi am 

xatTan ufals avedrebda romis epidemiiT 

ganaxevrebul mosaxleobas da am xatiT 

quCebSi gadioda da akurTxebda qalaqs. mas 

wminda miqael mTavarangelozi gamoecxa

da, ro melmac xmali qarqaSSi Caago. amiT 

wminda paps epidemiis dasasruli euwya.

wminda luka maxareblis xatebTan 

gaxlavT kavSirSi is procesiac, ro

melic romSi yovelwliurad imarTeboda 

RvTismSoblis miZinebis dResaswaulze, 15 

ag vistos Rames. 

sainteresoa, rom aseve luka max

arebels miewereba (da miiCneva, rom sa

bo lood igi angelozebma daasrules) 

ma cxovris xati, romelic romSi sanqta 

sa nqtoriumSi, anu wminda wmindaTaSi br

Zandeba. am xats RvTismSoblis miZinebis 

Rames gamoabrZanebdnen da CiraRdnebiT 

ganaTebul quCebSi, romis mTavar moed

nebisa da gzebis gavliT, miabrZanebdnen 

RvTismSoblis uZveles da udides taZ

arTan – santa maria majoresTan (V sauku

neSi am adgilze ukve idga yovladwminda 

RvTismSoblis taZari), saidanac procesiis 

Sesaxvedrad gamobrZandeboda maradqal

wuli mariamis kidev erTi, aseve uZvelesi 

xati ‒ „Regina Coeli“, anu „zeciuri dedo

fali“ (suraTi 3). es gaxldaT yovladw

minda RvTismSoblis miZinebis siuJetis 

6. San Domenico e il Monastero di San Sisto 1993, p. 305.

7. „Vatican – Schönheit und Drama der Weltkirche“ (Nr. 
5), Paul Bade: Roms geheimer Schatz – Die Urikone des 
Rosenkranzes.
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gacocxleba litaniobis gamosaxulebiT. 

rogorc apokrifuli wyaroebidan viciT, 

swored macxovari CamobrZanda qveynad 

zeciuri dedoflis asamaRleblad zeca

Si. procesia saTaves iRebs VIII saukunidan 

da igi ukve uryev tradiciad iqca Suasau

kuneebis romSi. macxovris xatis proce

sia, gzad, ramdenjerme SeCerdeboda sx

vadasaxva cnobil taZrebTan, magaliTad, 

wminda klimenti romaelis bazilikasTan, 

sadac xats vardis wyliTa da bazilikumis 

foTlebiT „fexebs dabandnen“, Semdeg ki 

kolizeumisa da romis forumis gavliT 

santa maria nuovosTan, aseve RvTismSob

lis uZveles taZarTan, SeCerdebodnen, 

saidanac deda RvTisas kidev erT uZveles 

xats gamoabrZanebdnen da macxovris xatis 

win daabrZanebdnen... sabolood, gamTeni

isas, procesia CiraRdnebiT ganaTebuli 

santa maria majores moedans miaRwevda 

da deda RvTisas xats mieaxleboda. mor

wmuneebi am moments „Misericordia“s anu 

„mowyalebisa...“s SeZaxilebiT, galobiTa 

da feierverkebiT aRniSnavdnen. es proce

siis kulminacia gaxldaT, romlis Semdeg 

orive xati, sasuliero dasi da mrevli 

taZarSi Sedioda, sadac romis episkoposi 

miZinebis sadResaswaulo liturgias aRav

lenda.8

santa maria majores RvTismSoblis 

xati aseve luka maxareblis mier Sesrule

bul originalad aris miCneuli. VIII sau

kuneSi wminda andria kriteli da wminda 

germane (patriarqi konstantinopolisa 

715730 wlebSi) ixsenieben RvTismSoblis 

xats – odigitrias. am xatsac luka moci

quls ukavSireben, romelic romSi inaxe

boda. wminda germane aRniSnavs, „rom es 

xati RvTismSoblis sicocxleSive daiwera, 

rom Si ki Teofiles gadaugzavnes, swored 

im „mxne Teofiles“, romelic lukas sax

arebis dasawyissa da mociqulTa saqmeebSia 

moxseniebuli.“9

 is iseTive Zvelia, rogorc ma c xovris 

xati sanqta sanqtoriumidan. magram is bev

rad ukeTes mdgomareobaSia Semonaxuli, 

radgan msvlelobaSi monawileobas ar 

iRebda, aramed procesias taZarTan elo

deboda. XIX saukuneSi mas oficialuri sax

elwodeba mieniWa: „romaeli xalxis mxsne

li“ (Salus Populus romani). amave taZarSi, 

mTavar trapezSi, saukuneebis ganmavlobaSi 

inaxeboda yovladwminda RvTismSobelTan 

dakavSirebuli udidesi siwmindeebi: Tme

bi, ZuZus rZe, mandili da samoslis nawili. 

amis Sesaxeb cnobebs vkiTxulobT amave taZ

ris CanawerebSi.10

santa maria majoreSi aseve morwmune

TaTvis Tayvansacemad dRemde dabrZanebu

lia im bagis ficrebi, romelSic Cvili ieso 

miawvines. am siwmindeebis gamo es bazilika 

„RvTismSoblis saxlad“ iwodeboda. 

zemoT xsenebuli xati Sesrulebulia 

kviparosis ficarze, zomiT ‒ 117/79 sm. masze 

gamosaxulia qalbatoni didebul pozaSi, 

romelic pirdapir Semogvcqeris, mxolod 

misken miltolvili Cvili ieso xazs usvams 

imas, rom igi aris RvTaebrivi Cvilis deda. 

xati, rogorc palimfsesti, mravali 

Srisgan Sedgeba, magram amiT misi mxa

tvruli Rirebuleba ar knindeba. es xati 

mkvlevrebs teqnikurad ar SeuswavliaT da 

ar gauwmendiaT, amitom fenebis qronolo

giis variantebi jer kidev mxo lod varau

dad rCeba. 

pirvelqmnili xatis, „pompeis xa

risxi“, alagalag mcired gamokrTeba, 

rogorc mag. Cvili iesos SuqiT modeli

rebuli xeli. mis gverdiTve moCans ukve VIII 

saukunis dasawyisSi Sesrulebuli xazova

8. Gerhard Wolf : Salus Populi Romani. Die Geschichte 
römischer Kultbilder im Mittelalter, Weinheim 1990, p. 52.
9. Богословие иконы Православной Церкви, Леонид 
Александрович Успенский, Изд. братства во имя свя-
того князя Александра Невского, 1997, c. 123.

10. Gerhard Wolf : Salus Populi Romani. Die Geschichte 
römischer Kultbilder im Mittelalter, Weinheim 1990, p. 52.
11. Gerhard Wolf: Salus Populi Romani. die Geschichte 
römischer Kultbilder im Mittelalter, Weinheim 1990, p.
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ni stilizirebuli11 formebi; amCnevia XII 

საუkuneSi Catarebuli restavraciis kvali, 

rac sabolood XIII saukuneSi dasrulda. 

xatis ikonografia pirvandeli sa

xiT aris SemorCenili. igi warmoCindeba 

maradqalwuli mariamis poziT, romelic 

XII saukunis misive aslebSi didi wvalebiT 

miiRweoda, radgan ar iyo Suasaukuneebi

sTvis damaxasiaTebeli stili. mariamis 

figura erTmaneTze gadajvaredinebuli xe

lebiT, romlebiTac konsulis mandili up

yria, gamoirCeva cocxali bunebrivi poziT 

da ar aris mxolod mxatvrul Jestamde 

dayvanili forma.

rogorc zemoT aRvniSneT, procesia 

gzadagza SeCerdeboda da RvTismSoblis 

sxvadasxva xats moinaxulebda. XII saukuni

dan romis forumTan santa maria nuovasTan 

(amJamad santa franCeska romana) pirveli 

gaCerebisas, mas miagebebdnen aseve uZveles 

xats. masze enkaustikis teqnikiT Sesrule

buli gadarCenili dednis nawilebi mra

valfeniani Sreebisgan 1950 wels gawmindes. 

gadmocemis Tanaxmad, aseve luka max

arebels miewereba es xati q. troadan, ro

melic 1100 wels anjelo frangipanem romSi 

CaabrZana (gams. 4). mogvianebiT ta  ZarSi ga

Cenili xanZris Sedegad dazi a nebul xatze 

saswaulebrivad gadarCa mxolod maradqa

lwul mariamisa da Cvili iesos saxeebi. 

XIII saukuneSi igi aRadgines da odigitrias 

tipis xatis formatSi mo aqcies.12 Tavad de

dans xelovnebaTmco dneebi ki VI saukuniT 

aTariReben. xati sa kmaod monumenturia, 

marto saxea deda RvTismSoblisa 53 sm. 

varaudoben, rom xa nZramde xatis pirvan

deli saxe 340/170 sm zomisa iyo.13

rogorc wyaroebidan irkveva, proce

siaSi, am xatis garda, monawileobda zemoT 

xsenebuli xati “Madonna di San luca”, 

igive „advokata“ anu „mosarCle“. SeiZleba 

iTqvas, rom mTavar rols am msvlelobaSi 

X saukunidan swored es xati asrulebda; 

xolo 1110 wlidan is gaxlavT RvTismSob

lis pirveli xati, romelsac dazustebiT 

luka maxareblis mier Sesrulebuli xatis 

dedans uwodeben. wina xatisgan gansxvave

biT is gacilebiT momcro zomisaa, forma

tiT 71/41 sm.14 Seiqmna am xatis aTobiT asli, 

romlebic cnobil, mTavar taZrebSi daabr

Zanes, mag. santa maria araCeli, vatikanis 

rezidenciis papis pirad kapelaSi, san 

alesios uZveles taZarSi da sxva. 

„mosarCled“ wodebul xats didad sa

soebda ubralo xalxi, radgan igi, rogorc 

zemoT mogaxseneT, paps ar daemorCila da 

Tavisi nebiT dabrZanda patara monaster

Si, mwir da miusafar dedebTan. 

am xats kidev erTi upiratesoba aqvs 

santa maria majores xatTan, radgan az

robrivad is ukeTesad jdeba procesiis 

scenarSi. es ganpirobebulia imiT, rom 

masze gamosaxulia marto yovladwminda 

RvTismSobeli mavedrebel pozaSi, Cvili 

iesos gareSe. „mosarCle“ dedofali mTe

li procesiis manZilze gverdiT „mihyve

boda“ macxovris xats, vidre orive erTad 

sazeimod SeuerTdebodnen „romis dedas“ 

taZris moedanze. maradqalwuli mariamis 

es ori xati, rogorc luka maxareblis de

dani xatebi, erTmaneTs avsebdnen.

RvTismSoblis mosarCled wodebuli 

xati Sesrulebulia cvilovani temperis 

teqnikiT. amave teqnikisaa faiumis mra

vali portretic. igi gansakuTrebiT far

Tod gamoiyeneboda qristes Sobidan II sau

kuneSi.15 faiumis portretis daTariReba 

SeuZlebeli iqneboda, rom ara uamravi 

12. XIII saukuneSi xatis CarCoze amotvifrulia Semdegi teqsti, 
‒ rom es xati mobrZanda saberZneTis troadan, anu qalaqidan, 
saidanac romaelebis winaprebi iyvnen warmoSobiT da sadac 
napovni iqna antikuri paladiumi.
13. GUARDUCCI, Margherita, La più antica icona di Maria. 
Un prodigioso. vincolo fra Oriente e Occidente, Rom 1989, 
gv. 125/137.

14. Hans Belting, Bild und Kult: eine Geschichte des Bildes 
vor dem Zeitalter der Kunst, München: C. H. Beck. 1990, p. 
67.
15. kiti maCabeli, saukuneebi da Sedevrebi, 2001, გვ. 92.
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cnobili mecnieris Tavdadeba, da rom 

ara imave periodis romauli qandakebebi, 

romelTanac SedarebiT mecnierebma es 

portretebi qristes Sobidan I‒IV sauku

neebs miakuTvnes.16

did sirTules warmoadgens aseve ze

moT aRwerili xatebis daTariRebac, gansa

kuTrebiT „advokatas“ SemTxvevaSi, radgan 

xe, romelzec xatia Sesrulebuli, imde

nad dazianebulia Wiisgan, rom misi asakis 

dadgena SeuZlebelia. aseve ar xerxdeba 

misi rentgenuli Seswavla, radgan xats 

daSlisgan liTonis firfita iWers. aqedan 

gamomdinare, amJamindeli daTariReba VI 

an VII saukunis pirveli naxevriT, Cveni az

riT, pirobiTia da iZleva imis varaudis 

safuZvels, rom xati ufro adreulia da 

SesaZloa marTlac luka maxareblis   xe

liT iyos Sesrulebuli! morwmuneebs amis 

uryevi rwmena aqvT, da iqneb Semdgom mra

valmxrivma gamokvlevebma mecnieruladac 

daamtkicos am rwmenis utyuaroba.
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სურათი 1.

suraTi #1. “Madonna Avvocata” an “Madonna di San luca”
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suraTi #2. “Madonna Avvocata” detali.
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suraTi #3. RvTismშoblis xati “Salus Populi Romani”
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suraTi #4. detali santa maria nuovos RvTismSoblis xatidan
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